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ПЕРЕДНЄ СЛОВО

Філологічна продукція, породжена добою революції веле- 
■енськи зросла, проте, на неї досі немає будь-як системати- 
юваної бібліографії, хоч потреба на це не абияка. Своєю 
юботою, що її видає Держбібліотека ім. Короленка, ми 
і хотіли хоч трохи задовольнити цю потребу

До покажчика ми взяли мовний український матеріял 
іід найдавніших часів і по кінець 1928 року

Ставлячи перед себе практичну мету ми можливо до- 
іустилися в своїй роботі ненауковости в клясифікуванні 
іатеріялу

До розділу „Синтакса та фразеологія" пішло те з лек- 
ики, чого не можна відірвати від фразеології. Фразеологіч- 
іий матеріял слід шукати ще й у розділі „Літературна мова 
а мова окремих письменників"

В розділах „Фонетика", „Морфологія" користувач не 
найде деяких підручників-граматик, що так або інак нале­
з т ь  до цих розділів,—їх треба шукати в розділі„Граматики".

Подавати ту або ту назву геть до всіх розділів ми не 
могли з технічних причин — це на чимало збільшило б 
нижку.

В розділі „Етимологія" подається не тільки українські 
тимології, а й-* загально-слов’янські увійшлі в україн- 
ьку мову та етимології запозичень.

До розділу „Діялектологія" взято пісенний, етнографіч- 
ий, сказати-б, сировинний матеріял (не фонетичні записи) 
орисний для лексики, фразеології, синтакси.

До розділу „Історія" увійшли палеографічні роботи.
До розділу „Пам’ятки" ми взяли не тільки українські, 

й російські, білоруські пам’ятки, з упливами та фактами 
країнськоі мови.

В розділ „Граматики" подано й граматики - пам’ятки 
п/ розділі „Програми" подано й граматики, що їх автори 

азивають програми.



Розділ „Правопис" містить матеріял про український 
правопис взагалі, правопис різних епох та правопис новий— 
державний. Це єдиний розділ, де рецензії або правописні 
статті здебільша подається як самостійні назви під окре­
мим нумером.

До книги додається альфабетного покажчика прізвищ 
авторів, проти прізвища значиться на котрій сторінці й 
скільки разів його подано.

В покажчику при назві йдуть петитом рецензії та книги, 
що про цю назву щось говорять.

Друковане петитом найлегше шукати за альфабетним 
покажчиком прізвищ.

Цю книгу друковано надто забарно й довго найперше 
через нестачу та брак потрібних шрифтів. Так через оце 
саме в тексті чеські „ś“, „с“ більше подані без дашків, не 
всюди слов’янські написання подано слов’янськими літерами.

За хибу слід уважати й те, що упорядники не перевірили 
(їм бракувало оригіналів) невеликої частини матеріялів, по­
давши його за іншими використаними бібліографіями.

Сподіваємося, що читач, зваживши складність роботи 
ласкаво вибачить нам огріхи, припущені в роботі і дасть 
потрібні зауваги *).

За цінні вказівки висловлюємо свою подяку М. Г. Йоган- 
сенові, за технічну допомогу—Г С. Н о в і к о в і й, співробіт­
никові відділу у к р а ї н і к и  бібліотеки ім. Короленка.

м. Харків.
Упорядники.

*) Зауваги надсилайте на адресу Харків Держаьна бібліотека ім. Ко­
роленка.



1. СИНТАКСА ТА ФРАЗЕОЛОГІЯ *).

1 Бузук, П. А. Первый опыт построения учебника по 
украинскому синтаксису на научных основах. — „Род­
ной язык в школе", ст. 106— 110. ГИЗ. М.-Л., 1925, 
ст 197, ц. 2 рб.

:2. Булаховський, Л., проф. До поняття „речення11 — 
„Наук. 36. Хар. Наук. Дослідч. Кат. Іст Укр. Куль­
тури", Хар., 1926, ч. 2 — 3, ст. 49 — 60.

3. Буличъ С. К., проф. Синтаксисъ русскаго языка. СПБ, 
1911 — 12, ст. 256.

4. Ван Вейк, Н. О церк.-слав. предлоге за с родительным 
падежом.— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболев­
ского". Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 36 — 38.

5. Гладкий, М. Мова сучасного українського письмен­
ства.— „Життя й Революція", 1928, кн. XI, ст. 128— 134.

6. Гладкий, М. Наша газетна мова. ДВУ Хар., 1928, 
ст 174 Ą- 2, ц. 75 коп.

7. Гладкий, М. Синтакса нашої газетної мови.— „Чер­
вона Преса", 1927, № 8 — 9, ст. 59 — 63, № 10,
ст. 41 — 45.

8. Гладкий, М. Справа популяризації наукового знання.— 
„Життя й Революція", 1928, кн. VIII, ст. 144— 154.

9. Гладкий, М. Стилістика, як праця газетяра-журналі- 
ста.— „Червона Преса", 1928, № 5, ст ЗО — 36.

10. Гладкий, М. Фразеологія газетної мови. — „Червона 
Преса", 1928, № 1, ст 39 — 48.

11. Грановський, О. Зразки й форми ділових паперів та 
торгових листів. Вид. Т-во „Самоосвіта". Київ, 1918, 
ст 32, ц. 25 коп.

12. Грунський, М. К. та Сабалдир, Г. О. Правила україн­
ського правопису (практичний порадник). Словник

*) Див. розділи: Граматики. Питання з укр. літ. мови та мова окремих 
письменників.
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найнеобхідніших в діловодстві слів та виразів. Київ,
1924, ст 125, Київ, 1925, ст 125.

13. Грунський, М., проф. та Сабалдир, Г. Синтаксичні 
уваги. Фразеологічний словник. Ст 62—88,89— 153.— 
Грунський, М. та Сабалдир, Г „Українська мова“ Вид. 
Т-во „Час“ Київ, 1927, ст 156.

Див. розділ: „Граматики"...

14. Дложевський, С. С. Де-що про природу речень типу 
„козаченька вбито“ української літературної мови.— 
„Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского". Акад. 
Наук СССР Л., 1928, ст. 285 — 288.

15. Дубровський, В. Московсько-українська фразеологія. 
Вид. „Рідна мова“ Київ, 1917, ст 147, ц. 4 — 50 к.

Нікольський, Ан. Дубровський, В. Московсько-українська фра­
зеологія. Вид. „Рідна мова" у Киі'ві, 1917, ст. ll-f-147 ц. 4- 50 к.— 
„Книгарь", 1917, № 4, ст. 200 — 204.

16. Dubrowski. Der Slavische Interrogatiwzatz mit Besond. 
Beriicksichtig. der Kleinrus. Sprache. Strij, 1881

17 Житецкій, П. И. О переводахъ евангелія на малорус- 
скій языкъ. — „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Н а у к ъ “, т X, кн. 4, ст 1— 65.

18. Иваница, Гр. Ник. Курс украинского языка в кратком 
практическом изложении с хрестоматией. (Укр. пра­
вописание и элементы грамматики. Основы лексики 
и фразеологии общей и делопроизводства. Материалы 
для упражнений и перевода). Пособие для профшк., 
шк. для взрослых, практ. курсов украинск. языка 
и др. учеб. заведений с рус. языком преподавания, 
а также для самообучения. Гос. Изд. Укр. Київ, 1925, 
ст 192, ц. 1 к р б . , 1927, ст 192, ц. 1 к р б . , 1928, ст. 
192, ц. 1 крб.

Див. розділ: „Граматики"...

19. Ізюмов, О. Фразеологія. Словник. Ст. 94 — 188. — Ізю- 
мов, О. „Техніка української мови" Вид. „Час“. Київ,
1926, ст 190.

20. К-ич, €вг  Конспект лекцій із української синтакси, 
лексики та фразеології, викладених на повторно-під- 
вищених курсах для вчителів П.-З. Залізниці.

Дем‘янівський, М.— Євген К-ич. Конспект лекцій із української 
синтакси, лексики та фразеології, викладених на повторно-підви-
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щених курсах для вчителів П.-З. Залізниці.—„Голос Україніза- 
тора“, 1927 ч. 2, ст. 76 78. (Критика).

21 Карский, Е. Ф. Из синтактических наблюдений над 
языком Лаврентьевского списка летописи,— „Сб. ста­
тей в честь акад. Ал. И. Соболевского'1 Акад. Наук 
СССР Л., 1928, ст 39 — 42.

22. Курило, О. Уваги до сучасної української л ітератур­
ної мови.— Вид. Філії Всеукр. Вид-ва. Київ, 1920,ст. 48, 
ц. 25 крб. Вид. ІІ-е, „Книгоспілка", Київ, 1923, ст 120. 
Вид. 111 - є, УАН, Хар., 1925, ст 258, ц. 1—50 к.

Див. розділ: „Питання з укр. літ. мови"

23. Любарський, І., проф. Окремі язикові рівнобіжні,— 
„Зап. Іст -Філ. Від. У А Н “, 1927, кн. XIII — XIV, 
ст 281 — 283.

24. Матвієнко, О. Інструменталь чинности при пасивних 
дієприкметниках.— „36. Центр. Держ. Курсів Україно- 
знавства“ Хар., 1928, ст. 5 1 — 70.

25. Мироненко, Мих. Українська фразеологія. (Приймен­
ники та їх роля в реченні). За ред. та з передмовою 
проф. М. К. Грунського. ДВУ Київ, 1927, ст 134, 
ц. 60 коп.

Донбасівець, Ів.— іМих. Мироненко. Українська фразеологія. 
(Прийменники та їх роля в реченні). „Народній Учитель", 1927 
Додаток ч. 36.
Ж. В.— Мих. Мироненко. Українська фразеологія. (Прийменники 
та їх роля в реченні). За ред. та з передмовою проф. М. К. Грун­
ського.— „Комуніст" 1927 № 167 ст. 5.
—Мироненко, Мих. Українська фразеологія. (Прийменник та його 
роля в реченні). За ред. та з передмовою М. К. Грунського. 
Київ, 1927, ц. 60 коп.— „Пролетарська Правда" 1927, ч. 223. (Кри­
тика й бібліографія).
Ш евчук, А.— Мироненко Мих. Українська фразеологія—„Голос 
Українізатора" 1927 № 3, ст. 60 — 61.

26. Німчинов, К. Курс української мови для вчителів. (За 
науково-методичною ред. проф. Булахівського). (Лек­
ція XI. Синтаксичне уживання граматичних форм).— 
„Народній Учитель", 1927 Додаток ч. 46.

27 Німчинов, К. Лекція XII. Синтакса простого речення.— 
„Народній Учитель", 1927. Додаток ч. 47

28. Німчинов, К. Лекція XIII. Синтакса складного ре ­
чення.— „Народній Учитель", 1927 Додаток ч. 48.
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29. Огієнко, И. И. Правильность и чистота русской рЪчи. 
Замітки по стилистика русскаго языка.— „Филологи- 
ческія Записки11, Воронежъ, 1912.

30. Огієнко, І. Український стилістичний словник. Під­
ручна книжка для вивчення української літературної 
мови. Вид. Укр. Книгарні й Антиквар. Львів, 1924, 
ст. 496, ц. 8 — 50 к.

31. Огієнко, І. І. Чистота і правильність української мови. 
Підручник для вивчення української літературної 
мови. (Популярний курс з історичн. освітленням). Вид. 
Бардаха. Львів, 1925, ст. 215, ц. 1 — 50 к.

Див. розділ: „Питання з укр. літ. мови"

32. Осипів, Мик. Лексично - синтаксичні зауваження до 
мови вчителя. Вид. „Народній Учитель11. Хар., 1928, 
ст 60, ц. 25 коп.

33. Осипів, Мик. Лексичні, синтаксичні та інші огріхи 
в мові вчителя.— „Народній Учитель", 1928. Додаток 
— „Самонавчання11, № 5, 6, 7

34. Перегінець, М. Характер синтаксичних звязків та син­
таксичні форми.— „36. Центр. Держ. Курсів Україно­
знавства11. Хар., 1928, ст. 42 — 50.

35. Підмогильний, В.; Плужник, Є. Фразеологія ділової 
мови. Вид. „Час11 Київ, 1926, ст. 296, ц. 1 крб.

Гладкий, М. Фразеологія ділової мови. Уложили В. Підмогильний, 
Є. Плужник. Вид. Т-во „Час" Київ, 1926, ц. 1 крб., ст. 293.—„Про­
летарська Правда1' 1926, № 121, ст. 4.
Станиславський, Мик.— Підмогильний, В., Плужник Є. „Фразео­
логія ділової мови". „Час" Київ, 1926, ст. 293.—„Вісти ВУЦВК",
1926. Додаток —„Культура і Побут", № 32, ст. 7 
Стан-ський, М.— Підмогильний, В.; Плужник, Є. „Фразеологія ді­
лової мови" „Час11 Київ, 1926.-„Голос Українізатора, 1926, ч І, 
ст. 3 8 - 4 1 .

36. Підмогильний, В.; Плужник, Є. Фразеологія ділової 
мови. 2-е виправл. вид. „Час11 Київ, 1927, ст (15-)—10). 
294 +  (2), ц. 90 коп.

37 Потебня, А. Значенія множественнаго числа въ рус- 
скомъ языкЪ. Отдельный оттискъ изъ „Филолоіиче- 
скихъ Записокъ11 Воронежъ, 1888, ст 76, ц. 1 — 50 к.

38. Потебня, А. Изъ записокъ по русской грамматик*. 
1. Введеніе. Ii. Составные члены предложенія и ихъ 
замЪны. Воронежъ, 1874, ст 538- j - III, Хар., 1888,
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ст. 535-j- VI, III. Объ изміненіи значеній и зам інахь  
существительнаго. Хар., 1899, ст 663.

39. Семенів, М. Уживання прийменника „над“ у Котля­
ревського .— „Зап. Одеськ. ІНО,“ Одеса, 1927, т. І, 
ст 123 — 128.

40. Сімович, В., д-р. На теми мови. Вид. „Нова Україна" 
Прага — Берлін, 1924, ст 45.

41 Сімович, В., д-р. III. Речення. Ст 271 — 355. — Сімо­
вич, В., д-р. „Практична граматика української мови". 
Раштат, 1918, ст. 355.

42. Словник Пролетарської Правди. Матеріяли обробив 
М. Гладкий. Переднє слово І. Лакиза. Вид. газ. „Про­
летарська Правда" Київ, 1925, ст. 116, ц. 25 коп.

Див. розділ: „Словники Рос.-Укр. “.

43. Смаль - Стоцький, Ст і Ґартнер, Ф. Складня. Ст. 
104 — 158.— Смаль-Стоцький, Ст і Ґартнер, Ф. „Гра­
матика руської мови" Відень, 1914, ст 202.

44. Smal-Stockyj, St. und Gartner, Th. Syntaktisches. Ст. 
377—454.—Smal-Stockyj, St. und Gartner, Th. „Grammatik 
der Ruthenischen (Ukrainishen) Sprache" Wien, 1913, ст. 550.

45. Смеречинський, С. Куди йде українська мова (до пи­
тання про предикативний номінатив та „предикат." ін- 
струменталь в українській мові).— „Червоний Шлях", 
1928, № 5  — 6, ст 172 — 189; „Зап. Іст - Філ. Від. УАН“, 
1928, кн. XIX, ст. 185 — 209.

46. Сулима, М., проф. Де що про нормативно мовну 
справу. (Вимова, наголос, синтакса).— „Радянська Ос­
віта", 1928, № 4, ст 15— 18.

47 Сулима, М. Літературна норма в українській син- 
таксі.— „Бюл. Хар. Наук. Т-ва", 1927, № 2.

48. Сулима, М., проф. Проблема літературної норми в ук ­
раїнській мові.— „Шлях Освіти", 1928, № 4, ст 132—141.

49. Сулима, М. Рідко вживані прийменники в Шевченко- 
вій мові. Матеріяли та уваги.— „Наук. 36. за 1927 р.“, 
т. XXVI, ст 149— 158.

50. Сулима, М., проф. Українська фраза. Коротенькі на­
черки. „Рух“ Хар., 1928, ст 96, ц. 65 коп.

51. Сулима, М. Український article.— „Червоний Шлях“,
1923, № 6, ст. 174— 180.
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52. Сулима, М., проф. Про „позаяк**, „(п) оскільки" й 
„(п) остільки1' — „36. Центр. Держ. Курсів Українознав­
ства**. Хар., 1928, ст. 32 — 41

53. Тимченко, Є. К., проф. Акузатив в українській мові. 
(З української складні). Київ, 1928, ст. 100, ц. 1— 50 к.

54. Тимченко, Євген, пр. Вокатив в українській мові.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.**, Львів, т CXVII—CXVII1, 
ст. 377 — 390.

55. Тимченко, Є., пр. Вокатив і інструменталь в укра їн ­
ській мові.— „36. Іст -Філ. Від. УАН“, № 45. 1926,
ст 118, ц. 1 — 40 к.

56. Тимченко, Є., пр. Льокатив в українській мові. (З у к ­
раїнської складні). —„36. Іст -Філ. Від. УАН“, № 18.
1924, ст 71, ц. 60 коп.

57 Тимченко, Є., проф. Льокатив речівниковий в україн­
ській мові.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, 1925, 
т CXLI — CXLIII ст 1 -1 7 .

58. Тимченко, Є., пр. Номінатив і датив в українській
мові. УАН. Київ, 1925, ст. 64, ц. 75 коп.

59. Тимченко, Є., пр. Співрядне сполучення речівників. 
(З української складні). — „Зап. Іст Сек. УАН“, 1924, 
т. XIX, ст 194 - 2 0 4 .

60. Тимченко, Є., пр. Функції числа в українській мові. 
(З української семасіології і складні). — „Наук. 36. 
за 1925 р . “ „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, т XX, 
ст 173— 191

61. Тимченко, Є. Функцій генитива въ южнорусской язы­
ковой области. Варшава, 1913, ст 276; „Рус. Фил. 
В-къ“, т LX, ст 207, 261, т LXX, ст 185. (Оконча- 
ніе), ст 1 — 74.

Гомсонъ, А, Н. Критическія заметки на работу К. К. Тимченка 
„Функцій генитива въ южнорусской языковой области.—„Рус. Фил. 
В-къ“, т. LXXI, ст. 574 — 581 (відповідь Тимченка)—ст. 582—589 
Пешковскій, А. М. — Е. К. Тимченко. Функцій генитива въ Южно- 
русской языковой области. Варшава, 1913.—„Изв'Ьстія Отд. Рус. 
Яз. и Словесности", т. XX, кн. 3, ст. 292 313.

62. Ткаченко, Борис. Лексика і фразеологія. Лекція д руга— 
третя .— „Курс української мови для вчителів** — „На­
родній Учитель**, 1927 Додаток, ч.ч. ЗО, 31
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II. МОРФОЛОГІЯ. СЛОВОТВІР.

МОРФОЛОГІЯ.

63. Богородицкій, В. А. „Малорусское нарЬчіе“. Ст. 377—
382.—Богородицкій, В. А. „Общій курсъ  русской грам- 
матики“ Казань, 1913.

64. Бузук, П. Нарис історії української мови. Вступ, ф о ­
нетика і морфологія з додатком історичної хресто­
матії.— „36. Іст-Філ. Від. УАН“, 1927,№48, ст. 94—j— (2), 
ц. 1—35 к.

Див. розділ: „Історія укр. мови”

65. Бузук, П., проф. Уваги до дієприкметників в україн­
ській мові. — „В-к Одеськ. Комісії Краєзнавства при 
УАН“, 1925, ч. 2— 3, ст 168— 172.

66. Гладкий, М. Дієслівні форми з ЖД, Ж, Д. в україн­
ській мові.— „Заш Маслівського Сортівно - насінного 
Тех-му ім. К. А. Темірязева“, 1927, т. II, ст. 152— 166.

67 Гнатюк, В. Останки аориста в нашій мові. — „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т LXIV, ст 1—8.

68. Дем‘янчук, В. Морфологія українських грамот XIV і 
першої половини XV в. (Окрема відбитка з „Записок, 
Іст.— Філ. Від. УАН“, кн. XVI, ст 73 — 100). Київ, 
1928, ст. 40.

69. Дурново, Н. М алорусские изменения форм склонения. 
Малорусские изменения форм спряжения. — Д у р ­
ново, Н. „Очерк истории русского язы ка11 ГИЗ. 
М.-Л., 1924, ст 303—309, 344—347, Хар., 1913.

70. Zahajkiewicz. Die werba perfectiva und imperf. in der 
Kleinrus. Sprache.— „Archiv f. slav PhiIol.“, III.

71 Кульбакинъ, С. М., проф. III. Морфологія. Ст. 47—48. 
Пр. С. М. Кульбакинъ. „Украинскій я зы к ъ “. Изд. Пе­
чатное ДЬло“ Хар., 1919, ст 103.

Див. розділ: „Історія укр. мови“
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72. Крьімскій, А. О малорусскихъ отглагольныхъ суще- 
ствительныхъ на ЄННЄ і ІННЄ. — „Юбилейн. Сб. 
въ честь В. О. М иллера1', М., 1900, ст 7.

73. Кримський, А. Про закінчення ОЕ (зам. ЫЕ) в мно­
жині прикметників у пам’ятниках XIV — XVIII в. в. 
Кримський, А. —„Розвідки, статті та замітки" I—XXVII. 
УАН. Київ, 1928, ст 247—251

74. Левченко, Мик. Про споріднення між формами мно­
жини „тые люди, тое лю ди“ і „тії лю ди“ — „Зап. 
Іст .-Ф іл. Від. УАН“, 1928, кн. XVIII, ст 291 — 292.

75. Миклошичъ, Фр. Малорусскій языкъ. Ст. 341 — 394.— 
Миклошичъ, Фр. „Сравнительная морфологія славян- 
скихъ языковъ" Вып. III. Языки малорусскій и рус- 
скій. Пер. Н. Шлякова. М., 1886, ст 482, ц. 1 — 50 к.

76. Михальчукъ.К.Филологическое недоразумЬніе (о форм* 
имен, падеж, мн. ч. прилаг въ малорусск. яз. на 
ОЕ и т п.).— „Кіев. С тар .“, 1896, апрель, ст 102 — 125,

77 Наконечний, М. Курс української мови для вчителів. 
Лекція шоста. Словозміна. (За науково-методичн. ре- 
дакц. проф. Л. А. Б улаховського) .— „Народній Учи­
тель", 1927. Додаток ч. 37

78. Наконечний, М. Курс української мови для вчителів. 
Лекція сьома. Словозмінні форми української мови, 
а) форми дієвідміни (дієслівні). За наук, метод, ред. 
проф. Л. А. Булаховського. — „Народній Учитель",
1927. Додаток ч. 39.

79. Наконечний, М. Курс української мови для вчителів. 
(За наук, метод, ред. проф. Л. А. Булаховського). 
Лекція восьма, б) форми відмінювання (речівникові та 
прикметникові). Класифікація речівників. Форми ре- 
чівників і відміни чоловічого та середнього р. (од­
нина). Родовий відмінок.— „Народній Учитель", 1927. 
Додаток ч. 40—41, ст 3.

80. Наконечний, М. Лекція д ев ’ята. 2. Форми II відміни. 3. 
Форми реч. III відміни. 4. Форми змінних речівників.
5. Відмінювання числових назов.— „Народній Учитель", 
1927 Додаток ч. ч. 41—43.

81 Огієнко, І. І. Двійне число в українській мові.— „Зап. 
Наук. Т-ва“, Київ, 1910, кн. VI, ст. 88— 128. Окремо— 
Київ, 1909, ц. ЗО коп.
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Свєнціцкий, І.— Іван Огієнко. Двійне число в українській мові 
(відбитка з „Записок Укр. Наук. Т-ва в Київі“, 1909, VI). Київ, 1910- 
ст. 43.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т XCVI, ст. 188— 189. 
Карскій, Е. 0 .—Іван Огієнко. Двійне число в українській мові.— 
„Рус. Фил. В-кт>“, т. LX111, ст. 203.

82. Огоновський, Ом. О przyimkach w językach starosia-
wieriskim, ruskim i polskim.— „Rozpravy... т 4. Краків.

83. Потебня, А. Аф. Значенія м н о ж ествен н ая  числа въ 
русскомъ язык*. Отдельный оттискъ изъ „Филологи- 
ческихъ Зап и сокъ“ Воронежъ, 1888, ст 76.

84. Smal-Stockyj. Ueber die Wirkungen der Analogie in der 
Declination des Kleinrussischen.— „Archiv f. slav. Philol. 
VIII— IX.

85. Соболевскій, А. Малорусск. „Б ути“— „Рус. Фил. В-къ", 
т VIII, ст 7 — 8.

86. Соболевскій, А. Мелкія зам ітки  по морфологіи.— „Рус. 
Фил. В-къ“, т LXIV, ст 150— 177

87 Сулима, М. Де-що про зниклі дієприкметники. (Уваги 
та матеріяли). — „Червоний Ш лях“, 1927, кн. 5, ст. 
1 4 5 -  167.

88. Ткаченко, Борис, аспір. Деякі морфологічні інновації 
в лівобережних південних говорах.— „Наук. Зап. Хар. 
Наук. Дослідч. Кат Мовознавства" ДВУ, 1927, ст. 
123— 131

89. Цебушник, Дм. Причинки до української кон'югації.
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т CXXV1 — 
CXXVII, ст 211 — 221

90. Шаровольський, І. В., проф. Прийдучий час на „му“.
— „Зап. Іст Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XIII — XIV, 
ст 284 — 293.

Дем'янчук, В. Чи румунського походження форми прийдучого 
часу на—„му“ (Проф. Шаровольський.—Прийдучий час на— „му“). 
—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1928, кн. XVIII, ст. 313-317 (Рецензії).

91 Шляковъ, Н. ДЬепричастіе въ славянскихъ языкахъ.
— „Рус. Фил. В -къ“, т XXI, ст 222— 229.

СЛОВОТВІР

92. Левицький, В. Вступні уваги. Словотвір. — Лекція I. 
„Загально - приступний курс української мови" За 
наук, метод, ред. проф. Л. А. Булаховського. Н. К. О.
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Центр, заочн. курси Українознавства. Хар., 1928, 
ст ЗО.

93. Левицький, В. Форми змінні й незмінні.—Лекція II.— 
„Загально приступний курс української мови“. За 
наук, метод, ред. проф. Л. А. Булаховського. Н. К. О. 
Центр, заочн. курси Українознавства. Хар., 1928, ст 16.

94. Левицький, В. Деякі характеристичні форми слово­
твору — Лекція III.— „Загально-приступний курс у к ­
раїнської мови“ За наук .-м етод , ред. проф. Л. А. 
Булаховського. Н. К. О. Центр, заочн. курси Укра­
їнознавства. Хар., 1928, ст 32.

95. Любарський, Ів. Ант , проф. До словотворного пи­
та н н я .— „Зап. Наук. Дослідч. Кат. при Кам'янецьк. 
ІНО“, 1926, т І, ст 8.

96. Любарський, Ів. Ант., проф. Сучасно-язикознавче ви­
світлення „соіпе“ — „Зап. Кам'ян. Подільськ. ІНО“,
1926, т І, ст 1— 42.

Неселовський, On.—Любарський, Ів. Ант., проф. І До словотвор­
ного питання. „Зап. Наук. Доел. Катедр. при Кам'ян. ІНО,“ 1926* 
т. І, ст. 8. 2. Сучасне-язикознавче висвітлення „соіпе“, „Зап. 
Кам'ян. ІНО“ 1927 т. І, ст. 21,—„Україна" 1927, кн. З, ст. 174 — 
175. (Критика).
Смірнов, М., — Проф. !в. Ант. Любарський. І. До словотворного 
питання. Kaw. Под., 1926. 2. Сучасно язикознавче висвітлення 
„соіпе“ Кам.-Под., 1926. „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1928, кн. 
XVIII, ст. 318 -321

97 Науменко, В. 2. Словообразованіе .— Науменко, В. 
„Руководство для изученія украинскаго языка въ рус- 
скихъ ш колахъ11 Вып. 1-й. Вид. „Стара Громада", 
№ 2. Київ, 1918, ст 6 5 - |-5 .

Курило, Олена,— Науменко, В. П. Руководство для изученія ук­
раинскаго языка въ русскихъ школахъ. Вып. 1-й. І. Ученіе о зву- 
кахъ; 2. Словообразованіе. Юевъ, 1918. Вид. Т-ва .Стара Громада”- 
ст. 65, ц. 2 крб. „Вільна Укр. Школа", 1918— 19, № 5, ст. 325.

98. Перегінець, Микола. Словотвір. — Лекція четверта. 
Курс української мови для вчителів. (За ред. проф. 
Л. А. Булаховського). — „Народній Учитель", 1927 
Додаток, ч. 34, 36.

.99. Сімович, Вас., д-р. Слова. Ст 85—270.—Сімович, Вас. 
д-р. „Практична граматика української мови" Вид. 
Т-ва „Український Р у х “. Раштат, 1918, ст 367
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100. Синявський, О., проф. Наростки. Ст. 83—103. Синяв- 
ський, О. „Порадник української мови“ Вид. „Кос­
мос" Х ар,—Б ерл .—Нью-Йорк, ст. 50, ц. 50 коп.

101 Смаль-Стоцький, Ст. та Гартнер, Ф. Словотворене. 
Ст. 27—56.—Смаль-Стоцький, Ст та Гартнер, Ф. „Гра­
матика руської мови". Відень, 1914, ст 202.

102. Smal-Stockyj, St. und Gartner, Th. Wortbildung. Ст 113—
192. Smal-Stockyj St. und Gartner, Th. „Grammatik der Rut- 
henischen (Ukrainischen) Sprache" Wien, 1913, ст 550.

103. Соболевскій, А. И зъ области словообразованія. — „Рус. 
Фил. В-къ“, т. XVI, ст 332—344.
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III. ФОНЕТИКА. НАГОЛОС. ЕВФОНІЯ ТА ОРТОЕПІЯ.

ФОНЕТИКА 

(історична, діалектологічна, нормативна).

104. Андрієвскій, М. О подвижныхъ звукахъ въ малорус- 
скомъ язык*. — „Основа11, 1862, кн 5, ст 74 — 81.

105. Бескровний, А. М. К вопросу о природе дифтониче- 
ского рефлекса О в переходных сев. украинских гово­
рах Воронежской губ. — „Сб. статей в честь акад. 
Ал. Ив. Соболевского". Акад. Наук СССР Л., 1928. 
ст. 148— 153.

106. Богородицкій, В. А. М алорусское нарЬчіе. Ст. 377—382.
— Богородицкій, В. А. „Общій курс русской грамма- 
тики“ Изд. 4-е. Казань, 1913.

107 Bonkaló, S. A Rahói kisorosz nyelvjaras leiró hangtana. 
Beschreibende Phonetik des kleinrussischen Dialekts von 
Rachiv Gyóngyos, ст 49.— „Rocznik Slav.“, 191 1,IV ,ct 319.

108. Брандтъ, Романъ. Лекцій по исторической грамматик* 
русскаго языка, читанныя въ Императ Московск. Уни­
верситет*. Вып. 1. Фонетика. Москва, 1892.

Волковъ, Н.—Къ исторіи русскаго языка — лекцій по историче­
ском грам, русск. яз., читанныя ординарн. проф. Имп. Московск. 
Унив. Романомъ Брандтомъ" Вып. I. Фонетика. Москва, 1892-
— „Журн. Мин. Нар. Проев.“, 1894, т. I, ст. 208—228.

109. Брохъ, О. Очеркъ физіологіи славянской р*чи. (Эн- 
циклопедія Славянск. Филологіи“, т 5, II.) Изд. „Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “. СПБ, 1910, 
ст 61—64, 129— 139.

110. Брохъ, О. Угрорусское нар*чіе села Убли (Земплин- 
скаго комитата). Изд. Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 1899, ст 117

111 Брохъ, Ол. Slav Phonetik. Heidelberg, 1911
112. Бузук, П. Нариси історії української мови. Вступ, фо­

нетика і морфологія з додатком історичної хрестома­
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тії.'—„36. Іст - Філ. Від. УАН“, № 48. 1927, ст. 94, 
ц. 1—35 к.

Див. розділ: .Історія укр. мови"

113. Васильевъ, JI. Л. Можно ли основываться въ доказа­
тельств* существованія въ предк* малорусскаго нарічія 
мягкихъ согласныхъ передъ Е на современныхъ мало- 
русскихъ формахъ повелительнаго наклоненія врод* 
„ведіть“. — „Рус. Фил. В-къ“, т XX, ст 170 — 172.

114. Галюн, Іван. Як досліджувано українські дифтонги. 
(Нарис з історії дослідів над українською мовою.)
— „Зап. Іст -Філ. Від. УАН“,1926, кн. IX, ст 254—277,
1927, кн. X, ст 99— 115, кн. XII, ст 12—39.

115. Ганцов, Всев. До історії звуків в українській мові.— 
„Зап. Іст -Філ. Від УАН“, 1926, кн. VII-VIII, ст 74—85.

116. Ганцов, В. Характеристика поліських дифтонгів і шляхи 
їх фонетичного розвитку — „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 
кн. ІІ-ІІІ (1920-1922). Київ, 1923, ст. 116— 114.

Тимченко, Є.—Ганцов, Вс. Характеристика поліських дифтонгів і 
шляхи їх фонетичного розвитку. 1923.—„Україна" 1924, кн. 4, 
ст. 153—156. (Критика).
Йогансен, М.— Загт. Іст. Філ. Від., кн. ІІ-ІІІ. (1920,—1922), лінгві­
стична частина.— „Червоний Шлях* 1924, № 3. ст. 286—287 (Біб 
ліографія).

//
117 Діброва, А. Гамонізаційні засоби в українській мові.—

„Укр. Хата“, 1910, № 6,8.
118. Дурново, Ник. VI. Малорусско-белорусские явления. 

VII. История звуков малорусского языка. Ст 220—224, 
228 — 242.— Дурново, Н. „Очерк истории русского 
языка" ГИЗ. М .—Л .— 1924, ст. 376, ц. 2—50 к.

Див. розділ: „Історія укр. мови“

119. Дурново, Н. Очеркъ исторіи русскаго языка. Вып. 2. 
Историческая морфологія формъ склоненія и спряже­
ния. Хар., 1913, ст 112.

120. Дурново, Н. Н. Записки по історій звуковъ русскаго 
языка. Хар., 1913, ц. 1—25 к.

121 Дурново, Н. К истории звуков русского языка.
— „Slavia“, 1922.

Тимченко, Є.— Дурново. Н. К истории звуков русского языка. 
„SIavia“ 1922.—„Україна" 1925, кн. 1—2, ст. 190 191. (Критика).
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122. Житецкій, П. И. Очеркъ звуковой исторіи малоруескаго 
нарйчія,— „Кіев. Унив. ИзвЬстія“, 1875, кн. 2 — 8. О к­
р е м о — Кіевь, 1876, ст 376.

Потебня, А. А. Разборъ сочиненія Житецкаго „Очеркъ" Юевъ, 
1876. — „Отчетъ о 20-мъ присужденіи наградъ гр. Уварова“, 1878, 
ст. 764—839.

123. Зілінський, Ів. „Де-що з фонетики українських гово- 
р ів“ Альманах укр. студентів „Січ“ у Відні, 1908.

124. Ільїнський, Гр. а) Річка Іква. б) До питання про аси­
міляцію голосних в українській мові.— „Зап. Іст Філ. 
Від. УАН“, 1926, кн. VII-VIII, ст. 54—66.

125. Йогансен, М. Г Фонетичні етюди. (Замітки з нагоди 
фонетики м. Шишак на Полтавщині в звязку з літе­
ратурною вимовою).— „Наук. Зап. Хар. Наук. Досліди. 
Кат Мовознавства", 1927, ст 19—55.

126. Карскій, Е. Къ исторіи звуковъ  и формъ белорусской 
р-Ьчи.—„Рус. Фил. В-къ“, т XXVII, ст 28—56, т. XXIX, 
ст 57— 107 Окремо—М., 1886.

127 Коробка, Н. Звукъ Д Ж  въ малорусскомъ нарЬчіи.
— „Рус. Фил. В-къ“, т XXXIV, ст 223—232.

Тимченко, Е.—Н. Коробка. Звукъ ДЖ въ малорусскомъ нарічіи. 
(„Рус. Фил. В-къ“, 1895, IV ст. 223 —232).—„Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.", Львів, т. XIII, ст. 29.

128. Крьімскій, А. Е. Древне-Кіевскій говор. СПБ, 1907, ст 44.
В. Д .—Крьімскій, А. Е. Древне-кіевскій говоръ.—„Україна" 1907 
т. II, ст. 105. (Бібліографія).

129. Крьімскій, А. О малорусскихъ отглагольныхъ сущест- 
вительныхъ на ЄННЄ и ІННЄ. — „Юбилейн. Сб. въ 
честь В. О. Миллера", М., 1900, ст 298—304.

130. Кримський, А. Деякі непевні крітерії для діялектоль- 
огічної клясифікації старо-руських рукописів. — „36. 
Наук, присвячений проф. Грушевському", Львів, 1906, 
ст 91 — 154.

131 Кульбакинъ, С. М., проф. II. Фонетика. Ст 13—46.
— Кульбакинъ, С. М., „Украинский языкъ" Хар., 1919, 
ст 103, ц. 7—50 к.

Див. розділ: „Історія укр. мови"

132. Курило, О. До питання про умови розвитку дисиміля­
тивного акання.— „Зап. Іст - Філ. Від. УАН“, 1928, кн. 
XVI, ст 48—72.
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33. Курило, Ол. До характеристики і процесу монофтон­
гізації Чернігівських дифтонгічних звуків .— „Україна11, 
1925, кн. 5, ст 14—37.

34. Курило, Ол. Спроба пояснити процес зміни О, Е в но­
вих закритих складах у південній групі українських 
діялектів.— „36. Іст - Філ. Від. УАН“ (1928). № 80, ст 88.

35. Лавровскій, П. О бзоръ зам'Ьчательныхъ особенностей 
нарічія малорусскаго сравнительнаго съ великорус- 
скимъ и другими славянскими нарічіями.— „Журн. 
Мин. Нар. П р о е в . 1859, ч. СП, ст 225—266.

— О нЪкоторыхъ фонетическихъ и грамматическихъ особенностяхъ 
южнорусскаго (малорусскаго) языка, не сходныхъ съ великорус- 
скимъ и польскимъ,—„Журн. Мин. Нар. Проев.“, 1863, ч. СХІХ, 
ст. 45 —56.

36. Марковъ, А. Нисколько данныхъ для опредЬленія ро ­
дины малорусскаго произношенія звука і  какъ I.
— „Рус. Фил. В-къ“, т XXVI, ст 264—266.

37 Михальчукъ, К. Къ вопросу объ отверденіи слоговъ 
въ малорусскомъ язык*.— „Ученыя Зап. Казанск. Ун-та“. 
Окремо—Казань, 1903.

138. Науменко, В. Обзоръ фонетическихъ особенностей ма­
лорусской рЪчи. Юевъ, 1889, ст 90, ц. 60 коп.

„Живая Старина" 1891, вып. 1; .Рус. Фил. В-къ“ 1889, т. XXII. 
ст. 167; „Кіев. Стар", 1889, № ю, ст. 210-214.

.39. Німчинов, К. Вихідний пункт О. О. Потебні в р о зу ­
мінні східньослов'янської ізоглоти o-je у назвуці.
— „Наук. 36. Хар. Наук. Дослідч. Кат Іст Укр. Куль­
тури11, ч. 2—3 (присвячене пам'яті проф. О. Потебні). 1926.

[40. Німчинов, Кость. До проблеми про диспалаталізацію 
приголосних перед Е в українській мові. (Авторе­
ф ерат).— „Зап. Іст -Філ. Від. УАН11, 1926, кн. IX, 
ст. 246—253.

41 Oblak, V Die Halbvocale und ihre Schicksale in den siid- 
slavischen Sprachen.— „Archiv. f. slav Philol.", 1894.

I. K.—Oblak, V Die Halbvocale und ihre Schicksale in den siidsla- 
vischen Sprachen. „Arhiv f. slav Philol., 1894).—„Зап. Наук. Т-ва, 
ім. Шевч.“, т. VHI, ст. 19—20. (Наукова Хроніка).

42. Огоновський, Ом. О ważniejszych właściwościach języka 
ruskiego.— „Rozprawy11 т X, ст. ЗО—93. Краків.
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168. Верхратський, Ів. Знадоби до пізнання угорсько-русь­
ких говорів. Ч. І. Говори з наголосом движимим.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т XXV;!, ст 1 — 
68, т XVIII, ст 69—94, т XXIX, ст 95—200, т XXX, 
ст. 201—276. Ч. II. Говори з наголосом сталим.—Т X, 
ст 1 —113, т XLIV, ст. 114—224, т. XLV, ст 225—280. 
Є окремо. — Львів, 1901, ст. 280, ц. 5 зл.

169. Верхратський, І. Ober den Akzent im Kleinrussischen.— 
„Archiv f. slav. Philol. “, III.

170. Verchratsky, I. Ein weitere Beitrag zur Betonung im Klein­
russischen.—„Archiv f. slav. Philol. “, 1879, III.

171. Hanusz, I. Ueber die Betonung der Substantiva im Klein­
russischen.— „Achiv f. slav Philol. 1879, VII.

172. Hankiewicz, Clemens. Ein Beitrag zur Lehre vom Klein­
russischen. Accent.— „Archiv f. slav. Philol.", 1877, II.

173. Карский, E. Ф. Русская диалектология. Очерк произ­
ношения и народной речи. Изд. „Сеятель11 Л., 1924, 
ст 172, ц. 1—50 к.

174. Навроцький, Б. Мовна інтонація та музика.— „М узика11,
1923, ч. 6 - 7 ,  ст 20—28.

175. Огієнко, Ів. Наголос яко метод означення місця вихо­
ду стародрукованих книжок. Замітки з історії наго­
лосу на послугах палеотипії.— „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч. “, Львів, т. CXXXVI—VII, ст 197—124.

176. Огієнко, И. И. Объ удареній въ географическихъ име- 
нахъ. Кіевь, 1912, изд. 1—2-е, ц. 25 коп.

177 Огієнко, И. И. Объ удареній въ собственныхъ име- 
нахъ историческихъ лицъ писателей и т п. Юевъ, 
1912, ц. 25 коп.

178. Огієнко, I., проф. Український наголос на початку 
XVII в. Ж овква, 1926, ст 31

179. Охримович, В. Про виголос і наголос слова „Україна11.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т СХХХШ, ст 73—84.

180. Охримович, Володимир, д-р. Про наголос в українсь­
ко-руській мові.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, Львів, 
т XXXIII, ст 1 -6 4 .

181 Сулима, М., проф. Де-що про нормативно-мовну спра­
ву —(Вимова, наголос, синтакса). — „Радянська Освіта* 
1928, № 4, ст 15— 18.
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ЕВФОНІЯ ТА ОРТОЕПІЯ.

182. Беседина-Невзорова, В. П. Експериментально - фоне­
тичне дослідження української літературної вимови 
в Харківському ІНО.— „Зап. Хар. ІНО“, 1928, т III, ст. 
38—48.

183. Брокъ, О. Очеркъ физіологіи славянской р ічи .— „Энцик­
лопедия Славянской Филологіи“, вип. 5. СПБ, 1910.

184. Діброва, А. Гармонізаційні засоби в українській мові.
— „Укр. Хата“, 1910, № 6—8.

185. Зілинський. До питання про діялектольоґічну кляси- 
фікацію українських говорів. — „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Ш евч.“, Львів, т CXLI — CXLIII, ст 1 — 19. Є окремо.

Див. розділ: „Діялектологія"

186. Йогансен, М. Г Фонетичні етюди (замітки з нагоди 
фонетики м. Шишак на Полтавщині).— „Наук. Зап. Хар. 
Наук. Дослідч. Кат Мовознавства", 1927, ст 19—55.

187. Максимовичу М. А. О малороссійскомь произношеніи 
м'Ьстныхъ именъ. — „Москвитянинъ“, 1843, № 10. Сочи- 
ненія, т III, ст 329—344. Юевъ, 1889.

188. Наконечний, М. Українська мова.— „Р у х “ Хар., 1928, 
ц. 1—35 к.

189. Плакат про те, як вимовляти українські літери в К у­
лішівці. Вид. Полт Спілки Споживч. Т-ва. Полтава, 1917.

190. Савченко, Ю. Про евфонію.— „Плужанин“, 1926, 
№ 8—9, ст 4 — 8

191 Самійленко, В. Дбаймо про фонетичну красу мови. 
Вид. „Шлях*1 Ст 8, ц. ЗО коп.

Самійленко, В. „Дбаймо про фонетичну красу мови“ Вид. „Шлях" 
Ст. 8. ц. ЗО коп.—„Відродження" 1918, ч. 100. (Бібліографія).

192. Страшкевич, В. Ортоепія та ортографія. (Доповідь 
Лекторському Колективові 17/VI—26 p.).— „Голос Ук- 
раїнізатора“, 1926, ч. І, ст 13—14.

193. Сулима,М. Ф .,проф.М ова нашого студента. (З приводу 
тої мови й про саму мову). — „Зап. Хар. ІНО“, 1928, 
т III, ст 19—28.

194. Троян, І. Де-що про фонеми української мови й ви­
мову — „36. Центр. Держ. Курсів Українознавства11, 
Хар., 1928, ст 70—78.
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IV. ЕТИМОЛОГІЯ. ЧУЖІ СЛОВА В УКРАЇНСЬКІЙ
МОВІ.

ЕТИМОЛОГІЯ.

195. Александровъ, А. Литовскіе этюды.— „Рус. Фил. В-къ“, 
т. XIX, ст. 1 3 3 -  156.

196. Аппель, К. К славянскому народному словопроизвод­
с т в у — „Рус. Фил. В-къ“, т III, ст. 86 — 88, т. IV, ст
63 — 66.

197. Барсовъ, А. Зтимологическія заметки. — „Рус. Фил. 
В-къ“, т VI, ст 1 — 14. (Педагогич. отд.).

198. Барсовъ, Е. В. Что значить имя Кіева и названіе его 
(J/OtjiStpo;.— „Чтенія въ О-в* Ист и Древн. Рос. при 
Моск. Ун-т*“, 1895, кн. 2.

199. Berneker, Erich. Slavisches etymologisches Wórterbuch. 
Heidelberg, 1908.

Смаль-Стоцький, Ром. Українська мова в етимологічному сло- 
варі Е. Бернекера т. 1.—„Siavia", 1926, Rocnik V, Sesit 1, ст. 1—57 
Соболевскій, А. Изъ исторіи русскаго словарнаго матеріале. По по­
воду новыхъ выпусковъ этимологическихъ словарей Э, Бернекера 
и А. Г Преображенскаго.—„Рус. Фил. В-къ“ т. LXX, ст. 77—99. 
Соболевскій, А.—Slavisches Etymologisches Wórterbuch, von D-r 
Erich Berneker, Professor an der Universitat in Breslau. (Indogermanishe 
Bibliothek, herausgegeben von D-r Herman Hirt und D-r Wilhelm 
Streitberg. Erste Abteiluug. II. Reihe: Worterbiicher).— „Журн. Мин. 
Нар. Просв.“, 1911 (ноябрь), ч. XXXVI, ст. 187—190.

200. Білий, Володимир. „Міські" слова на селі.— „Життя й 
Революція", 1926, № 1, ст 62 — 68.

201 Брандтъ, Р Кое-что о н*сколькихъ словахъ. (Посвя­
щается, по случаю его семидесятил'Ьтія, Ивану Алек­
сандровичу Бодуэну-де Куртенэ).— „Рус. Фил. В-къ“, 
т. LXXIV, ст 351—356.

202. Bruckner, A. Uber etymologische Anarchie. — „Indoger- 
manische Forschungen“, 1908/09, XXIII, ст 206 — 219.
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3. К. A. Bruckner. Ober etymologische Anarchie. („Indogerm. For- 
chungen" XXIII, 1908/09, ст. 206 — 219). „Зап. Наук. Т-ва ім, 
ІІІевч.", Львів, т. XCVIII, ст. 209. (Бібліографія).

203. Буга, К. К. Baltica. О происхожденіи литовскаго z. —
О литовеко-латышскомъ дифтонг* иі. — Балтійскія (ай 
стійскія) зтимологіи. — „Рус. Фил. В-къ“, т. LXV, ст. 
302 — 326, т LXVI, ст 218 — 243 — 255.

204. Буга, К. К. Литовское названіе „внука" anukas и ne- 
puotis.— „Рус. Фил. В-къ“, т LXV, ст 327 — 330.

205. Буга, К. К. Славяно-балтійскія зтимологіи.— „Рус. Фил, 
В-къ“, т. LXVII, ст. 232 — 250, т LXX, ст. 248 — 256; 
т. LXXI, ст. 50 — 60, ст 464 — 471, т LXXII, ст. 187—202; 
т. LXXIII, ст. 335 — 343, т. LXXV, ст. 141 — 156.

206. Будиловичъ, А. Первобытные славяне въ  ихъ язык*, 
быт* и понят1яхъ по даннымъ лексикальнымъ. Изсл*- 
дованія въ области лингвистической палеонтологіи 
славянъ. Ч. 1. Вып. 1 и 11. Юевъ, 1878, 1879, ст 408-{-XV.

Бодуен-де-Куртенэ, Нисколько слов о культур^ первобытных и 
древних славян. (По поводу книги Антона Будиловича: Перво­
бытные славяне въ ихъ язык*, быть, поня-пяхъ по даннымъ лек­
сикальнымъ.—„Рус. Фил. В-къ“ т. II ст. 165 — 206.

207 Бузук, П. О. З лінгвістичних розколин на Білорусі. 
(Граматичні й етимологічні замітки). — „Зап. Іст-Філ. 
Від. УАН“, 1927, кн. XIII—XIV, ст 277-280 .

208. Бузук, Петро. Українські етимології.— „Зап. Іст.-Філ. 
Від. УАН“, 1926, кн. VII, ст. 67 — 73.

209. Буличъ, С. Заимствованныя слова и ихъ значеніе для 
развитія языка.— „Рус. Фил. В-къ“, т. XV, ст 344—361.

210. Vasmer, М. Etymologien.— „Zeitschrift I. deutsche Wortfor- 
schung", 1907, IX, ст. 20 — 23.

Кузеля, 3 .—M. Vasmer. Etymologien. (Zeitschrift f. deutsche wortfor- 
schung hrg. v. F. Kluge, 1907 ст. 20—23). „Зап. Наук. Т-ва ім, 
Шевч." Львів, т. XCVIII, ст. 204—205. (Бібліографія).

211 Ветуховъ, А. В .„Година '. (Этимологическая зам*тка).— 
„ИзвЬсгія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Наукъ", т XIX, кн. 4, ст. 131 — 138.

212. Wijk, N. Germanische Etymologien. — „Indogermanische 
Forschungen“, 1909, XXIV, ст. 230 — 238.

— N. van Wijk. Germanische Etymologien. (Indogermanische Forschun- 
gen, XXIV, 1909, ст. 230—238).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, 
т. XCVIII, ст. 207 (Бібліографія).
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213. Г. І. Українське „зайвий".— „Україна", 1914, кн.4, ст 79.
214. Горяевъ, Н. В. Опытъ сравнительнаго этимологическаго 

словаря литературнаго русскаго языка. Тифлисъ, 1892, 
1896.

Г I.—Горяевъ H.B. Опытъ сравнительнаго этимологическаго сло­
варя литературнаго русскаго языка. Тифлисъ. 1892. „Рус. Фил. 
В-къ“ т. XXIX, ст 181 183. (Критика и библіографія).
У льяновъ, Г К.—Н. В. Горяевъ. Опытъ сравнительнаго этимоло­
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Львів, т. XCVITI, ст. 208. (Бібліографія).
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Крьімскій, А. Е. Филологія и Погодинская гипотеза. Юевъ, 1904, 
ст. XV

223. Эндзелинъ, И. Заметки о балтШскихъ именныхъ осно- 
вахъ на — (j) ё и jo .— „Рус. Фил. В-къ", т LXXVI, ст. 
292 — 315.

-  22 -
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нія „Полтава".— „Кіев. Стар. 1896, іюль и августъ, 
ст. 25 — 26.

250. Миккола, І. Обьясненія нЪкоторыхъ славянскихъ- 
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Фил. В-къ“, т. XVIII, ст. 1 — 40.
Брандтъ, Р. Дополнительныя замічанія къ разбору этимологиче­
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В-къ“, т LXII, ст 260 — 267, т LXIII, ст 308 — 321  ̂
т LXV, ст 361— 370, т LXVIII, ст 373 — 388.
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Изъ исторіи словарнаго матеріала. (Ст 409—419).— 
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291 Соболевскій, А. И. Нисколько мелочей.— „Рус. Фил.
В-къ“, т LXXI, ст. 21—26.

292. Соболевскій, А. И. Общеславянскія изміненія зву- 
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293. Соболевскій, А. И. Падежная форма собь.—„Рус. Фил. 
В -къ  ‘ т. LXX1, ст. 449-450.

294. Соболевскій, А. И. Русско-болгарскія формы що, шчо,
ш о.— „Рус. Фил. В -къ“, т VII, ст. 269.

295. Соболевскій, А. Слідьі литовскаго вліянія на славян-
скіе языки.— „Рус. Фил. В-къ“, т XIV, ст. 297 — 300.

296. Сольмсенъ, Феликсъ. Явленія диссимиляціи и ассими- 
ляціи въ  древне-греческихъ задне-небныхъ звукахъ .— 
„Рус. Фил. В-къ“, т. XLIX, ст. 41—59.

297 Сумцовъ, Н. 0 .  Культурныя переживанія. — „Кіев. 
Стар.“, 1889— 1890.

298. Сумцовъ, Н. 0 .  Малорусскія фамильныя прозванія,— 
„Кіев. Стар. 1885, февраль, ст 215—228.

Щербина, В. Къ исторіи малорусскихъ фамильныхъ прозваній.— 
„Кіев. Стар." 1894, августъ, ст. 278—282.
О. М.—Щербина, В. Къ исторіи малорусскихъ фамильныхъ про­
званій. (К. С. 1894). „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.” Львів, т. VI, ст. 36. 
(Наук. хрон.).

299. Ульяновъ, Г Значенія глагольныхъ основъ въ ли- 
товско-славянскомъ язык*.—„Рус. Фил. В -къ“, т XXIV, 
ст. 105— 142, 2 6 9 -3 2 6 ,  т XXV, ст 40— 134, 181—212.

300. Ульяновъ, Г Основы настоящаго времени въ литов- 
скомъ и старо-славянскомъ язы кахъ ,—„Рус. Фил. В-къ“, 
т XX, ст. 1 -2 4 0 .

301 Фасмеръ, М. Р. Греко-славянскіе этюды. I. Основные 
вопросы изъ области греко-славянскихъ отношеній. 
И. Греческія заимствованія въ старо-славянскомъ 
язык*.— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Н а у к ъ “, т. XI, кн. 2, ст. 386—413, т XII, кн. 2, 
ст. 197—289.

Е. К.—М. Р. Фасмеръ. Греко-славянскіе этюды.—„Рус. Фил. В-къ“, 
т. LVIII, ст. 422—423; т. LX1, ст. 341.

302. Фасмеръ, М. Р. Греко-славянскіе этюды. III. Греческія 
заимствованія въ  русскомъ язык*. СПБ, 1909.

Истринъ, В .—М. Р. Фасмеръ. Греко-славянскіе этюды. III. Грече­
скія заимствованія въ русскомъ язык*. СПБ. 1909.—„Журн. Мин. 
Нар. Проев.", 1910 (февраль), ч. XXV ст. 372—384.

303. Фортунатовъ, Ф. Объ удареній и долгот* въ  балтій- 
скихъ язы кахъ .— „Рус. Фил. В - к ъ “, т XXXIII, 
ст. 252—297.
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304. Франко, Іван. Причинки до української ономастики.— 
„36. Наук, присвячений проф. Груш евському“, Львів, 
1906, ст. 185.

305. Хостникъ, М. М. Словинское „urni“ и „воръ“ —„Рус. 
Фил. В -къ“, т. XXXVII, ст 160—162.

306. Что значить слово „Гомель*1 — „Кіев. Стар.", 1901, 
октябрь, ст 10.

307 Шейковскій, К. Толкованіе слова „Вира". Казань, 1878, 
ст 14, ц. 25 коп.

В. Б.—Толкованіе слова „вира“ К. В. Шейковскаго. Казань, 1878.
1—14.—„Рус. Фил. В-къ“, т. III, ст. 342.

308. Шейковскій, К. Толкованіе слова „Русь“ и его разно­
видностей. Юбилейное изданіе. Мензелинскъ, 1889, 
ст. 14.

309. Шляковъ, Н. Изъ области ученья о смысла словъ.— 
„Рус. Фил. В-къ“, т XIX, ст 55—59, 67.

310. Шляковъ, Н. Изгой, —„Рус. Фил. В-къ“, т XIX, ст. 60—66.
311 Щурат, В., д-р. Глагілки і риндзівки.— „Діло", 1910, ч. 95.

В. Д .—Д-р В. Щурат. Глагілки і риндзівки. (Діло, 1910, ч. 95).—
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XCVIII, ст. 217.

ЧУЖІ СЛОВА В УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ.

312. Бузукъ, П. Замітки. Историко-культурныя взаимо- 
отношенія румунъ и южныхъ славянъ.—„Рус. Фил. 
В-къ“, т LXXVI, ст 316—336.

313. Weigand, G. Zur Terminologie der Molkerei. Лейпцигъ,
1910, ст 17

Кузеля, 3 .—Gustav Weigand.—Zuz Terminologie der Molkerei.—„Зап.
Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XCVII, ст. 220 223.

314. Винеръ, Л. Еврейско-Н£мецкія слова въ русскихъ на- 
річ іяхь. — „Жив. С т а р . 1895, т V, отд. II, ст 57—70.

Верхратський, Ів .—Л. Винеръ—Еврейско-нішецкія слова въ рус­
скихъ нарічіяхг. (Живая Старина 1895, І, с. 57—-70).—„Зап. Наук
Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т, XII, ст -10 51

315. Hanusz, J. О wpływie jązyków  wschodnich па słownik 
języka polskiego.— „Prace filol.“, 1886, І, ст 458.

316. Г  Д е-щ о про чужі слова .— „Світова Зірниця", 1917,. 
№ 9, ст 6 — 8.
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^317 Доманицький, В. Словарик. Пояснення чужих та не 
д уж е зрозумілих слів. Київ, 1906, ст 128.

318. Ефименко, П. Слова, вошедшія въ малорусскій языкъ 
изъ ніімецкаго.— „Черниговск. Губ. Ведомости11, 1859, 
№ 46.

319. Кузеля, 3. і Чайковський, М. Словарь чужих слів. 
12.000 слів чужого походження в українскій мові. Р е -  
дакц. 3. Кузелі. Чернівці, 1910, ст VIII —(— 368, Вид. 
друге. „Голос правди". НЮ-Йорк, 1918, ст. 366.

Гнатюкъ, В.—Словарь чужих слів. 12.000 слів чужого походження, 
Зібр. 3. Кузеля і М. Чайковський. Чернівці, 1910, ст. V1II+368.— 
„Зап. Наук, Т-ва ім, 111евч.“, Львів, т. XCVI1I, ст. 201 — 204.

320. Ljubarsky, К. Ukrainismen in der judischen Sprache.— 
„Зап. Одеськ. IH O .“, 1927, т І, ст 129— 161

З21 Макарушка, О. Словар українських виразів, перейня­
ти < з мов тюркських.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. 
Львів, т V, ст 1 — 14.

322. Меліоранскій, П. М. Заимствованныя восточный сло­
ва въ  русской письменности домонгольскаго вре­
мени.— „Извіїстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Н а у к ъ “, т X, кн. 4, ст 109— 130.

323. Меліоранскій, П. М. Турецкіе элементы въ языкЬ „Сло­
ва о полку ИгоревЬ".— „Извіістія Отд. Рус. Яз. и Сло­
весности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т. VII, кн. 2, ст. 273—302.

Коршъ, 0 .  Е.— Турецкіе элементы въ языкЪ Слова отделку  
Игорев-Ь. (Заметки къ изслЪдовашю П. М. Меліоранскаго: Извістія 
т. VII, кн. 2. стр. 273— 302).— „Изв^стія Отд. Рус. Яз. и Слове­
сности Имп. Акад. Наукъ“ т. VIII, кн. 4, ст. 1—58.

324. Меліоранскій, П. М. Вторая статья о турецкихъ эле- 
ментахъ въ языкЬ „Слова о полку Игореві"  (ОтвЪтъ 
0. Е. Коршу).— „Извіістія Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Н а у к ъ “, т X, кн. 2, ст 66—92.

Коршъ, 0 .  Е. По поводу второй статьи проф. Меліоранскаго о 
турецкихъ элементахъ въ языкЪ „Слова о полку Игорев1>“.— 
„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ“, т. XI, 
кн. 1, ст. 239—315.

325. Михальчукъ К. П. Поляки Юго-Западнаго Края.— 
„Труды Этнограф.-Статист. Зкспедиціи въ Зап.-Рус. 
Край". Материалы и изсліідованія собр. П. Ч убии- 
скимъ. СПБ, 1877, т VII, ст. 251—270.
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.326. Miklosich, Fr Die tiirkischen Elemente in den Siidost— 
und Osteuropaischen Sprachen. (Griechisch, Albanisch, 
Rumunisch, Bulgarisch, Serbisch, Kleinrussich, Grossrussich, 
Polnisch). Erste Halfte. Wien, 1884, ст 90.

327 Muchliriski. Żrudłownik wyrazów które przeszły do naszej 
mowy z języków wschodnich. СПБ, 1858.

328. Нечуй-Левіцький, Іван. Граматика Українського Язика. 
Додаток. Ст. 1 — 83. К., 1914.

N^329. Огієнко, И. И. Къ вопросу объ иностранныхъ словахъ, 
вошедшихъ въ русскій языкъ при Петр* Великомъ.— 
„Рус. Фил. В-къ“, т. LXVI, ст 352.

:330. Огієнко, И. И. Иноземные элементы въ русскомъ 
язык*. Исторія проникновения заимствованныхъ словъ 
въ русскій языкъ. Юевъ, 1915, ц. 60 коп.

331. Потебня, А. А. Нисколько иностранныхъ словъ въ ма­
лорусскомъ.— „Рус. Фил. В -къ .“ т III, ст 104.

332. Потебня, А. А. Заимствование малоруссами н*которыхъ 
словъ у н*мцевъ.— „Рус. Фил. В-къ. “ т I, ст 262.

.333. Пиптенко, 3. Словник чужих слів, що вживаються 
в українській мові. Вид. Т-ва „Поступ.“ Київ, 1918, 
ст. 256, ц. 76 грив.

Ніковський, Ан.— Пиптенко. 3. Словник чужих слів, що вжи­
ваються в українській мові. Вид-цтво „Поступ" Київ 1918, 
ст. II -f  256. Ц. 76 грив.—„Книгарь" 1919, ч. 21, ст. 1406 1409.

334. Romansky, St. Lehnwórter lateinischen Ursprung im 
Bulgarischen. Лейпцигъ, 1909, ст 45.

335. Самійленко, Володимир. Чужомовні слова в україн­
ській мові.— „Шлях“, 1918, ст. 44 — 60.

336. Словник чужомовних слів, що увійшли в мову укра­
їнську Вид. „Час“ Київ, 1924, ст 214, ц. 90 коп.

С. П,—- Словник чужеземних слів, що увійшли в мову україн­
ську Вид. Т-во „Час" у Київі. 1924, ст. 214, ц. 90 к.—„Червоний 
Шлях", 1924, кн. 6, ст. 286 287. (Бібліографія).

337 Смаль-Стоцький, С. і Ґартнер, Ф. Слова питомі і чужі. 
Ст. 30—32.—Смаль-Стоцький, С. і Ґартнер, Ф. Гра­
матика руської мови. Відень, 1914, ст. 202.

338. Stefanescu, Margar Elemente rusesti-rutene din limba 
rormneascS si vechimea lor „Lumina Moldovei" Jasi,
1925, ст 11 +  141
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Skok, P. Margareta С. Stefanescu: Elementele rusesti-rutene din 
limba romineasca si vechimea lor, Jasi. „Lumina Moldovei“, 1925. 
11+141,— „Slavia“ 1928, Rocnik VI, Sesit 4, ст. 758 — 766. (Kritiky 
a referaty).

339. Philippide, A. Rurrranische Etymologien. — „Zeitschrift f. 
romanische Philol.“, 1907, т XXXI, ст 282.

— A. Philippide Rumanische Etymologien. (Zeitschrift f. romanische 
Philologie, т. XXXI, 1907, ст. 282).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, 
Львів, т. XCVIII, ст. 207 (Бібліографія),

340. Чопей, Л. Мадьярскі; слова у руськомъ языц-Ь. — 
„Nyelvtudomanyi Kozlemćnyek“, 1881, т XVI.

341 Чубинскій, П. Евреи Юго-Западнаго Края. — „Труды 
Этнограф. Статист Зкспедиціи въ Зап.-Рус. К рай11 
Матеріальї и изслЬдованія, собр. П. Чубинскимъ. СПБ,
1877, т VII, ст 15— 18.

342. Шаровольський, Іван. Німецькі позичені слова в укра­
їнській мові.— „Зап. Київськ. ІНО“, 1926, кн. І, ст 62—79,
1927, кн, II, ст 27 — 44.

343. Ja n ó w , J. Ze stosunków językowych małorusko -rumuń­
skich.— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболев­
ского" Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 452—V458.

344. Яцимирскій, А. И. Значеніе румынской филологіи для 
славянскихъ изученій. — „Журн. Мин. Нар. Проев. 
1908, кн. 9, ст 121 — 142.

Свенцщкий, 1.—А. И. Яцимирскій. Значеніе румынской фило­
логіи для славянскихъ изученій. Журн. Мин. Народн. Проев., 
1908, кн. 9, ст. 121 —140.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, 
т. LXXXV ст. 200-201.
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V. ЛЕКСИКА. СЛОВНИКИ 

ЛЕКСИКА ТА ЛЕКСИКОГРАФІЯ.

345. Барсовъ, Е. Слово о полку Игорев*, какъ худ ож е­
ственный памятникъ Кіевской дружинной Руси. Из- 
слЬдованіе. Т III. Лексикологія „Слова" А — М. 
М., 1889, ст. 537, ц. 3 - 5 0  к.

346. Будиловичъ, А. Первобытные словяне въ ихъ язык* 
быгЬ и понятіяхь по даннымъ лексикальнымъ. Из- 
сл*дованіе въ области лингвистической палеонтоло- 
гіи Славянъ. Часть вторая, выпускъ первый. Юевъ, 
1882, ст 153.

347. Веселовська, 3. М. Мова „лексикону" Памви Беринди.— 
„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XIII—XIV, ст 211 - 3 3 9 .

348. Виноградов, В. В. Заметки о лексике „Жития Саввы 
Освящ енного“ — „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. 
Соболевского" Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 349—353.

349. Гладкий, М. Лексика. Ст 16—46.— Гладкий, М. „Наша 
газетна мова“ Проблема газетної мови. Лексика. 
Синтакса. Фразеологія. Суть попул. викладу Сти­
лістика як праця газетяра-журналіста. ДВУ Київ,
1928, ст. 174, ц. 75 коп.

350. Гладкий, М. Лексика наших газет — „Червона Преса",
1927, № 6, ст 20 — 24, № 7, ст 69 — 74.

В. Я. У пильній справі. „В-к ін-ту Укр. Нар. Мови", 1928, 
вип. І, ст. 84 85.

351 Гладкий, М. Мова сучасного українского письмен­
ства. (Закінчення). II. Лексика. — „Життя й Рево­
люція", 1928, кн. XII, ст 139— 156.

352. Грінченко, Б. Огляд української лексикографії. —„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, т. XVI, ст 1 — ЗО.

353. Дложевський, О. Проблема т. зв. „скорочених слів" 
в українській та російській мові.— „Зап. Одеськ. ІНО“,
1927,т І. ст 83— 96.
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354. Иваница, Гр. Ник. К лексике и фразеологии дело­
производства. Ст 167— 179. Краткий лексический ма- 
териял о человеке и его главных нуждах. Ст 180 —
189.— Иваница, Г р. Ник „Курс украинского языка в крат­
ком практическом изложении с хрестоматией" (Укр. 
правописание и элементы грамматики. Основы лек­
сики и фразеологии общей и делопроизводства. Ма­
териалы для упражнений и перевода). Пособие для 
профшкол, шк. для взрослых, практ. курсов укр. 
языка и др. уч. заведений с рус. языком преподава­
ния, а также для самообучения. Гос. Изд. Укр. Киев,
1928, ст. 192, ц. 1 крб.

Див. розділ: „Граматики"

355. К-ич, Євг Конспект лекцій із української синтакси, 
лексики та фразеології, викладених на повторно-під- 
вищених курсах для вчителів П. — 3. Залізниці.

Дем’янівський, М .— Євг К-ич. Конспект лекцій із української 
синтакси, лексики та фразеології, викладених на повторно-підви- 
щених курсах для вчителів П.— 3. Залізниці. „Голос Украі'ніза- 
тора“ 1927, ч. 2, ст. 76 — 78. (Критика).

356. Левицький, В. Вступні уваги. Словотвір. — Лекція І.— 
„Загально-приступний курс української мови“ За наук, 
метод, ред. проф. Л. А. Булаховського, Н.К.О. Центр, 
заочн. курси Українознавства. Хар., 1928, ст ЗО.

357. Лященко, А. Украинский рукописный словарь 1835 г.— 
„Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского11 Акад. 
Наук СССР Л., 1928, ст 110—114.

358. Огіенко, І. І. Огляд українського язикознавства.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т.Г LXX1X, LXXX, 
ст. 52 — 93, 36 — 52.

359. Осипів, М. Лексично-синтаксичні зауваження до мови 
вчителя. Вид. „Народній Вчитель11 Хар., 1928, ст 60, 
ц. 25 коп.

360. Осипів, М. Лексичні, синтаксичні та інші огріхи в 
мові вчителя. — „Народній Учитель11, 1928. Додаток — 
„Самонавчання11 №  5, 6, 7

361. Прізвища українські. Житомір, 1919, ст 22, ц. ЗО коп.
V362. Рихлик, Є. З етнографичних студій. Село В льшанка

на Житомірщині в світлі лексики.— „Зап. Н жинськ.. 
1НО“, 1927, кн. VII, ст. 193 — 220.
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363. Семенов, М. М., проф. Програм для збирання лексичних 
особливостей української мови доби 1914— 1925 p.p.— 
„В-к Одеськ. Комісії Краєзнавства при УАН“, 1925, 
ч. 32, ст 268 — 269.

364. Сулима, М. Із лексики збірника третього „Плуг “— 
„Плужанин", 1927, ч. 6, ст 56 — 60.

365. Сулима, М., проф. Стилістичні дрібнички—недоломки. 
(Лексика, семантика, синтакса).— „Радянська Освіта",
1928, № 7—8, ст 1 8 -2 5 .

366. Ткаченко, Б. Лексика і фразеологія. Лекція друга .— 
„Курс української мови для вчителів" — „Народній 
Учитель" 1927 Додаток, ч.ч. ЗО, 31

367 Ширеній, И. Очеркъ древнихъ славянорусскихъ сло­
варей.— „Филологическія Записки", 1869, № 1 — 3.

ПРО ТЕРМІНОЛОГІЮ ТА СЛОВНИЦТВО.

368. Василенко, В. И. Къ вопросу о толковомъ словарі 
украинской народной терминологіи. Докладъ.— „Сб. 
Хар. Ист-Фил. О-ва", 1902, т 13, ч. II, ст 59 — 71. 
Окремо — Хар., 1902, ст 15.

Гринченко, Б .— Василенко В. И. Къ вопросу о толковомъ сло- 
варЪ украинской народной терминологіи. Хар., 1902, ст. 15.— 
„Кіев, Стар." 1903, январь, ст. 25 28.

369. Видання українських словників. — „Червоний Шлях",
1925, № 8, ст. 213, 1926, № 1, ст 257 (Хроніка).

370. Від термінологічної комісії. (За голову О. Яната, се­
кретар І. Щоголів). — „Народня Воля", 1918, ч. 28, ст. 3.

371. Від технично-термінологічиої комісії. — „Нова Рада", 
1918, ч. 62, ст 4.

372. Вопросъ о согласованіи грамматическихъ терминовъ 
въ различныхъ язы кахъ .— „Педагог Сб.", 1885, т III, 
ст 339 — 340.

373. В справі термінології, —„Нова Рада", 1918, ч. 103, ст.2.
374. Технольоґічний лексікон.—„Л іт -Наук. В-к", т XX, 

ст 3. (Хроніка і бібліографія).
375. В технично-термінольогічній комісії.—„Відродження", 

1918, ч. 42, ст 4. (Хроніка).
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376. Гладкий, М. До проблеми нашої наукової терміноло­
гії. (Російсько-український словник правничої мови).— 
„Пролетарська Правда1', 1926, № 319, ст 2 3.

377 Доморобно-реміснича та фотокінематографічна тер­
мінологія.— „Пролетарська Правда", 1928, № 167, ст 6.

378. До утворення ботанічної термінології. — „Відро- 
дження'1, 1918, ч. 21, ст. 4. (Хроніка).

379. Дубняк, Кость. Стан і завдання української геогра­
фічної термінології. — „Зап. Укр. Наук.-Дослідч. Ін-ту 
Географії та Картографії", 1927/28, вип. І, ст 9 3 — 98.

380. Залізничі терміни. (Термінольогична комісія при Міні­
стерстві Шляхів). — „Відродження", 1918, ч. 59, ст 5. 
(Хроніка).

381 Збирання термінологічного матеріялу. — „Червоний
Шлях", 1927, № 9 — 10, ст 226.

382. Издание украинских словарей. — „Коммунист", 1926, 
№ 3, ст 5. і

383. 2 та 3 томи академічного словника живої мови.
„Червоний Шлях", 1926, № 11 — 12, ст 241 (Хроніка).

384. Іваниця, Гр. До справи створення української педа­
гогічної термінології.— „Народній Учитель", 1926. Д о ­
даток ч. 48, ст. 3.

385. Інструкція до збирання мовного матеріялу з галузи 
природничої термінології та номенклатури. — „В-к Ін-ту 
Укр.-Наук. Мови", 1923£вип. І, ст 50 — 65.

386. Інструкція до збирання народнього термінольогіч- 
ного матеріялу Відбитка з 1-го тому „Матеріялів до 
української природничої термінології" Вид. „Укр. 
Наук. Т-во" Київ, 1919, ст 8, ц. 5 коп.

387 Інструкція для укладання словників Ін-ту Укр. Наук. 
Мови. „В-к Ін-ту Укр. Наук. Мови", 1928, вип. І 
ст 66 — 72.

388. Иогансен, М. Lexica. Сучасні українські словники прак­
тичного вжитку —„Нова Книга", 1925, кн. 7—8, ст 9— 10.

389. Калиновим, Ф. Термінологія органів Наркомосвіти і 
наукова термінологія —„В-к Ін-ту Укр. Наук. Мови",
1928, вип. І, ст 85 — 87

390. Коваленко-Коломацький, Г Бюро народи іх терміно 
логічних матеріялів Ін-ту Укр. Наук. Мови.— „В-к 
Ін-ту Укр. Наук. Мови", 1928, вип. І, ст 103— 104Х
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391 Комісія для складання словника української живої 
мови. — „Звідомлення Всеукр. Акад. Наук у Київі за 
1923 р. “ Київ, 1924, ст 49 — 55.

392. Левченко, Я. За якими принципами укладає тепер 
Ін-т Укр. Наук. Мови українську природничу номен 
клатуру — „В-к Ін-ту Укр. Наук. М ови“, 1928, вип. І, 
ст 25 — 29.

393. Мазюкевич, Пав. Ображеним лінгвістам.— „Нова Рада", 
1918, ч. 103, ст 3.

394. Миколаєнко, Я. По терміни. — „В-к Ін-ту Укр. Наук. 
М ови“, 1928, вип. І, ст 73.

395. Момот, П. Українська правнича термінологія й суд.— 
„Червоне П раво11, 1926, № 6 — 7, ст 261 — 263.

396. Неусталеність правничої термінології. — „Комуніст11,
1927, № 22, ст 4.

397 Перший історично-філологічний відділ. (УАН). 1 По­
ст йна Комісія для складання словника української 
живої мови. 2. Інститут Української Наукової Мови.
3. Постійна Комісія Історичного словника української 
мови. 4 — 5. Історично філологічна катедра акад. 
А. Е. Кримського. 11 Постійна комісія для скла­
дання біографічного словника діячів України. — „Зві­
домлення Всеукр. Акад. Наук у Київі за 1925 р.“, 
Київ, 1926, ст 8 — 10.

398. Постійна комісія для складання Історичного Словника 
Української мови. — „Звідомлення Всеукр. Акад. Наук 
у  Київі за 1923 р. Київ, 1924, ст 58 — 60.

399. Постійна комісія для складання Історично-Географічного 
Словника Української землі. — „Звідомлення Всеукр. 
Акад. Наук у Київі за 1923 р. “, Київ, 1924, ст 60 — 61

400. Рос-кий. Нові академічні словники. — „Пролетарська 
П равда11, 1928, № 124, ст 5.

401 Російсько-український словник. — „Нова Р ад а11, 1919,
ч. 26, ст 2.

402. С. Є. Премія імени М. І. Костомарова за український 
словник.— „Літ -Наук. В-к“, Львов, т III, ст 149, т VIII, 
ст 118, т IX, ст 159. (Хроніка і бібліографія).

403. Секунда, Тадей. Важливе питання з обсягу україн­
ської технічної термінології. — „В-к Природознавства11, 
1921, ч. 1, ст 71 — 72.
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404. Секунда, Тадей. Де-що про українську термінологію 
та Інститут Української Наукової Мови В.У.А.Н.— 
„Вісти ВУЦВК" Додаток „Література, наука, ми- 
стецтво11, 1924, 2 III, № 9.

405. Семенів, М. М. Термінологічна праця в Одесі в 
p.p. 1925 — 1928. —„Зап. Укр. Бібліогр. Т-ва в Одесі",
1928, ч. І, ст 5 0 - 5 1

406. Семенцов, А. Уваги до української хемічної терміно­
логії.— „Зап. Київськ. ІНО," 1927, кн. II, ст. 173— 177

407. Слабченко, Тарас. До історії українського словника.— 
„Зап. Іст-Філ. Від. УАН,“ 1927, кн. XV, ст 213 — 215.

408. Словник української живої мови. — „Червоний Шлях",
1927, №  9 - 1 0 ,  ст 226.

409. Словники. Видання великого історично-географичного 
словника. (ВУАН). Історичний словник. (УАН). Спор- 
товий український термінологичний словник. Слов­
ники та каталоги. Словник Вогульської мови. — „Чер­
воний Шлях", 1927, № 1, ст 290. (Хроніка).

410. Словники зоологічної номенклатури та термінології.— 
„В-к Природознавства," 1927, кн. 4, ст 208. (Наукова 
хроніка).

411 Словники української живої мови. (УАН). З Київа.— 
„Вісти ВУЦВК", 1925, № ЗО, ст 2.

412. Смільський, І. і Момот, П. Українська правнича тер­
мінологія. Більше уваги до перекладу українською 
мовою за к о н ів .— „Червоне Право", 1927, №  11, ст 
544 — 548.

413. Станція мови та термінології при режштабі М. О. „Бе­
резіль" — „Червоний Шлях", 1925, № 10, ст 197 
(Хроніка).

414. Термінольогична комісія. (У Київі).— „Народня Воля", 
1918, ч. 18, ст 4.

415. Термінологична комісія Українського Наукового Това­
риства.—„Робітнича Газета", 1917, № 36, ст 4.(Хроніка).

416. Тимченко, Євген, проф. Докладна записка про По­
стійну Комісію для складання історичного словника 
української мови.—„Зап. Іст-Філ. Від. УАН", 1920 — 
22, кн. III- -V I I ,  ст. 115— 116.

417 Тимченко, Є. Що до термінології. — „Нова Рада", 1927,
ч. 23, ст 1.
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418. Ткаченко, Б, Реферати про українське словництво.— 
„Шлях Освіти", 1926, № 8 — 9, ст 268 — 278.

Станіславський, М. Ткаченко, Б. Про українське словництво. 
(Реферат в порядку дискусійному).- „Шлях Освіти" 1926, № 8 9,
ст. 268 278.—„Голос Украі'нізатора“ 1927, № 2, ст. 80—82.
(Критика й бібліографія).

419. Українізація юридичної термінології. (3-й Всеукраїн­
ський З ’їзд робітників юстиції). — „Вісти ВУЦВК“, 1926, 
№ 133, ст 2.

420. Український історичний словник (Київ). — „Комуніст11,
1928, № 199, ст 4.

421 Холодний, Гр. До історії організації термінологічної 
справи на Україні, —„В-к Ін-ту Укр. Наук. М ови“, 1928, 
вип. 1, ст 9 — 20.

422. Холодний, Гр. Які мають бути словники Інституту 
Української Наук. Мови. — „Пролетарська Правда",
1928, № 165, ст 5.

423. Шевченко, Ів. Українська термінологія (потреба в 
українському морському словнику). — „Вісти ВУЦВК". 
Додаток „Культура і Побут", 1925, № 36, ст. 2.

424. Шевченко, Ів. (Воєн. мор.). Українська морська тер­
мінологія. — „Вісти ВУЦВК" Додаток „Культура і 
Побут", 1925, № ЗО.

425. Яворський, Юр. Українізація в законодатній галузі.— 
„Червоне Право", 1926, № 5, ст 190— 192.

426. Яната, О., проф. За яким принципом треба укладати
українську природничу номенклатуру.— „В-к Ін-ту 
Укр. Наук. Мови", 1928, вип. І, ст 2 1 — 24.

СЛОВНИКИ УКРАЇНСЬКО РОСІЙСЬКІ.

427 Афанасьевъ (Чужбинскій), А. Словарь малорусскаго 
нарЬчія.— „Изв-Ьстия Имп. Акад. Н аукъ", 1885, т чет­
вертый, листъ VI — VII, ст 1 — 176,
„Собраніе сочиненій" Т IX. ст 289—464. СПБ, 1892, 
ст. 265.

428. Безкровний, 0 .  і Переяславець, С. Українсько-Росій­
ський словник. Гельсингфорс., 1917, ст 131, ц.2 мар.25 пф.

Лобода, А., проф.—Безкровний, Ф, і Переяславець, С. Україн­
сько-російський словник. Гельсингфорс., 1917, ст. 131, ц. 2 мар. 
25 пфен.— „Книгарь", 1918, ч. 15, ст. 907—911.
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429. Войцеховичъ, Иванъ. Собраніе словъ малороссійскаго 
нарЬчія.— „Труды О-ва Любителей Росс. Словесности", 
1823, ч. III, ст 284-326 .

430. Грінченко, Б. Д. Словарь української мови. Під ред. 
Б. Д. Грінченка. Т I. А—Ж, т II. З —Н, т III. О —П, 
т IV Р — Я- Вид. „Кіевская Старина11 Київ, 1909, 
ц. по 2 крб.

Дорошенко, Вол.—Словарь укр. мови. Зібрала ред. журн. „Кіев­
ская Старина" Упорядк. Б. Грінченко. Київ, 1907—1909. Т Т I,
II. III, IV ц. 8 крб,—„Літ.-Наук. В-к,“ 1910, кн. 3, ст. 691 694.
Шахматовъ, А.—Отчетъ о присужденіи премій Н. И. Костома­
рова за лучшій малорусскій словарь. „Кіев. Стар.1*, 1906, іюнь, 
ст. 191 — 230.
Гринченко, Б. Необходимое поясненіе. „Кіев. Стар.,“ 1906, 
іюль августъ, ст 74—78.
Доманицький, В. —Словарь української мови. Зібрала редакція 
журн. „Кіевская Старина" Упорядкував з додатком власного ма- 
теріялу Б. Гринченко. Т І. А—Ж. Київ 1908, І-XL, ст. 1 495.—
„Зап. Наук. Т-ва ім. ІНевч." Львів, 1909, т. LXXX1X, ст. 218—228. 
Дорошенко, В. О. „Рада" 1909, № 174;—„Руслан" 1909, №176 
Бочковський, Н.—„SlowansKy Pzeled" 1912, № 2..

431. Грінченко, Б. Словарь української мови. Т І. (А—Н), 
т II. (О — Я). Вид. „Укр. Слово" Берлін, 1924, 
ст 1109, 1073.

432. Грінченко, Б. Д. Словарь украинского языка. А—Я- 
Вид. ДВУ 1925, ст 2178, ц. 6 крб.

433. Грінченко, Б. Словник української мови. Зібрала ред. 
журн. „Кіевская Старина". Упорядкував з додатком 
власного матеріялу Борис Грінченко, 3-є вид. виправ­
лене й доповнене за ред. акад. Серг Єфремова та А. 
Ніковського. Т І. А—К, т II. Д —Й, т. ill.К—Н. „Горно“. 
Київ, 1928, ст 428, 439, 480, ц. по 4 крб.

434. Дубровський, В. Українсько-Російський словник. Ред. 
Ів. Стешенка. Київ, 1909, ст. 318, ц. 75 коп., Вид. 2.. 
Київ, 1914, Вид. 3. Київ, 1917, ст 361.

Огіенко, Іван. -Українсько-Російський словник В. Дубровськсго. 
Ред. І. Стешенка. Вид. „Час" у Київі, 1909, ст. 318, ц. 75 коп.*- 
„Літ.-Наук. В к“ 1909, кн. 4, ст. 200 — 205.
Доманицький, В.—В. Дубровський Українсько-Російський слов­
ник. Ред. І. Стешенка. Вид. „Час“ у Київі. Київ, 1909, ст. 318, 
ц. 75 коп. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, 1909, т. LXXXIXr
ст. 2 2 3 - 228.
Стешенко, І.—„Рада", 1909, № 136.
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435. Дубровський, В. Словник українсько-московський. Вид.
4-е. „Рідна М ова11 Київ, 1918, ст 361, ц. 16 гр, Вид. 5-е. 
„Рідна Мова" Київ, 1918, ст. 362, Вид. 6. „Рідна 
Мова" Київ, 1918, ст 4 +  361 (4).

Лобода, А., проф. -В. Дубровський. Словник українсько-москов­
ський. Київ, 1918, ст. 361, ц. 16 гр.—„Книгарь", 1918, ч. 15, ст 
910—911.

436. Кисілевський, Кость. Словничок української мови. 
Головні правописні правила та замітки до відміни. 
Станиславов, 1927, ст 390.

437 Ніковський, А. Українсько-російський словничок. Вид. 
„Горно“ Київ, 1926, ст 864, ц. 6 крб.

438. Ніковський, А. Словник українсько-російський. Вид. 
„Горно", Київ, 1927, ц. З крб.

Гладкий, М. Андрій Ніковський, „Словник українсько-росій­
ський".—„Пролетарська Правда' 1927 № 6, ст. 5. (Критика и 
бібліографія).
Єрський, М.—Андрій Ніковський. Словник українсько-російський. 
Вид. „Горно". „Комуніст" 1927 № 13, ст, 5.

439. Савченко, Л. Практичний українсько-російський слов­
ник. Вид. І, 11, III. ДВУ Київ, 1923, ст. 270, ц. 1 крб., 
Вид. IV, V „Книгоспілка" Київ, 1926, ст 270, ц. 60 коп.

Савченко, Л. Практичний українсько-російський словник, ст. 270, 
ц. 60 коп. -„Н ова Громада" 1926, кн. 2, ст. 31 (Нові видання 
„Книгоспілки" за два тижні).

440. Словарь карманный украинско-русскій затруднитель­
ных для понимания украинских слов. „Просвіта" Хар., 
1918, ст. 80, ц. 1 крб.

441 Шейковскій, К. В. Опытъ южнорусскаго словаря. Т. I. 
А — Б. Юевъ, 1862, ст 223, ц. 35 коп. Т V Т -  Ю, 
вып. I. М.. 1883, ст XIII—1-276, Т V Т—Я, вып. 2-й. М., 
1886, ст 276.

Гатцукъ,А. Опытъ южно-русскаго словаря.Трудъ К.Шейковскаго 
въ 4-хъ томахъ. Вып. I, А — В. Юевъ. 1861, ст. XVI и 223. — 
„Основа" 1862, кн. 5, ст. 52—73.
Лазаревскій, Б. ИзвІЬстіе о южнорусскомъ словарЪ г Шейков- 
скаго. „Основа" 1862, кн. 3, ст. 57—61.
Номисъ, М. Де-що про українське писання і про словозбір 
К. Шейковського.—„Черниговскій Листокъ" 1862, № 2—3. 
Шейковскій, К. По поводу южнорусскаго словаря. „Основа", 
1862, кн. 5, ст. 90—92.
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442. Яворницький, Д. І. Словник української мови. Том 1. 
(А—К). Вид. „Слово" 1920, ст 398.

СЛОВНИКИ РОСІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКІ.

443. Багрій, Г. Д. Московсько-український словник. Київ,
1918, ст 89, ц. 1—50 к.

444. Буряченко, В. Російсько-український словник з додат­
ком канцелярського словника. Вид. Фесенко. Одеса, 
ст 397+3.

445. Гладкий, М. і Туркало, К. Російсько-український слов­
ник.

Гладкий, М. і Туркало, К. Російсько-український словник.— 
„Нова Громада" 1925, кн. 24, ст. 31. (Нові видання „Книгоспілки").

446. Грібіновський, В. Практичний словничок московсько- 
український. Київ, 1919, ст 36, ц. 1—25 к.

447 Гуртъ, А. Словарь русско-галицкій. Т 1, А — К, ст. 
VIII +  4 +  317 +  2 +  7, т II, К — П, ст 285 +  IV, т III, 
П—Р ,с т  286, т IV, С—Я, ст 238+11 ВЬна, 1905, (1896).

448. Дубровський, В. Словник московсько український.
Вид. „Рідна Мова" Київ, 1918, ц. 22 гр.

Лобода, А., проф. В. Дубровський. Словник московсько-україн­
ський. Київ, 1918, ст. 542, ц. 22 гр. „Книгарь" 1918, ч. 15, ст. 
907—910.

449. Іваницький, С., Шумлянський, Ф. Російсько-україн­
ський словник. Т І—II. А — О. т II П.—0. Вид. Від. 
Нар. Освіти Поділ. Губ. Нар. Упр. Винниця, 1918, ст 250, 
ц. З крб.

450. Ізюмов, О. Російсько-український словник. Вид. „Кни- 
госпілка" Київ, 1926, ст. 655, ц. З крб., Вид. 2-е, 3-є, 
„Книгоспілка". Хар., 1927, ст 656 +  XIV +  (2) ст без 
тексту, ц. 1—50 к.

Гладкий, М.—О. Ізюмов, Російсько-український словник. „Кни- 
госпілка“ Київ, 1926, ст. 670. Ціна більшого формату — 3 крб. 
50 коп.—„Життя й Революція", 1926, № 7, ст. 115 116. (Бібліо­
графія).
Туркало, К .—Ізюмов, О. Російсько-український словник. „Книго- 
спілка“ 1926, ст. 655. „Пролетарська Правда" 1926, № 128, ст. 5.ч /

451 Йогансен, М.— Наконечний, М.— Німчинов, К.—Ткачен­
ко, Б. Практичний російсько-український словник. Вид. 
ДВУ Дніпропетровськ, 1926, ст 238, ц. 1—85 к.
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Єрський, М.—М. Йогансен, М. Наконечний, К. Німчинов, Б. Тка­
ченко. Практичний російсько-український словник. ДВУ.—„Кому­
ніст", 1927, № 13.
Цебенко, В,—М. Йогансен, М. Наконечний, К. Німчинов, Б. Тка­
ченко. Практичний російсько-український словник. ДВУ 1926, 
ст. 238, ц. 1—85 к. „Шлях Освіти" 1927, № 1, ст. 243—253. 
Станиславський, М. —Цебенко. Рецензія на кн. М. Йогансена, 
М. Наконечного, К. Німчинова, Б. Ткаченка. Практичний російсько- 
український словник. ДВУ 1926, ст. 238, ц. 1—85 к. „Шлях Освіти",
1927, № 1, ст. 243—253. (Критика й бібліографія).—„Голос Укра- 
їнізатора" 1927, ч. 2, ст. 88. (Критика).

452. Канівець, М. Російсько-український словник. Київ,
1918, ц. 1—45 к.

453. Коломийченко, Марія. Словник Московсько-Україн­
ський. Друкарня „Дніпро11 Київ, 1918, ст. 284, ц. 3 крб.

Лобода, А., проф.—Марія Коломийченко. Словник Московсько- 
Український. Київ, 1918, ст. 284, ц. З крб. — „ Книгарь" 1918, ч. 15, 
ст. 907—910.

454. Лебідь, Д. Українська мова. Російсько-український 
словник та зразки паперів українською мовою. Чер- 
нигів, 1918, ц. 6 крб.

Лобода, А., проф.—Д. Лебідь. Українська мова—Російсько-ук­
раїнський словник та зразки паперів українською мовою. Черни- 
гів, 1918, ст. 254, ц. 6 крб.—„Книгарь", 1918, ч. 15, ст. 907—910.

455. Левченко, М. Опытъ русско украинскаго словаря. 
Кіевь, 1874, ст 188, ц. 1—60 к.

456. Перебендя, їв. Російсько-український словник. Вид. 
Ів. Самоненко. Київ, 1918, ст 192, ц. 4 крб.

Панченко.—Практичний російсько-вкраїнський словник. ДВУ 1924.
— „Нова книга", 1926, кн. 6, ст. 33—34.

457 Сабалдир, Гр Практичний російсько-український слов­
ник. Вид. „Час" Київ, 1926, ст 436, ц. З крб.

Кияниця, П .-Сабалдир, Григор. „Практичний російсько-україн­
ський словник" Вид. т-ва „Час" Київ. 1926, ст. 436, ц. З крб.— 
„Пролетарська Правда" 1926, № 107 ст. 6.
Ткачук, І. —Григор Сабалдир. Практичний російсько-український 
словник. Вид. т-ва „Час“ Київ, 1926, ст. 436, ц. З крб.—„Зоря", 
1926, квітень, № 16, ст. 29—ЗО.

458. Савченко, Л. Російсько-український словник. ДВУ,
1925, ст 165.

459. Словник Московсько-український. Вид. т-ва „Час“ 
Київ, 1918, ст. 235, ц. 16 гр.

Лобода, А., проф. -Московсько-український словник т-ва „Час" 
1918, ст. 235, ц. 16 гр. „Книгарь", 1918, ч. 15, ст. 907—910.
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460. Словник Практичний Російсько-Український. Карман­
ный практическій русско украинскій словарь. Изд. 
„Народное Слово" Юевъ, 1918, ст 34, ц. 1 крб.

461. Словник Практичний Російсько-Український. ДВУ
Київ, 1923, ст 167—(—1, ц. 40 коп.; Вид. I, II, III. „Час" 
Київ, 1924, ст 168, Вид. четверте. ДВУ Хар., 1924, ст 
167; ДВУ 1925, ст 167, ц. 40 коп.

Йогансен, М.— Практичний російсько-вкраїнський словник. ДВУ 
1924 р. Видання 3. — „Нова Книга" 1925, № 2. ст. 33—34.

462. Словник російсько-український. Ред. В. М. Ганцов,
Г. К. Голоскевич, М. М. Гринченкова. Голови, ред.
А. Е. Кримський. Т І. А - Ж. УАН. Комісія для скла­
дання словника української живої мови. Вид. „Черво­
ний Шлях" Київ, 1924, ст 290, ц. 2—75 к.

463. Словник російсько-український. Ред. В. Ганцов,
Г Голоскевич, М. Грінченкова, А. Ніковський. Голови, 
ред. С. Єфремов. Т III. Вип. І. О — Поле. УАН /
ДВУ. Київ, 1927, ст 336, ц. 2—75 к.

464. Словник російсько-український. Ред. В. Ганцов,
Г. Голоскевич, М. Грінченкова, А. Ніковський. Голови, 
ред. акад. С. Єфремов. Т III. Вип. II. Поле—Пячение. /  
УАН. ДВУ Київ, 1928, ст 337—654, ц. 1—50 к.

Дармарос, інж. Уваги до російсько-українського словника УАН, 
т. І,—„Науково-Технічний В —к“ 1926, № 3, ст. 40 41.
В справі друкування „Російсько-українського словника". (УАН).- 
„Пролетарська Правда" 1925, № 213, ст. 6.
Російсько-український словник живої мови. (УЛН).—„Проле­
тарська Правда" 1927 № 252, ст. 6. (Культ-мистецька хроніка). 
Зеленин, Дм. Російсько-український словник. Том перший.
А—Ж. Редактори: В. М. Ганцов, Г К. Голоскевич, М. М. Грін­
ченкова. Голови, ред.. акад. А. Е. Кримський, 1924. УАН. Комісія 
для складання словника української живої мови. ст. XIV-|-290.— 
„Slavia“ 1925, Rocnik IV, Sesit 3, ст. 587—590. (Kritiky a referaty). 
Синявський, О. Велика подія. (З приводу виходу першого 
тому академічного російсько-укр. словника).—„Нова Книга" 1925, 
кн. 2, ст. З—7

465. Словник російсько-український. І  I—II. А— О. Вид.
Відділу Нар. Осв. ГІодільськ. Губ. Нар. Управи" Вин­
ниця, 1918. ст. 250, ц. крб.

466. Словничок практичний російсько-український. Вид. 
„Нар. Слово" Київ, 1917, ц. 1 крб.
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467. Словничок „Пролетарської Правди1* Матеріял обро­
бив М. Гладкий. Переднє слово І. Лакиза. Вид. газ. 
„Пролетарська Правда1' Київ, 1925, ст 116, д. 25 коп.

Ніковський, А. — Словничок „Пролетарської Правди" Матеріял 
обробив М. Гладкий. Переднє слово І. Лакиза. Вид. газ. „Проле­
тарська Правда" Київ, 1925, ст. 116,—„Життя й Революція", 1926, 
кн. 2—3, ст. 142—143. (Бібліографія).

468. Степаненко, Б. Русско-украинскій словарь. Кіевть, 1918, 
ст 222, ц. 3 —50 к.

Лобода, А., проф.— Б. Степаненко. Русско-украинский словарь 
Кіевт>, 1918, ст. 222, ц. З крб. 50 коп.— „Книгарь“, 1918, ч. 15’ 
ст. 907 -910.

469. Терпило, П. і П. Словник російсько-український. Вид.
С. Кисленко. Київ, 1918, ст 302, ц. 5 крб.

470. Тимченко, Е. Русско Малороссійскій словарь. Т. І. 
А—О, Кіевь, 1897, ст 307, т II. П—0. Юевъ, 1899, 
ст 267

471 Уманець, М. і Спілка, А. Словарь російсько-україн­
ський. Т І, А—К. 1893, ст 318, т II, К—П. 1894, ст 285, 
т III, П — С.' 1896, ст 286, т IV, С - Я -  1898, ст 238. 
Львів.

Кримський, А .— Уманець і Спілка. Словарь російсько-україн­
ський, т. І, А—К. Львів, 1893, ст. 318.—„Этнограф. Обозр^ніе", 
1894, кн. XX.
Б.—Уманець, М. і Спілка, А. Словарь російсько-український, 
т.т. І і II. Львів, 1893. —„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.,“ Львів,т. VIII, 
ст. 55—58. (Бібліографія).

472. Уманець, М. і Спілка, А. Словарь російсько-україн­
ський. Берлін, 1925, ст 1149, ДВУ, 1925, ст 1149, 
ц. 4 крб.

Кримський, А.—Михайло Комар. (1844 -1913).—Кримський, А.— 
„Розвідки, .статті та [замітки" (36. Іст.-Філ. Від. УАН № 57). 
Київ, 1928, ст. 292—309.

СЛОВНИКИ СПЕЦІЯЛЬНІ.

(Термінологічні: медичні, математичні, механічні і т інш).

473. Адаменко, П. Медіцинський словничок, Матер'ял для 
української медіцинської термінології. Вид. „Рідна 
Стріха" Могильов, 1917, ст. 40, ц. 45 коп.

Королів, В. —Прокіп Адаменко. Медицинський словничок. Мате- 
р‘ял для української медицинської термінольогіГ. В-во „Рідна
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Стріха" Могильов, 1917, ст. 40, ц. 45 коп.—„Книгарь", 1918, 
ч. 6, ст. 338—339.
Королів, В.—Адаменко, Прокіп. Медіцинський словничок.- „Укр. 
Мед. Вісти" 1918, кн. 2—3, ст. 78—79.

474. Александровський, Б. П., лікар. Шкільний Медичний 
Словник (за Галіним). Вид. „Українхреста11 Полтава,.
1924, ст. 41-Н1).

475. Анненковъ, Н. Ботаническій словарь. Изд. 2. СПБ,,
1878, ст 644.

476. Бернгард, Ернест Адольф. Психічні процеси як рухи. 
З термінологічним словничком. Перекл. М. Василь­
ківський. ДВУ Миколаїв, 1925, ст 96, ц. 60 коп.

477. Білик, Я. Політичний словник. Вид. „Книгоспілка".
Хар., 1925, ст 277, ц. 1 10 к.

-Білик, Я. Політичний словник. Вид. „Книгоспілка" Хар., 1925, 
ст. 277 ц. 1 крб. 10 коп. „Нова Громада" 1926, кн. І. ст. 31. 
(Нові видання „Книгоспілки" за два тижні).

478. Бузинний, О. та Щепотьєв, В. Короткий російсько- 
український словник. Практичний підручник діловод­
ства українською мовою. Вид. „Книгоспілка" 1924, 
ст 43—83.

Йогансен, М.—Бузинний, О. та Щепотьєв, В. Практичний під­
ручник діловодства вкраїнською мовою. Хар.—Київ, 1924, ст. 84.— 
„Червоний Шлях" 1924, № 1 — 2, ст. 259—260.
Синявський, О. Бузинний, О. та Щепотьєв. Практичний під­
ручник діловодства українською мовою. „Книгоспілка" 1924. 
ст. 84.-„Вісти ВУЦВК" 1924, № 1, ст. 4.

479. Буряченко, В. Російсько-український словник з до ­
датком канцелярського словника. Вид. Фесенко. Одеса, 
ст 397 -(- 3.

480. В. М. Р Б. Українська службова термінологія й зразки 
службових папер,в. Вид. неифіц.яльне. Київ, 1918, 
ст 32, ц. 1 — 15 к.

481 Ванько, Е. Кишеньковий російсько-український пра­
вничий словник. Для адвокатів, суддів, нотарів та уря­
довців. Київ, 1918, ст 16, ц. 1 крб.

Синицький, П.—Е. Ванько. Кишеньковий Російсько-Український 
правничий словник. Для адвокатів, суддів, нотарів та урядовців. 
Вирази цівільного, карного та Адміністративного права. Нота- 
ральні вирази. Канцелярські речення. Політичні вирази. Київ, 1918г 
ст. 16, ц. 1 крб,—„Книгарь" 1918, ч. 10, ст. 597—598.
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“^482. Василенко, В. И. Опытъ толковаго словаря народной 
технической терминологіи по Полтавской губерній. 
ОтдЬлъ 1-й, II-й и III. Кустарные промыслы, сельское 
хозяйство и землевідЬніе, народныя поговорки и изре­
чения.— „Сб. Хар. Ист -Фил. О-ва, 1902, т. 13-й, ч. II, 
ст 139—216. Окремо.—Хар., 1902, ст 80.

Гринченко, Б. В. И. Василенко, Зтнографическіе матеріали, 
собранные по Полтавской губ. Отд. 1-й, И-й и III. Опытъ толко­
вого словаря народной технической терминологіи по Полтавской 
губерній. Кустарные промыслы, сельское хозяйство и землеваді- 
ніе, народныя поговорки и изреченія. Хар., 1902, ст. 80.—„Кіев. 
Стар.**, 1903, январь, ст. 25—28. (Библіографія).

483. Васильківський, М. Українсько-російський словничок. 
Ст 613 — 633,—Мамонтов; Я- „Хрестоматія сучасних 
педагогічних течій11 ДВУ Хар., 1926, ст 633, ц. З—40 к.

484. Веретка, С. і Матвієвський, М. Практичний правничий 
словник російсько-український. Зредагував Ю. Мазу- 
ренко. Юрид. В-во НКЮ УСРР Хар., 1926, ст 80 -(-(8), 
ц. 45 коп.

Гладкий, М.-*Практичний—правничий словник російсько-україн­
ський. Склали С. Веретка і М. Матвієвський. Зредагував Ю. Ма- 
зуренко. Юрид. вид. НКЮ УСРР. Хар., 1926, ст. 80, ц. 45 коп.— 
„Життя й Революція" 1927 № 1, ст. 123—124.
Ж. В. Практичний правничий словник рос.-укр. Склали С. Ве­
ретка і М. Матвієвський. Зредагував Ю. Мазуренко. Вид. НКЮ 
УСРР. Хар., 1926,—„Комуніст" 1926, № 260, ст. 6.
Смільський і Момот.— Практичний правничий словник росій­
сько-український. Склали: С. Веретка і М. Матвієвський, зреда­
гував Ю. Мазуренко. Юридичне Вид. НКЮ УСРР. Хар. 1926.
— „Червоне Право" 1926, № 14—15, ст. 737—738.

485. Веретка, С. Українська правнича термінологія. Наша 
процесуальна термінологія. — „Червоне Право", 1927, 
№ 13, ст 658—661

486. Веретка, С. Українська юридична термінологія. Тер­
мінологія на російське „сделка11 — „Червоний Ю рист11,
1926, № 1, ст 46—47

487 Верхратский, Ів. Виразня мінеральогічна.— „36. Ма- 
тематично-Природописно-Лікарської Секциї Наук.Т-ва 
ім. Шевч. Львів, т XIII, ст 1—64.

488. Верхратский, Ів. Нові знадоби номенклятури і термі- 
нольогії природописної народної збирані між людом.— 
„36. Математично Природописно-Лікарської Секциї
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Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т. XII, ст 1—84, „Правда",
1878, т І, ст 228, т II. Окремо—ст. 84.

489. Верхратский, Ів. Початки до уложеня номенклятури
і термінольогії природописної народної. Львів, 1864,
1879.

490. Верхратський, Ів. Списъ важнЪйшихъ виразовъ зъ 
рускои ботанічнои термінольогііі и номенклятуры зъ 
оглядомъ на школьну науку въ  высшихъ клясахъ 
гімназії;. Львовъ, 1892.

491. Вікул, М. Російсько-український словник термінів фі­
зики і химії. Гадяч, 1918, ст. 41, ц. 65 коп.

Паночіні, С.— М. Вікул. Російсько-український словник термі­
нів фізики і химії. Гадяч, 1918, ст. 41, ц. 65 коп.—,,Книгарь“, 1918,
ч. 11, ст. 655—656.

492. Висоцький, 3. Українська правнича термінологія. (В 
зв 'язку з українізацією органів юстиції). — „Червоне 
Право", 1926, № 8—9, ст 327—332.

На доповідь завідателя підвідд. публ. зак. т. Висоцького: .Про 
українську правничу термінологію." -  „Червоне Право“, 1926, 
№ 14—15, ст. 702—705.

493. Волковъ, 0 .  К. Списокъ растеній съ народными назва­
ниями и этнографическими примічаніями представлен- 
ныхъ въ Юго-западный ОтдЬлъ Имп. Рус. Геогр. О-ва. 
М. О. Семиренкомъ и опредЬленныхъ въ ботаниче- 
скомъ отношеніи проф. А. С. Гоговичемъ.— „Зап. Ю.-З. 
Отд. Рус. Геогр. 0 - в а “, 1873, т. I, ст. 165—178.

494. Гавришкевич, 1в. Початок до уложення термінології 
ботанічноїрускої. — „Перемишлянин", 1852, ст. 133— 147

495. Галін, д-р мед. Медичний латинсько-український слов­
ник. Під ред. проф. д-ра мед. Б. Матюшенка і д-ра 
Наливайка. Вид. Спілки Укр. Лікарів у Чехословаччині. 
Прага, 1926, ст 304 +  XII.

Холодний, I. — Д-р мед. М. Галін. Медичний латинсько-україн- 
ський словник. Зредагував проф. д-р мед. Б. Матюшенко та д-р 
Наливайко. Вид. Спілки Укр. Лікарів у Чехословаччині, Прага, 
1926, ст. 394,— „Укр. Мед. Архів", 1927 т. І, зошит 2—3, ст. 285. 
(Рецензії й бібліографія).
Корчак-Чепурківський, О., акад. Д-р мед. М. Галін. Медичний 
латинсько-український словник. Злагодив д-р мед. М. Галін. Вид. 
Спілки Укр. Лікарів у Чехословаччині, під редакц. проф. д-ра 
мед. Б. Матюшенка і д-ра В. Наливайка. Прага, 1926, ст. Х1І-|-304, 
„Укр. Мед. Вісти" 1927 № 1 ст. 107 112. (Рецензії й реферати).
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496. Ґалін, М. А., пр. доц. Українська медична термінольо- 
гія. (Доклад на наукових зборах „Медичної Ради" 
Клінічного військового шпиталю).— „Укр. Мед. Вісти“, 
1918, ч. 8, ст 222—230.

Дьяченко, Е.— Д-р мед. М. Галін: Українська медична терміно- 
льогія.— „Укр. Мед. Вісти" 1918, ч. 11, ст. 326—327

497 Ґиржель, А. и Рин, Д. Українська мова в бухгалтерії 
та статистиці. Украинский язык в бухгалтерии и ста­
тистике. С предисловием заведующ. контрольно-бух- 
галтерск. отделом одесск. окрфинотдела. А. И. Бодяги. 
Номенклатура счетов. Терминология. Формы. Спра 
вочный словарь. Практическое пособие при пере­
воде отчетности на укр. язык. Одесса, 1926, ст 166, 
ц. 80 коп.

498. Головацький, Я., Шашкевич, Г , Вислобоцький, Ю.
Juridisch-politische Terminologie fiir die slavischen Spra- 
chen" Oesterreichs. Deutsch-ruthenische Separatausgabe. 
Wien, 1851, ст X1II+294.

499. Горбачевський, І. Уваги термінології хемічній. 
„36. Математично - Природописно - Лікарської Секції 
Наук. Т-ва ім. 1Девч.“, Львів, т X.

500. Горецький, Петро. Словник термінів педагогіки, пси­
хології та шкільного адміністрування. (Проект). Мате- 
ріяли до української термінології та номенклатури. 
Т XIII. УАН. Ін-т Укр. Наук. Мови. ДВУ Хар., 1928, 
ст. 100, ц. 80 коп.

Колоніус, Д .—П. Горецький. Словник термінів педагогіки, пси­
хології та шкільного адміністрування. (Матеріяли до укр. термі­
нології та номенклатури—т XIII). ДВУ 1928, ст. 100, ц. 80 коїт.

„Пролетарська Правда", 1928, № 149, ст 5.

50І Грунський, М. К., проф. та Сабалдир, Г О. Правила 
українського правопису (Практичний порадник). Слов­
ник найнеобхідніших в діловодстві слів та виразів. 
Вид. „Київ-Друк“. Київ, 1924, ст 125, 1925, ст 125.

502. Грох-Грохольський, Ю. Російсько український слов­
ничок граматичних термінів. (Додаток до корот. по­
чата. грам.). Козятин, 1917, ст. 15.

503. Гудим, О. Кишеньковий російсько-український слов­
ничок. Конотоп, 1918, ц. 1 — 20 к.
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504. Дармороси, М. і Л. Словник техничної термінології. 
З російським покажчиком. Вид. „Горно1* Київ, 1926, 
ст 291, ц. 2 крб.

Туркало, К. М. і Л. Дармороси. Словник техничної терміноло­
гії з російським покажчиком. В-во „Горно** ст. 291, ц. 2 крб., 
у палітурці 2 карб. 25 коп.--„Пролетарська Правда" 1926, № 294, 
ст. 5. (Критика й бібліографія).
Туркало, К.—М. і Л. Дармороси. Словник техничної терміно­
логії з російським покажчиком. В-во „Горно", ст. 291, ц. 2 крб. 
У палітурці 2 карб. 25 коп. „Науково-Техничний В-к“, 1927, 
№ 1, ст. 43—44.
Єрський, М.— М. і Л. Дармороси. Словник технічної терміно­
логії з російським покажчиком. Вид. „Горно".—„Комуніст" 1927, 
№ 13, ст. 5.

505. Діденко, О. Практичний російсько-український слов­
ник математичної термінології для учнів трудшкіл, 
профшкіл, та студентів. Вид. Запор. Від. Нар. Осв. 
Запоріжжя, 1926, ст. 32, ц. 20 коп.

Калинович, Ф.—Інж. О. Діденко. Практичний російсько-україн­
ський словник математичної термінології для учнів трудшкіл, 
профшкіл та студентів. Терміни розглянув, прийняв та ухвалив 
до вжитку Округовий Методком Професійної Освіти Запорізького 
Від. Наросвіти. Вид. друге. Запоріжжя.—„В-к Ін-ту Укр. Наук. 
Мови" 1928, вип. І, ст. 91—94.

506. Дністренко, В. Українська правнича термінологія.
Українська термінологія на „отчуждение11 — „Червоне 
Право,“ 1926, № 6 — 7, ст. 311

507 Дністренко, В. Українська правнича термінологія.
Деякі невлучні терміни. — „Червоне П раво1*, 1926, 
№ 14 — 15, ст. 731 — 733.

508. Дністренко, В. Українська правнича термінологія. Тер­
мінологія цивільного права. — „Червоне Право**, 1928, 
№ 13— 14, ст 6 8 6 - 6 8 9 .

509. Дністренко, В. Українська правнича термінологія.
Наші зауваження. — „Червоне Право,“ 1928, № 8, 
ст 414 — 417

510. Дроб’язко, А. Російсько-український словник правни­
чої мови. Київ, 1926.

511 Дубняк, К. Короткий російсько-український словни­
чок термінів природознавства та географії. Миргород,
1917, ст. 32, ц. 35 коп., Вид. третє, доповнене. Коби- 
ляки, 1917, ст 40.
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Курило, О.— Короткий російсько-український словничок термінів 
природознавства та географи. Зладив К. Дубняк, вчитель Кобе­
ляцької комерційної школи. Миргород, 1917, ст. 31 ц. 35 коп.— 
„Літ.-Наук. В—к“, 1917 кн. 4, ст. 153 154. (Бібліографія).
Паночіні, С.— Короткий російсько-український словничок тер­
мінів природознавства та географії. Зладив. К. Дубняк. Вид.
2-е. Миргород, 1917, ст. 31, ц. 35 коп. — „Книгарь" 1917, ч. 2, 
ст. 73

512. Дубровський, В. Російсько-український техничний 
словник. З  додатком сільсько-господарських термінів. 
Київ, 1925, ст. 71, ц. 1 крб .,  Вид. друге, змінене та 
доповнене. Київ, 1926, ст 102, ц. 1—25 к.

Туркало, К.— В. Дубровський. Російсько-український техничний 
словник. Вид. друге, змінене та доповнене. „Книгоспілка" Київ, 
1926, ст. 102.— „Пролетарська Правда”, 1926, № 273, ст. 6. 
Туркало, К.— В. Дубровський. Російсько-український техничний 
словник. Вид. друге, змінене та доповнене. „Книгоспілка” Київ, 
1926, ст. 102. „Науково-Техничний В-к“, 1927 № 1, ст. 43. (Бі­
бліографія).
Техничний словник.—„Червоний Шлях", 1926, № 11 12, ст. 241.
(Хроніка). Ж
Туркало, К.— В. Дубровський. Росцкажо-український техничний 
словник. Вид. друге, змінене та доп&теріе. Київ, 1926, ст. 102.
„В—к Ін-ту Укр. Наук. Мови" В и п .^ ^ Ь  87 91.

513. [Дубровський, В.]. Словничок, ^ т .  40 — 5 5 .— Табен- 
цький, О. О. Анатомія та біологія цукрових буряків. 
Короткий нарис. З  російсько-укр. та укр.-рос. бота- 
ничним словником. Київ, 1926, ст 55, ц. 1—25 к.

514.« Дятлів, П. III. Граматична термінологія .— Дятлів, П. 
„Український правопис та вчительство11 — „Народній 
Учитель11, 1925, ч. 52, ст 4.

515. Євтимович, В. Московсько-український словник для 
військових. Зредаговано ред. Комісією при Головній 
Шкільній Управі В. М-ва. Київ, 1918, ст. 125, ц. 25 крб.

516. Жигадло, І. Л. Короткий російсько-український прав­
ничий'словник. Вид. Полтавськ. Правнич. Т-ва. Кре­
менчук, 1918, ст. 36, ц. 90 коп.

Синицький, П.— Короткий Російсько-Український Словник. Вид. 
Полтавськ. Правнич. Т-ва. Кременчук, 1918, ст. 36, ц. 90 к.— 
„Книгарь" 1918, ч. 6, ст. 339.

517 Жигадло, І. Л. Російсько-український словничок ре- 
меств, професій та підприємств. Хар., 1925, ст. 24, 
ц. 10 коп.
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518. Журковський, В. Російсько-український Транспорто- 
вий Словник. Південна Округа Шляхів. Хар., 1926, 
ст 93, ц. ЗО коп.

519. Зацерковний, Г. Причинки до правничої термінології.
— „Часопись правнича і економічна", Львів, 1902, 
т 1 V - V ,  ст 1 - 7

520. Зенкевич, С. Словник хемічної номенклатури. Не­
органічна хемія. Проект ДВУ Хар., 1928, ст. 50, 
ц. 1 — 40 к.

521 Ізюмов, О. Словник. Фразеологія. Ст 94 — 188.—  
Ізюмов, О. „Техніка української мови“ Вид. „Час“. 
Київ, 1926, ст 191, ц. 1—20 к.

522. Ільницький, Гр. Технічна термінологія] до сільсько­
господарських машин.— „Науково-Технічний В-к“, 1926, 

, №№ 4 — 5, 6 — 7, ст 40 — 42.
9^3. Йогансен, Мих. Украинская грамматическая термино­

логия. ст 41 — 42.— Йогансен, Мих. „Украинский язы к“ 
Киев, 1923, ст 47, ц. 20 коп.

524. Калинович, Ф. Словник математичної термінології (Про­
ект). Ч. 1 Термінологія чистої математики. Матеріяли 
до української природничої термінології та номенкла­
тури. Т. IV Вип. 1 УАН. ДВУ Київ, 1925, ст 240, ц. 4 крб.

Кравчук, Михайло.— Ф. Калинович. Словник математичної термі­
нології, ч. І. Термінологія чистої математики у Київі 1926.—„Зап. 
Іст.-Філ. Від. УАН“ 1926, кн. IX. ст. 360 361.

525. Калинович, Ф. Словник математичної термінології. 
(Проект). Ч. II. Термінологія теоретичної механіки. 
Матеріяли до української природничої термінології 
та номенклатури. Т IV, Вип. 2. УАН. Вид. ДВУ. Київ,
1926, ст 80, ц. 1 крб.

526. Кисільов, В., д-р. Медичний російсько-українский слов­
ник. Ред. д-р. О. І. Волянський, проф. М. М. Заєвло- 
шин, проф. М. М. Семенов. Одеськ. Наук, при Укр. 
Акад. Наук. Т-во. Секція медична. ДВУ Хар., 1928, 
ст. 142 —|— [2], ц. 2—50 коп.

527. Комаров, Б. Короткий Російсько-Український словник. 
Вип. І.— Фізика. Одес. Губвід. Наросв. Одеса, 1919.

528. Корчак - Чепурківський, О., акад. Номенклатура недуг 
українською мовою. — „Укр. Мед. Вісті*1, 1926, № 2, 
ст 1 — 8. (Додаток), № 4 — 5. ст 17 — 36. (Додаток).
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529. Корчак-Чепурківський, О., акад. Номенклатура хороб. 
Латинсько-українські назви хороб та російський покаж­
чик до них. Вид. Київськ. Медінст 1926, ст 50, ц. 75 коп.

В-ко, I.— Акад. О. Корчак-Чепурківський. Номенклатура хороб. 
Латинсько-українські назви хороб та російський покажчик до 
них. Вид. Київськ. Медін-ту 1927 ст. 50. ц. 75 коп.— „Вісти 
ВУЦВК" 1927 № 25, ст. 6. (Бібліографія).
Холодний, I. — Акад. О. Корчак-Чепурківський. Номенклатура 
хороб. Латинсько-українські назви та російський покажчик до них. 
Вид. Київськ. Мед. Ін-ту Київ, 1926, ст. 50, ц. 75 коп.— „Укр. 
Мед. Архів" 1927 т. 1, зошит 2—3, ст. 285. (Рецензії й бібліографія).

530. Кузьмін, К. І. Українсько-російський словничок техніч­
них термінів, що їх вжито в цій книжці. Ст 215—219. 
—Кузьмін,'-К. І. Деталі машин, їхня конструкція та роз­
рахунок. Підручна книжка для профтехнічних шкіл 
та шкіл Ф. 3. У Додаток — українсько російський 
словничок технічних термінів. Перекл. Миляшкевич, А. 
Вид. ДВУ Хар., 1927, ст 222, ц. 2 — 85 к.

531 Курило, О. Російсько український словничок Медич­
ної Термінології.— „Укр. Мед. Вісти1', 1918,- кн. 11, ст 
306 — 319.

532. Курило, О. Словник хемичної термінології. (Проект). 
Матеріяли до української природничої термінології та 
номенклатури. I. III. УАН. ДВУ Київ, 1923, ст 140, ц. 75 к.

М азуренко, В. У справі хемичної термінології. (О, Курило 
Словник хемічної термінології. Проект). „Науково-Технічний В-к“ 
1926, № 1, ст. 47 48.

533. Левицкий, В., д-р. Додатки до термінольоґії мате­
матичної. Ст 2 9 — ЗО. „Еліптичні функції модулові“ 
(З двома фігурами). — „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, 
Львів, т VII, ст 1— ЗО.

534. Левицкий, Вол., д-р. Матеріяли до фізичної термі­
нольоґії. Ч. 1 — механіка.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, 
Львів, т XI, ст 1— 12, „36. Математично Природо- 
писно-Лікарської Секції Наук. Т-ва ім. Ш евч .11, Львів, 
т III, вип. 2, т VIII, вип. 2.

535. Левицкий, В., д-р. Начерк термінольоґії хемічної.
— „36. Математично Природописно-Лікарської Секції 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.11 Львів, т. IX.

536. Левицкий, В., д-р. Матеріяли до математичної тер­
мінології.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т VII,
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„36. Математично Природописно - Лікарської Секції 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. VIII, вип. 2.

537 Левицкий, Кость, д-р. Німецко - руский словар ви­
словів правничих і адміністрацийних. Накл. Наук. Т-вз 
ім. Шевч. у Львові. Львів, 1893, ст 528, ц. 4 крб.

538. Левченко, М. Замітка о русинской термінологій.— 
„Основа", 1861, кн. 7, ст 183— 186.

Ефименко, П. По поводу замітки г Левченка, „о русинской 
терминологіи“ -„Основа", 1862, кн. 8, ст. 45—52.

539. Леонтович, В. та Єфимов, О. Московсько-український 
правничий словничок. Вид. Т-во „Д рукарь“ Київ, 1919, 
ст 141 -j-З ,  ц. 5 крб.

540. Лінкевич, Е.; Михайлович, Б.; Скрипник П., і Степа­
ненко, І. Практичний російсько - український словник 
ділової мови. Зредагували М. Гладкий і К. Туркало. 
Український правопис склали М. Грунський та Г. 
Сабалдир. ДВУ „Книгоспілка11 та „Час“. Київ-Хар.,
1926, ст 136, ц. 50 коп.

Н—ін, П .—Лінкевич, Е., Михайлович, Б , Скрипник, П. і Сте­
паненко, І. Практичний російсько-український словник ділової 
мови (конторської та рахівничої). Зредагували: М. Гладкий і К. 
Туркало. Вид. Т-ва „Час". Київ, 1926, ц. 40 коп.— „Пролетарська 
Правда," 1926, № 2, ст. 5.

541 Ловецький, Ф. Короткий московсько-український слов­
ник для юристів. Київ, 1918, ст. 29 —|— (3). 

v 542. Ломиковскій, В. Я. Словарь малорусской старины, 
составленный въ 1808 году Подъ ред. съ примЪча- 
ніями Лазаревскаго. Юевъ, 1894, ст 36, ц. 25 коп.

— Словарь малорусской старины, составленный въ 1808 г. В. Я. 
Ломиковскимъ, Юевъ, 1894, ст. 36 (додат. до „Кіевск., Стар." 1894).— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XI, ст. 34.

543. Лоханько, Федір. Словник технічної номенклатури.— 
Мануфактурні виробництва. (Проект). Матеріяли до 
української термінології та номенклатури. — Т. XIV. 
УАН. Ін-т Укр. Наук. Мови. ДВУ 1928, ст 104.

544. Лукасевич, С. Анатомічний словник. (Матеріяли). Вид. 
Наук. Т-во ім. Шевченка. Львів, 1927, ст. 72.

545. Марченко, Ів. Проект фізичної термінології. (З листа 
до редакції).— „Вільна Укр. Ш кола“, 1917. № 3 — 4, 
ст 163 — 164.
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Кияниця, I.— Одгук. (З „Приводу проекту фізичної термінології" 
Ів. Марченка). „Вільна Укр. Школа" 1918, № 5 6 ст. 2 4 —26.

546. Матеріали Термінологічної Комісії при Сільсько-Госпо- 
дарсько-Інженерному Відділі Української Господар­
ської Акад. в Чехословацькій Республиці. (Словник 
російсько-український). В-во Т-ва при УГА. № 49. По- 
дебради, 1923, ст 35.

Дарморос, інж. Уваги до термінології другого вип. матеріялів 
термінологічної комісії при С. І' Інж. Відділі Укр. Госп. Акад. 
в Чехословаччині. „Науково-Технічний В-к“, 1926, № 4 — 5, 
ст. 49 50.
Яната, О., проф.—Матеріяли Термінологічної Комісії при Сіль- 
сько-Господарсько-Інженерному Відділі Української Господарської 
Акад. в Чехословацькій Республиці (Словник російсько-україн­
ський).—Вид. „Видавн. Т-ва при У Г А." № 4 9 , Подебради, 1923, 
ст. 1—35, літографовано 150 прим., на правах рукопису, ст. 35.— 
„В-к Сільсько-Госп. Науки*, 1924, № 1 — 2, ст. 54 55.

547 Ніколаєв, В. Ф. Матеріяли до термінольогії по приро­
дознавству Ч. І. Назви звірів, птиць, комах та інш. 
животин. Матеріяли до української наукової термі- 
нольопї. Вид. Музей Полт Губер. Нар. Упр. Полтава,
1918, ст. 60, ц. 1 — 75 к.

548. Nomina anatomica Ucrainica. Анатомічні назви, при­
йняті в Базелі на IX зборах анатомічного т-ва, пере­
кладені на українську мову Die anatomische Nomen- 
clatur. Матеріяли до української природничої терміно­
логії та номенклатури. УАН. ДВУ Київ, 1925, ст 81, 
ц. 1 — 50 к.

А. К.— Nomina anatomica ucrainica. Анатомічні назви, прийняті 
в Базелі на IX зборах анатомічного товариства, перекладені на 
українську мову. Редагували проф. норм, анатомії Київск. Мед. 
Ін-ту Ф. Цешківський і проф. гістології та ембріології. Київськ. 
Мед. Ін-ту. О. Черняхівський. ДВУ. 1925. „Укр. Мед. Вісти",
1926, № 1, ст. 236. (Рецензії).
Кримський, А., акад.— До рецензії д-ра Е. Лукасевича на ме­
дичний термінологічний словник „Nomina anatomica Ucrainica" 
Ін-ту Наукової Мови 1925 (друк, в „Літер.-Наук. Віснику", 1926, 
кн. III, ст. 280 284).—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН" 1926, кн. VII—
VIII, ст. 595 —597 (Рецензії).
Черняхівський, О., проф. Лист до редакції,—„Укр. Мед. Вісті"• 
1925, № 1, ст. 298 303.

549. Номенклатура міжнародня причин хороб та смерти. 
(Матеріяли до Української Статист та економічної
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термінології. № 1). Перекл. з англ. мови акад. О. В. 
Корчак-Чепурківський. Вид. ЦСУ. Хар., 1924, ст 25.

550. О. М. Українська правнича термінологія. Український 
термін на рос. „частная ж алоба“ — „Червоне П раво“,
1926, № 13, ст. 632 — 633.

551. Огієнко, І. Історичний словник української граматич­
ної термінольогії.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Київ, 
т IV, ст 4 9 — 89. Є окремо.

В. д. —Огієнко, І. Історичний словник української граматичної 
термінольогії. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. у Київі", 1909, т. IV, 
ст. 49 89.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шепч.“ Львів, т. ХСІІІ, ст. 192.
(Бібліографія).

552. Осипів, М. Російсько-український словник що-найпо- 
трібніших у діловодстві слів. (Практичний порадник). 
Хар., 1926, ст 83, ц. 1 крб.

553. Падалка, J1. Російсько - український діловодний слов­
ник. Вид. Педагог бюро Полт Губ. Земства. Пол­
тава, 1918, ст 109, ц. 50 крб.

554. Полонський, X. Словник природничої термінолології. 
(Проект). Матеріяли до української термінолології та 
номенклатури— Т. XI. УАН. Ін-т Укр. Наук. Мови. 
Природничий Від. ДВУ 1928, ст 262, ц. З крб.

555. Програма систематичного курсу арихметики і термі­
нологія. Зложена математичною комісією „Укр. Т-ва 
Шкільної Освіти11 Київ, 1917, ст 16.

— Програма систематичного курсу арихметики (аритметики) і 
термінологія злож. матим, ком. „Укр. т-ва шкільної освіти", Київ, 
1917, ст. 16. „Книгарь", 1917 ч. І, ст. 6 10.

556. Пулюй, Ів., д-р. Додатки до рускої, термінольогії. 
Ст 2 4 .— Пулюй, їв., д - р .— „Аппарат до міряння ріж- 
ниці фаз межи перемінними протоками і- кілька за его 
помочю зроблених помірок11 — „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч. Львів, т. III, ст 1 — 24.

557. Риндик, С. Термінологічний словник „Міцности мате- 
ріялів11 Ст І — XXII. Риндик, С. „Міцність матеріялів11 
З 214 рисунками та термінологічним словником. Вид. 
Укр. Громадськ. вид. фонду Прага, 1924, ст 365, 
ц. 8 — 75 к.

558. Роговичъ, А. С. Опытъ словаря народныхъ названій 
растеній Юго-Западной Россіи съ нЬкоторыми повірь-
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ями и разсказами о нихъ. Ст 109 — 164.— „Зап. Ю.-З. 
Отд. Рус. Геогр. 0 - в а “, 1873, т. I, ст 362+63.

559. Рудницький, Ст , др. Начерк географічної термінольо- 
ґії.—„36. Математично-Природописно-Лїкарської Секциї 
Наук. Т-ва їм. Ш евч.“, Львів, т XII, ст 1— 151.

560. Рудницький, Ст , др. Причинки до географічної 
термінольоґії. — „36. Математично - Природописно-Лі- 
карської Секції Наук. Т-ва ім. ІПевч. “, Львів, т. XV, 
вип. 2.

561 Свободін, М. та Кохановський, М. Правничий слов­
ник російсько-український. Вид. „Селянськ. Правда". 
Орган Ц.К.К.П.(б)У Київ, 1924, ст 62, ц. 50 коп.

562. Секунда, Т Важливе питання з обсягу української 
техничної термінології. —„В-к Природознавства“, 1921, 
кн. 1, ст. 71—72.

563. Секунда, Т. Німецько-російсько-український словник 
термінів з обсягу механіки з українським та росій­
ським покажчиками. Терміни розглянув і прийняв Тех­
нічний Від Ін-ту Укр. Наук. Мови. ВУАН. ДВУ Київ,
1925, ст 40, ц. 45 коп.

564. Секунда, Т , інж. Матеріяли до технічної термінології 
південно-західньої Чернігівщини. (С. Сваром’є б.Остер- 
ського п о в . ) .— „Науково-Технічний В-к“, 1926, №  1, 
ст. 48—51

.565. Секунда, Т Матеріяли до української технічної термі­
нології південно-західньої Чернігівщини. Зшиток 1 [Від­
битка з „Наук. Техн. В-ка“ ч. 1]. Вид. УАН. Хар., 1926, 
ст. 9 - |-V I.

566. Секунда, Т , інж. Водяний млин (водяк). Матеріяли до 
технічної термінології південно-західньої Чернігівщини.
— „Науково-Технічний В-к“, 1926,;№ 2, ст 36.

567 Секунда, Т , інж. Матеріяли до технічної термінології 
південно-західньої Чернігівщини. Кінний тупчак (Туп- 
чаний млин). —„Науково-Технічний В-к“, 1926, № 6—7, 
ст. 62—63.

V 568. Секунда, Т , інж. Матеріяли до технічної терміноло­
гії південно-західньої Чернігівщини. Олійниця. „Нау­
ково-Технічний В-к“, 1926, № 8— 10, ст 50—51

569. Секунда, Т., інж. Типи загород. Матеріяли до технічної 
термінології південно-західньої Чернігівщини с. Сва-
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ром'є, Остерського повіту,— „Науково-Технічний В-к“,
1926, № 4 —5, ст 46—49.

Павлюк, А. Секунда. Т., інж. „Німецько-російсько-україн­
ський словник термінів з обсягу механіки** ДВУ Київ, 1925, ст. 34,— 
„Нова книга" 1925, № 9 10, ст 40 41.

570. Селіванов, Ф, Ф., проф. Українсько - російський слов­
ничок термінів, що їх ужито в книжці. Ст 266—268. 
Селіванов, Ф. Ф., проф. „Технологія продуктів сіль­
ського господарства" Вид. ДВУ 1927, ст. 272.

571. Семененко, О. Українська юридична термінологія. 
Термінологія на „состав преступления11.— „Червоне 
П раво11, 1926, № 4, ст. 177

572. Словарь технічних виразів. — „36. Природничо-Тех­
нічної Секції Українського Наук. Т - в а 11, Київ, 1911, 
1912, 1915, кн. 1, 2, 3, ст 165— 168, 155— 156, 223.

573. Словник ботанічної номенклатури. (Проект). Ухвалила 
Ботанічн. Секція Природнич. Вид. Ін-ту Укр. Наук. 
Мови. УАН. ДВУ Ст 314, ц. 3—90 к.

Росянський.—Словник ботанічної номенклатури. (Проект). Ухва­
лила Ботан. Секц. Природнич, Від. Ін-ту Укр. Наук. Мови, ДВУ 
Ст. 314, ц. З крб. 90 коп. „Пролетарська Правда" 1928, № 184, 
ст. 5.
—Деякі зміни в ботанічній термінології. (Ботанічна Секц. І. У
Н. М. „В-к Ін-ту Укр. Наук. Мови* 1928, вип. 1, ст. 43 -46.

574. Словник короткий російсько-український правничий.
Вид. Полт Укр. Правничого Т-ва. Кременчук, 1918, 
ст 36, ц. 90 коп.

575. Словник московсько-український, короткий, судів- 
ництва та діловодства. Друге видання, доповн. Вид. 
Полт Укр. Правнич. Т ва. Полтава, 1918, ст 126, 
ц. 60 коп.

576. Словник-покажчик абетковий,(Українсько-російський). 
Ст. 217 — 224.— Тимірязев, К., проф. „Життя рослини11. 
Переклав Я. Лепеченко. Вид. ДВУ. Київ, 1925, ст 228.

577 Словник практичний російсько-український матема­
тичної термінології. Вид. Запор. Від. Нар. Освіти. За 
поріжжя, 1921, ст 32, ц. 20 коп.

578. Словник російсько-український медичний. Матеріяли 
до Української Медичної Термінології. Зібрані і влаш­
товані під ред., Д-ра Мед. М. Галина. Вид. Київськ. 
Губ. Від. Охорони Нар. Здоровля. Київ, 1920, ст 144.
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— Російсько - український медичний словник. Матер, до Укр. 
Медичн. Термінол. Зібр. і влаштовані під ред. д-ра мед. М. Га­
лина. Переглянуті й остаточно впорядковані Ред. Ком. під голо­
вуванням проф. Мед. Фак. Київськ. Держ. Ун-ту О. Корчак- 
Чепурківського. Вид. Губ, Від. Охорони Народнього Здоровля. 
Підвід. Медичної та Санітарної Просвіти. Київ. 1920. Стор. 144. 
ц. не зазн.—„Голос Друку" 1921, кн. 1, ст. 181-182.

579. Словник російсько - український правничої мови.
Праця Правниче-термінологічної комісії. Редкологія 
В. Г Войткевич Павлович, І. Ю. Черкаський і інш. 
Ред. А. Ю. Кримський. ВУАН. Київ, 1926, ст 228, ц. 4 крб.

Лоський, К., проф.—Російсько-український словник правничої 
мови під. голови, ред. А. Кримського. „Укр. Нива“, Варшава,
1927, № 56, ст. 3. (Рецензія).
Слабченко, М.—Російсько-український словник правничої мови. 
Вид. Укр. Акад.. Наук. К. 1926.—„Червоний Шлях" 1927, № 1, 
ст. 315 -316. (Бібліографія).

580. Словник термінологічний Московсько український.
1 Додаток ч. І до першого числа Термінологічного 
Збірника Міністерства Шляхів. II. Додаток ч. II до
1-го ч. Термінологічного Збірника Міністерства Шля­
хів. Київ, 1918, ст 1—24.

Ніковський, Ан.— Термінольогічний Збірник Міністерства Шля­
хів. Виходить неперіодично у Київі. ч. 1. Вид-ня офіціяльне. 
15 жовтня 1918. Київ, ст. 64, ц. 5 гр.—„Книгарь“, 1918, ч. 19. 
ст. 1209-1211.
Тимченко, Є., проф. 1 Термінологічний Збірник Міністерства 
Шляхів. Ч. 1. Київ, 1918, ст. 1—64. 2. Московсько - український 
термінологічний словник. Додаток ч. І .д о  першого числа Термі­
нологічного Збірника Міністерства Шляхів. Київ, 1918, ст. 1—24. 
3. Українсько-московський термінологічний словник, Додаток ч. 2 
до першого числа Термінологічн. Збірника Міністерства Шля­
хів. Київ, ст. 1 —24,—„Книгарь", 1918, ч. 15, ст. 912- 914.

581 Словник Української Бібліотечної Термінології.
Склала Комісія Української Секції Одеського Бібліо­
течного Об’єднання.— „Бюл. Одеськ. Бібліотечн. Об’єд­
нання", 1926, ст. 5.

582. Словник української физичної терминольоґії, ("Проект).
Відбитка з 1-го тому „Матеріялів до укр. природничої 
термінольоґії" Терминольогична Комисія Природни­
чої Секції Укр. Наук. Т-ва. Київ, 1918, ст 133, 
ц. 65 коп.
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Паночіні.С.—Словник української фізичноі' термінольогіі.(Проект). 
Київ, 1918,—„Книгарь", 1919, ч. 25—26.

583. Словничок де-яких слів і техничних термінів. Ст 19—22.
— Любченко, Ю. Урядження лабораторій для вибору 
селекційних буряків. Київ, 1929, ст 22.

584. Словничок де-яких слів і техничних термінів що до куль­
тури цукрових буряків та цукро-бурякової технольогії. 
Ст 63—71.— Городецький, С. Цукро-бурякове насі- 
нярство на Вкраїні. ДВУ Київ, 1921, ст. 71.

585. Словничок деяких слів и техничних термінів цукро­
бурякової технольогії. Ст 64—66.—Мінц, І. Б., інж.-тех. 
„Маляс українських цукроварень11. Вид. Цукротресту. 
Київ, 1922, ст 66.

586. Словничок російсько-український математичної термі­
нології та фразеології. Алгебра. Склала терміноло­
гічна комісія одес. наук, дослідч. катедри математики. 
Погоджено з математ. секцією природи, від. Ін-ту Укр. 
Наук. Мови. УАН. Одеса, 1927, ст 46 +  [2], ц. 45 коп.

587. Словничок російсько-український Медичної Терміно- 
льоґії. Вид. „Укр. Медичн. Вістей11 Київ, 1918, ст. 31, 
ц. 80 коп.

Королів, В.— Російсько-український Словничок Медичної термі- 
нольоґії. Видання „Українських Медичних Вістей* Київ, 1918, 
ст. 31, ц. 80 коп.— „Книгарь" 1918, ч.ч. 12—13, ст. 741—744 
Курило, Ол.— Російсько-український словничок медичної термі­
нології, випущений часописом „Укр. Мед. Вісти".—„Вільна Укр. 
Школа", 1918—19, №. З, ст. 196—197

588. Смільський і Момот. Українська правнича терміноло­
гія.—Більше уваги до перекладу українською мовою 
законів. — „Червоне Право", 1927, № 11, ст 544—548.

589. Сумцовъ, Н. 0 .  Малорусская географическая номен­
к л а т у р а .— „Кіев. Стар.“, 1886, іюль, ст. 456 — 489. 
Окремо—Кіевь, 1886, ц. 40 коп.

590. Терміни українські військові. — „Відродження11, 1918, 
ч. 138, ст 5.

591. Термінологія граматична і правопись, ухвалені Комі­
сією мови при Українському Т-ві Шкільної Освіти в 
Київі. Київ, 1917, ст 20.

Тимченко, Є. Шкільна термінологія. Граматична термінологія і 
правопись ухвалені комісією мови при Укр. Т-ві шкільної освіти 
в Київі. Київ, 1917 ст. 20, б. ц.—„Книгарь", 1917 ч. 1, ст. 6 —10.
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592. Термінологія елементарна граматична. Ст 107 — 116, 
90 — 99, 88 — 97 — „Український правопис11 (проект). 
Держ. Ком. для впорядкування українського право­
пису при Нар. Ком. Осв. ДВУ Хар., 1926, 1928, 1929.

Любинський, М.— Уваги до проекту елементарної граматичної 
термінології. Держ. Коміс. для впорядкування українського пра­
вопису.— „В-к. Ін-ту. Укр. Наук. Мови." 1928, вип. І, ст. ЗО 36.

593. Термінологія географічна, зложена природничою ко­
місією Укр. Т-ва шкільної освіти в Київі. Київ, 1917, 
ст 12.

Тимченко, Є., проф. Географічна термінологія, зложена при­
роднич. комісією Укр. Т-ва шкіл Освіти в Київі. Київ, 1917, ст. 12.— 
„Книгарь", 1917 ч. 1, ст 6—10.

594. Термінольоґічний збірник Міністерства Шляхів. Ч. 1. 
Київ, 1918, ст 64, ц. 5 грв.

595. Термінольогія технична,прийнята Технично-Термінольо- 
ґічною Комісією при Департаменті Проф. Освіти М.Н. О. 
Вип. 1. Статика. Ред. Т Секунда. Київ, 1918, ст 20, 
ц. 10 коп.

596. Термінольогія технична прийнята Технично-Терміно- 
льогічною Комісією при Департаменті Проф. Освіти 
М. Н. О. Вип. II. Залізобетон. Ред. Т Секунда. Київ, 
1919, ст 15, ц. 8 коп.

597 Термінольогія технична, прийнята Технично терміно- 
льоґічною Комісією при Департаменті Проф. Освіти 
М. Н. О. Вип. III. Гірництво. Київ, 1919, ст 22, 
ц. 10 коп.

598. Термінологія українська правнича. Робота Комісії при 
РНК УСРР в справі удосконалення правничої тер­
мінології. Постанови Комісії. — „Червоне П раво11, 1928, 
№ 5, ст. 270—272, № 6, ст 320-321 .

599. Термінологія фізична. (Російсько-українська). Уложив 
педагогічний гурток слухачів Вінницького Учитель­
ського Інституту Вінниця, 1918, ст 32.

Паночіні, С .— Фізична термінологія. (Російсько-українська). Уло­
жив педагогичний гурток слухачів Вінницького учительського . 
інституту. Вінниця, 1918, ст. 32.—„Книгарь" 1918, ч. 19, ст. 527—529.

600. Туркало, К. і Фаворський, В. Словник технічної тер ­
мінології. Комунальне Господарство. (Проект). М ате­
ріяли до української технічної термінології. Т І. УАН.
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Ін-т Укр. Наук. Мови. Технічний Від. ДВУ Хар., 1928, 
ст 172, ц. 1 — ЗО к.

601. Тутковський, П., акад. Словник геологічної терміно­
логії. (Проект). Матеріяли до української термінології 
природничої та номенклатур. Т II. УАН. Ін-т Укр. 
Наук. Мови. ДВУ Київ, 1923, ст 202, ц. 1 крб.

Дубняк, К.—Тутковський, П. А., акад. Словник геологнчної тер­
мінології (проект). ДВУ Київ, 1923, ст. 202. — „Книга", 1923, № 4, 
ст. 29- 30.
Дубняк, К. — Тутковський, П. А. Словник геологичної термінології 
(проект). Вид. ДВУ Київ, 1923, ст. 202,—„Вісти ВУЦВК" 1923. 
№ 219, ст. 4, (Бібліографія).

602. Хведорів, М., проф. Московсько - українська терміно­
логія елементарної математики. Вид. Правобережн. 
Філії Кат Укр. В-ва № 5. Кам’янець Подільський,
1919, ст. 37, ц. 5 гр.

603. Цешківський, Ф., проф. та Черняхівський, О., проф. 
Анатомичні назви собаки. І. Остеологія.— „Зап. Київськ. 
Ветерин. Зоотехнічн. І н - т у “, 1924, т 1, ст 107— 120.

604. Чайковський, Мик. Систематичний словник україн­
ської математичної термінології з поазбучним україн­
сько-російсько - німецьким покажчиком. Ч. 1 Елемен­
тарна математика. Вид. Укр. Молоді. Берлін, 1924, 
ст 116, ц. 60 коп.

Михаловський, М.— Микола Чайковський. Систематичний слов­
ник української математичної термінології. Перша частина. Еле­
ментарна математика. Берлін 1924, ст.116.—„Шлях Освіти" 1925,- 
№ 10, ст. 181.

605. Черняхівський, О., проф. Матеріяли до ембріологічної 
термінології.— „Укр. Мед. Вісті", 1925, № 2 , ст 1— 16,
1926, № 1, ст 17—22.

606. Шарко, В. З нової математичної термінології. — „В-к 
Ін-ту Укр. Наук. Мови", 1928, вип. 1, ст 39—42.

607 Шарлемань, М. Словник зоологичної номенклатури. 
Ч. 1 Назви птахів. (Проект). Матеріяли до Україн­
ської природничої термінології та номенклатури. Т VI. 
Вип. 1 УАН. ДВУ Київ, 1925, ст 64, ц. 70 коп.

608. Шарлемань, М. і Татарко, К. Словник зоологичної но­
менклатури. Ч. II. Назви хребетних тварин Mammalia.— 
Reptilia. — Amphibia.— Pisces. (Проект). Зредагувала Зо- 
ологична Секція Природничого Від. Ін-ту Укр. Наук.
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Мови. Матеріяли до української природничої терміно­
логії та номенклатури. Т II, вип. 2. УАН. ДВУ Хар.,
1927, ст 124, ц. 1 крб.

II Том зоологично - номенклатурного словника. „Червоний 
Шлях" 1927, № 1, ст. 290. (Хроніка).

'609. Шелудько, Іван. Словник технічної термінології. Еле­
ктротехніка. (Проект). Зредагувала Електротехнічна 
Секція Ін-ту Укр. Наук. Мови. Технічний Від. Ма­
теріяли до української термінології та номенкла­
тури. Т XII. УАН. ДВУ Хар., 1928, ст. 248, ц. 2—60 к.

610. Шелудько, І., інж. та Садовський, Т , інж. Словник тех­
нічної, термінології. (Загальний).— (Проект). Зредагу­
вав Технічний Від. Ін-ту Укр. Наук. Мови. Матеріяли 
до української термінології та номенклатури. Т X. 
УАН. Ін-тУкр Наук. Мови. Природничий Від. ДВУ Хар.,
1928, ст 588.

■611 Щириця, Ю. Термінологія і програма систематичного 
курса арихметики. Вид. „Просвіта*1 Вінниця, 1917, 
ст 31

Тимченко, Є., проф. — Термінологія і програма систематичного 
курса арихметики. Склав Ю. Щириця. Вінниця, 1917 ст. 31 
„Книгарь" 1917, ч. І, ст. 6—10.

612. Щоголів, І. Словник український ентомологичної но- 
менклятури. (Проект). Відбитка з 1-го тому „Матерія­
лів до укр. природничої термінольогії*1 Термінольо- 
гічна Комисія Від. Природничих Наук Укр. Наук. Т-ва. 
Київ, 1919 — 1920, ст. 79, ц. 50 крб.

613. Щоголів, І. і Паночіні, С. Словник зоологичної номен­
клатури. Ч. ПІ. Назви безхребетних тварин. Everte- 
brata. (Проект). Зредагувала Зоологична Секція При­
родничого Від. Ін-ту Укр. Наук. Мови. Матеріяли до 
української природничої термінології та номенкла­
тури. Т VI, вип. 3. УАН. ДВУ Київ, 1928, ст 1186—|—2 
ц. 1—60 к.

у'/б14. Юрківський, Б. З рибальської термінології с. Ду- 
фінки на Одещині.— „В-к Ін-ту Укр. Наук. Мови4, 
1928, вип. 1, ст 79—82.

615. Якубські. , С. та О. Російсько-український словник 
військової термінології. Вид. ДВУ Хар., 1928, ст 216, 
ц. 95 коп.
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Г-кий, С. Російсько-український словник військової терміноло­
гії. Упорядкували О та С. Якубські.ДВУ 1928, ст. 216, ц. 95 коп. 
—„Пролетарська Правда" 1928, № 64, ст. 5.

616. Яната, О., проф. Російсько-український словник го­
ловніших ботанічних термінів. Ст 109— 119. Абетко­
вий покажчик. (Разом — українсько-російський термі­
нологічний словничок). Ст 119— 126.— Яната, О., проф. 
„Рослина та її життя“. Д руге  укр. вид. З 154 малюн­
ками та з словничком ботаничих термінів. Вид. „Рад. 
Селян“ Хар., 1926, ст 126, ц. 1 крб.

Луцкевич, М.— Проф. О. Яната. „Рослина та її життя". Друге 
українське видання з 154 малюнками та з словником ботанічних 
термінів. Ц. 1 карб. В-во „Радянський Селянин".—„Народній Учи­
тель", 1926, № 43, ст. 4. (Бібліографія).

617. Яната, Н і О. Спис рослин зібраних Д. Громегою в 
Черкаському повітї на Київщині. —„36. Природничо- 
Технічної Секції Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1912, кн. 2, 
ст 109— 154.

СЛОВНИКИ ЛІТЕРАТУРНИХ ТВОРІВ, ЕТНОГРАФІЧНІ, 
ПРАВОПИСНІ, ТОЩО.

-»6І8. Боржковскій, В. Словарь. Ст. 704 — 708.— Борж- 
ковскій, В. „Лирники" — „Кіев. Стар.", 1889, сентябрь, 
ст. 653—708.

Николайчикъ, Ф.—Отголосокъ лирницкаго языка.—„Кіев. Стар." 
1890, апрель, ст. 121—130. Є окремо—Ст. 10, ц. 10 коп.

• 619. Булгаковскій, Д. Г. Словарь къ пЪснямъ, загадкамъ и 
пословицамъ. Ст 193 — 200. — Булгаковскій, Д. Г 
„Пинчуки“ Зтнографическій сборникъ. — „Зап. Имп. 
Рус. Геогр. О-ва по Отд. Зтнографіи", СПБ, 1890, т XIII, 
вып. 3, ст 200.

-•  620. Вакторин, К. Дідівська (жебрацька) мова. — „Зоря", 
Львів, 1886, ст. 237

621. Василенко, В. И. Опытъ толковаго словаря народной 
технической терминологіи по Полтавской губерній. 
Отд. 1-й, П-й, Ш-й. Кустарные промыслы, сельское 
хозяйство и землев’Ьдініе, „народныя поговорки и 
изреченія" — „Сб. Хар. Ист.-Фил. О-ва", 1902, т 13, 
ст 139 — 216.
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622. Венгрженовскій, С. Рабочіе волы въ БрацлавщинЬ и 
ихъ номенклатура.— „Кіев. Стар. “,1898, іюль—августъ, 
ст. 36—49.

623. Верхратский, їв. Знадоби до словаря южно-руского. 
Львів, 1877

Шейковскій, К. - Знадоби до словаря южнорусскаго. Написав 
Иван Верхратскій. У Львові. 1877 (Матеріали для южнорусскаго 
словаря).—„Рус. Фил. В-къ“, т. III ст. 329.

624. Верхратський, 1в. Словарець. ст 251 — 305. — Верх­
ратський, Ів. „Говір батюків",—„36. Філ. Секції Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т XV Ст 306.

625. Вовчок, Марко. Словарь. Słownik. Ст 1—21.— Вовчок,
Марко. „Повістки". (Народні оповідання), т. 1. СПБ,
1861, ст 158+20.

626. Г...  М. Послоуник. До усвічен’а вистачено'і тута
праці. Ст. 352—371 — „Ужинок рідного пола." М., 1857, 
ст. 371

627. Гаєвський, Є. Словничок. Додаток до статті' „Говірка 
с. Михиринець“ (Староконстантинівського повіту Во­
линської губернії). — „Фільол. 36. памяти К. Михаль­
чука", Київ, 1915, ст 143 — 149.

628. Голоскевич, Г. „Український правописний словничок 
з короткими правилами правопису. Київ, 1918, ст 190, 
ц. 1 — 50 к.; Вид. II— „Друкарь" Київ, 1918, ст. 190, 
ц. 1—50 к.; Вид. III. Київ, 1918, ст 192, ц. 1—50 к . , 
Київ, 1922, ст. 226, ц. 1 крб. Вид. V, VI. ДВУ 1926, 
ст 226, ц. 40 к о п . ,

Гладкий, М.— Голоскевич, Г. Український правописний словни­
чок. ДВУ Вид. VI, 1926, ст. 226, ц. 40 коп,—„Пролетарська Пра­
вда", 1926, № 77 ст. 5.
К. В. — Голоскевич. Український правописний словничок. Вид. 
IV, доповн. й перер. ДВУ Киі'в, ст. 226.—„Вісти ВУІІВК" 1922, 
№ 211, ст. 4. (Бібліографія).

629. Горбачевскій, И. Словарь древняго актоваго языка 
сЬверо-западнаго края и царства польскаго. Вильна, 1874.

„Филологіческия Записки", 1874, вып. V, ст. 1—24.

630. —[Житецький П.]. Словарь книжной малорусской рЪчи 
по рукописи XVII в іка . Снношмл Єлдбєио()<мскі»а. Ст 1 — 102. 
(Приложеніе къ  первой части сочинения „Очеркъ
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литературной исторіи малорусскаго нарЬчія въ XV'II и 
XVIII в. “). Юевъ, 1889, ст. 162 +  102.

Див. розділ: „Історія"... „Пам’ятка"...

631 Закревскій, Н. Словарь малороссШскихъ идюмовъ или 
собраніе словъ несходныхъ съ русскими.. Ст 255-615- 
„Старосвітскій бандуриста", М., 1861, кн. Ill ст. 628.

Ефименко, П. Старосвітскій бандуриста.—Николая Закревскаго.
Москва, 1860—61. Кн. I... Кн. II... Кн. III.—Словарь малороссій-
скихъ идюмовъ.—„Основа" 1862, кн. 10, ст. 27—48.

632. Кобилянський, Ю. Словарець до Гая Юлія Цезаря 
війни з Галійцями. Чернівці, 1907, ст 107, ц. 1 кр.

633. Котляревскій, Иванъ. Собраніе малороссШскихъ словъ, 
содержащихся въ ЭнеидЪ, и сверхъ того еще мно- 
гихъ иныхъ, издревле вошедшихъ въ малороссійское 
нарЬчіе съ другихъ языковъ, или и коренныхъ Рос- 
сШскихъ, но не употребительныхъ. — Котляревскій, И. 
„Енеїда“, 1798; Вид. 3. 1809.

634. Куліш, П. Словник.— Куліш, П. „Чорна Р ад а“ (Хроника 
1663 року). СПБ, 1857, ст. 428, ц. 1—25 к.

635. Кухаренко. Чабанскій словарь.— „Основа11, 1862, кн. 5Г 
ст. 36—39, Твори. Перше, повне іл. вид. під ред, 
Г В. Омельченка. Прага. 1928, ст 142.

3351 |Л4ЕреНТ1М Зизлшн]. ЛеКСІІС бир'ІІЧХ РеЧЄНІА fiitKjid'1'Ц'ІІ СХБрДНІШ. 
II нз гдокв^скдго ювыкд мл простий Рідкій аіа.іє т йстодкомны. 
Вильна, 1596, ст 34.

Див. розділ: „Історія".......... Пам’ятки"...

636. Левицкій, О. И. Объяснеше невразумительныхъ словъ, 
встречающихся въ літописи Самовидца и въ прило- 
жеш яхъ къ ней. Юевъ, 1876.

3361. /IigiKOH* сла&ЕМОршсскій и ндшіх Тдхкокдіііе. Тцідніедіх, БІц'кніїдіх же 

Гі ИЖДНк£міЕД\Х Д Ш ’кЙШДГО КХ ІЕрО.НОІІДСІіуХ І І Д Д І Ш  ІІЕрЬШДЬІ. Київ,
1627, ст 477.

Див. Розділ: „Історія”... „Пам'ятки"...

337 Лекгіих IX Т0ДК0КДШЕЛ\Х ГЛОЬЕНШір моьх просто.— Лексисъ съ  
толковашемъ словенскихъ мовъ просто. Съ преди- 
слов1емъ Д. Чл. О. Архимандрита Амфилохія. — „Чте- 
нія въ  Имп. О-в-fe Ист и Древн. Рос.при Моск. Ун-тї»,
1884, кн. вторая, ст. 1 — 8.

Див. розділ: „Історія"...— „Пам'ятка*..
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637і Літ. Нест. Україно - руський словничок до Кобзаря 
Т Г Шевченка. Херсон, 1917, ст. 82, ц. 10 крб.

* 638. Манжура, И. И. Слова, записанныя въ Александр., 
Новомоск. и др. у Екатериносл. губ., ст 175— 194.— 
Манжура, И. И. „Сказки, пословицы и т п., записан­
ныя въ Екатеринославской и Харьковской губ .“— „Сб. 
Хар. Ист -Фил. 0 - в а “, 1890, т II, ст 1— 194.

639. Могила, Амв. Объяснеше непонятныхъ для Велико- 
росаян ъ  Ю жно-русскихъ словъ и вьіраженій. Ст. 191 — 
204. — Могила Амв. „Думки и пЬсни та шче де-шчо“ 
Хар., 1839., ст 210.

640. Ніковський, Ан. Український правопис.— Словничок 
ч. І. Т-во „Час“ Київ, 1918, ст 64, ц. 50 коп.

641. Новицкій, И. Еще о дЬтскихъ словахъ. — „Основа", 
1862, кн. 10, ст 118 — 119.

642. Новицкій, И. Справочный словарь юридическихъ тер- 
миновъ древняго актоваго языка юго-западной Россіи. 
— „Унив. ИзвЬстія,“ Юевъ, 1871, кн. 8, 1872, кн. 3, ст. 31

643. Носовичъ, И. Алфавитный указатель старинныхъ 
словъ, извлеченныхъ изъ актовъ, относящихся къ 
исторіи западной Россіи.

644. Объяснеше неудобопонятныхъ южнорусскихъсловъ.— 
„Основа11, 1861, 1862. [Див. кожну книжку].

Кулишъ, П. Объяснеше неудобопонятныхъ южнорусскихъ словъ 
содержащихся во 2-й книжка „Основы".—„Основа" 1861, кн. 2, 
ст. 1—9.
Огієнко, І. Український стилістичний словник. Підручна книжка 
для вивчення української літературної мови, Вид. Укр. Книгарні 
й антиквар. Львів, 1924, ст. 496, ц. 8—50 к.

645. Павловскій, А. Краткій малороссійскій словарь, 
Ст 24 — 78. — Павловскій, А. „Грамматика малороссій- 
скаго нарічія, или грамматическое показаніе суще- 
ственнЬйшихъ отличій, отдалившихъ малороссійское 
нарічіе отъ чистаго россійскаго языка, сопровождае­
мое разными посему предмету замЪчатями и сочине- 
ніями. СПБ, 1818, ст 114.

646. Паули. [Словник]. „Pieśni ludu Ruskiego w Galieiyi“ 1840.
647 Пискуновъ, Ф. Словниця української (або ю.-р.) мови.

Одеса, 1873, ст 138, ц. 1 — 50 к.
648. Пискуновъ, Ф. Малорос, червонорусскій словарь жи- 

ваго и актоваго языка. Изд. 2-е. Юевъ, 1882, ц. 1 — 50 к.
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Соболевскій, А. - Словарь живаго народнаго языка русскихъ 
южанъ. Составилъ Ф. Пискуновъ. Изд. 2-е. Киевъ, 1882.—„Рус. 
Фил. В—къ“ 1883, т. IX, ст. 352.
Шейковскій. По поводу южно-русскаго словаря. — „Рус. Фил. 
В—къ“, т. IV ст. 225.
Шейковскій, К.— Словарь живаго народнаго, письменнаго и ак- 
товаго языка Русскихъ южанъ Россійской и Австро-Венгерской 
имперіи. Составилъ Пискуновъ. Изд. 2-е, исправленное и значи­
тельно пополненное. Кіевь, 1882, ст. V-f-304-j-V.—„Филологиче- 
скія Записки, 1884, вып. IV ст. 20.

Рудченко, Н. Словарь р іж е  употребляемыхъ словъ 
съ пословицами къ чумацкому быту Ст. 245—257 — 
Рудченко, Н. „Чумацкія народныя пісни“ Кіевь, 1847, 
ст 257, ц. 1 — 30 к.
Руська правопись зі словарцем. Вид. „Шкільної Ради" 
Львів, 1904, ст 152, ц. 80 гелерів.
Свинцицкій, И. Опытъ сравнительнаго словаря р у с ­
скихъ говоровъ. (Галицко-бойковскій говоръ).— Жив. 
Стар.“, 1900, вып. I—II, ст 213 — 229.
Słowniczek prowincyonalizmów Podolskich. Kraków, 1870. 
Срезневський, И. И. Матеріальї для словаря древне- 
русскаго языка по письменнымъ памятникамъ. Т I, 
З „русинським" словничком. А—К, т II, Л —П, т III, 
Р —Я. СПБ., 1 8 9 3 -  1903. Ст 1420, 1802, 1684. До- 
полненія, ст. 267

Верхратский, Іван. Матеріальї для словаря древне-русскаго 
языка по письменнымъ памятникамъ, трудъ И. И. Срезневскаго, 
изд. отд. рус. яз. и словесности Имп. Акад. Наукъ. Т. I (три вы­
пуска), А К. СПБ. 1893, 4°, стовб. 1420.— „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч." Львів т. V ст. 16 29. (Бібліографія).

654. Старчевскій, К. Наши сосіди. СПБ, 1889.
655. Студинський, К. Лірники. [3 словником].— „Зоря“, 

Львів, 1894, ч. 14, ст 56—182.
Макарушка, О. Лірники, студия Кирила Студинського, Львів,
1894. стор. 5 6 — 182 (відбитка з „Зорі”),— „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч." Львів, т. VII, ст. 46 -4 8 .

656. Тихановъ. Черниговскіе старцы, —„Труды Черниг Губ. 
Арх. Комиссіи", вип. 2.

657 Туманскій, Федоръ. Изъяснеше малороссшскихъ ре­
ченій.— „Россійскій магазинъ", 1793, ч. II і III. ст, 97— 
108, 289—290, 388.

649.

650. 

651

*652 .
653.
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658. Федькович, О. Словник. Ст 1. — „Повісті Осипа Федь- 
ковича“ 3 переднім словом про галицько-руське пись­
менство Мих. Драгоманова. Юевъ, 1876, ст 95.

659. Франко, І. Словник,—Франко, І. „В поті чола“.Львів, 1890.
660. Хоткевич, Гнат. Слівничок мало зрозумілих слів. 

Ст. І—V.— Хоткевич, Гнат „Камінна д у ш я“ Повість. 
Вид. ДВУ Катеринослав, 1922, ст 303- V

661 Цертелевъ, Н. А. Словарь малороссійскаго языка. 
Ст 59—64.—Цертелевъ, Н. А. „Опытъ собранія мало- 
россшскихъ пісней “ 1819, ст 64.

662. Щепотьєв, Вол. Мова наших школярів. „Словничок 
школярської мови" — „Етнограф. В—к “, 1926, кн. З, 
ст 76—81

663. Щекатовъ, А. Словарь географическій Россійскаго Го­
сударства. Ч. 4, отд. І. М., 1805, ст 168— 169.

664. Яворницький, Д. І. Словник української мови. Т 1 
(А—К). Вид. „Слово11. 1920, ст 411.

665. Ященко, О. О дЬтскомъ языкЬ. [З словничком]. — 
„Основа11, 1861, кн. 8, ст 5—8.

СЛОВНИКИ ЧУЖИХ мов.

666. Алиськевич, А. і Гамчикевич, Р Словарець до німець­
ких вправ для III кляси шкіл гімназії. Вид. авторів. 
Львів, 1918, ст. 80.

667 Желеховський, Євгеній і Недільський, Софрон. про­
фесори гімназії в Станіславові. Малоруско-німецкий 
словар. Львів, 1885 і 1886. 2 т т , ст. 1117

Житецький, П. И. Очеркъ литературной исторіи малорусскаго 
нарЬчія въ XVII в. Книжная малорусская р!>чь въ XVII вік*. 
„Кіев. Стар.“, 1888, май, ст. 169 183; „Рус. Фил. В —къ“, т. XIII, 
ст. 192 -202.

668. Кміцикевич, В. і Спілка, В. Німецько - український 
словарь. Чернівці', 1912, ст 39 +  672, ц. 10 к.

669. Кобилянський, Ю. Латинсько-український словарь для 
середніх шкіл. Вид. „Шкільних книжок11 Відень, 1912, 
ст 6 +  660, ц. 10 крц. або 5 крб.

670. Кобиляньский, Юлїян. Руско - латиньский словарець 
для руских гімназий. Чернівці', 1907, ст 408, 
ц. 4 — 50 кор.

—  70 —



—Руско-латиньский словарець для руских ґімназий, зладив проф.
Юлі'ян Кобиляньский. Чернівці', 1907, ст. 408, ц. 4 50 кор.—„Зап.
Наук. Т-ва ім. Шевч.", т. LXXXIV ст. 239-241

671 Коваленкова - Кораліва, Н. Чесько-український слов­
ник. Вид. „Всесвіт" Прага, 1920, ст 80.

672. Лисецький, П. Німецько-український словар. Вецляр, 
1917, ц. 3 крб.

673. М. Н. Німецько-український словар. Вид. „Галицька 
Накладня" і т-во „Д рукар“ Коломия—Київ, 1918, ст 17

674. Макарушка, Остап. Словар українських виразів, 
перенятих з мов туркских. Причинок до професорскої 
дїяльности дра Ом. Огоновського.— „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.", Львів, т V, ст. 1 —14.

675. Партицкий, О. НЬмецко-руский словарь. Ч. I, 11. Львів, 
1866, 1867

676. Попович, Омелян. Русько - німецький словар. Чер­
нівці', 1904.

677 Popowicz, E. Rutenisch-deutsches Wórterbuch. Berlin, 
1911, ст 12 +  319.

678. Свєнціцкий, І. Словник українсько-польський і поль­
сько-український. Львів, 1920, ст 192.

679. Старчевській, A. La Russie polyglotte. СПБ, 1882.
680. Чопей-Ласло. Русько-Мадярский словарь, мадярска 

корольска академия наукъ присудила сМ  роб от і  на 
конкурзі премию Фекейшгазия. Будапештъ, 1883, 
ст 440.
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VI. ДІЯЛЕКТОЛОГІЯ.
(Теорія, описи, матеріяли).

681 А. К. Свадебный п'Ьсни, записанныя въ Подольской 
губ .— „Кіев. Стар .“, 1897, мартъ, ст 375—395.

682. А. Л. Конотопская старина по устному преданію.— 
„Кіев. Стар .“, 1901, январь, ст 1—3.

683. А. М. Пісня на освобожденіе отъ панщины въ 1861 
году [Уманськ. п., Юевськ.—губ.].— „Кіев. Стар. “,1905, 
сентябрь, ст 110— 112.

£>?А. \ .  U. К. Народные п’Ьсни записанный въ Подольской 
губ. (съ приложешемъ пословицъ, поговорокъ и п р . | .  
Одесса, 1915, ст 65, ц. 50 коп.

В-ко, Ан.— А. П. К. Народныя пісни записанныя в Подольской 
губ. (съ приложешемъ пословицъ, поговорокъ и пр.). Одесса, 1915, 
ст. 65, ц. 50 коп.— „Основа", 1915, кн. II, ст. 144— 146.

^  685. Абрамовъ, И. О колядкахъ и щ едривкахъ въ Черни­
говской губ .— „Кіев. Стар .“, 1906, январь, ст 5— 11

686. Абрамовичъ, Дм. Село Коснище, Влади\иръ-Волын- 
скаго уЪзда, Волынской губ. (Въ 5-ти верстахъ 
отъ мЬста Любомля).— „Жив. Стар. “, 1898, вып. II, 
ст 184—202, вып. III и IV, ст 385—392.

687 Адріянова-Перетц, В. Полтавські прислів’я в записах 
1850 років.— „Етнограф. В-к“, 1927, кн. З, ст 148— 153.

688. Антоновичъ, Вл., Драгомановъ, М. Историческія пЬсни 
малорусскаго народа. Т І. Кіевь, 1874, ст 336, т 
II. Юевъ, 1875, ст 166.

Котляревскій, А. А., проф.,— Историческія пЬсші малорусскаго 
народа; съ объяснешями Вл. Антоновича и М. Драгоманова. 'Гомъ 
первый. Юевъ, 1874, ст. 2 +  XX1V-J-336.—„Отчетъ о девятнадпа- 
томъ присуждены наградъ графа Уварова", 1878, ст. 174 176.

689. Балина, О. .Украинськи писни зъ  голосами. СПБ, 1863.
690. Барвинскій, В. А. Къ вопросу объ упы ряхъ .— „В-къ Хар. 

Ист Фил. 0 - в а “, 1914, т. V, ст. 14— 18.
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691 Білявскій, В. Народный говоръ уЬзднаго rop. Глухо 
(Черниговской губ.). — „Рус. Фил. В-къ“, т L, ст 298 
323.

692. Біньковскій, И. Изъ народныхъ разсказовъ характ 
ризующихъ національньїе типы. [Ровенськ. п., Во 
губ.].— „Кіев. Стар.11, 1890, августъ, ст. 324—326.

693. Біньковскій, И. Изъ области народныхъ ворован
о выходцахъ съ того світа. (С. Соснивцы, Заславс 
у , Волынской губ.).— „Кіев. Стар.“, 1902, сентябр 
ст 108— 110.

694. Біньковскій, И. Кармелюкова долына. Татарская л 
лына. (Изъ народныхъ преданій. [Подольськ. гу( 
Каменецьк.п.].— „Кіев. Стар. “,1902, декабрь, ст 156— 15

695. Біньковскій, И. Разсказъ о вовкулакахъ. [Подольсь 
губ., Каменецьк. п.].— „Кіев. С тар .“, 1894, декабр 
ст. 495—497

696. Біньковскій, И. С грілянье въ кресты. (Изъ народны: 
суевірій). \Каменецьк. п.].— „Кіев. Стар.", \902, ію 
ст 161— 162.

697 Біньковскій, И. Судъ св. Юрія, (изъ народныхъ уст 
[Староконстантинівськ.* п.].— „Кіев. С тар .“, 1902,йю 
ст 163— 165.

698. Бескровный, А. К диалектологии слобожанских го 
ров. Звуковые особенности гор. Лебедина и его 
йона (Сумского Округа).— „Язык и Литература", И 
т II, вып. II, ст. 123— 144.

699. Бескровный, А. К вопросу о природе дифтонги 
ского рефлекса О в переходных сев. Украине 
говорах Воронежской губернии. — „Сб. статей в че 
акад. Ал. Ив. Соболевского. „Акад. Наук СССР 
1928, ст. 148— 153.

700. Бессараба, И. В. Матеріальї для зтнографіи Хере
ской губерній.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и Словесно
Имп. Акад. Н а у к ъ “, СПБ, т XCIV, вып. 4, ст. Е

701 Бессараба, И. В. Матеріальї для зтнографіи Сіл 
цкой губерній.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и Словесно
Имп. Акад. Н а у к ъ “, СПБ, т. LXXV, вып. 7, ст 1—с

702. БЪлобровъ, Ем. О южно-русскихъ пословицахъ.— „В 
Зап. Россіи“, 1865, ноябрь, ст 19 —  32, я н в е  

ст 346—357
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703. Білявскій, В. Народный говоръ уЪзднаго гор. Глу­
хова (Черниговской губ.).— „Рус. Фил. В -къ“, т L, 
ст 298 — 323.

v 704. Bykowski, Р Pieśni obrzedowe ludu ruskiego z okolic 
Pińska. — „Zbiór wiad. do antr. kr. t. II.

^ 705. Быстровъ, Б. Къ южно-русскимъ п існям ь (матерьяль; 
по зтнографіи южнорусовъ). (Добруджъ). — „Кіев. 
Стар.'1, 1895, февраль, ст 234— 256.

706. Бычковъ, Игн. М атеріали по народному говору Ко- 
бринскаго уЬзда, Гродненской губ. — „Рус. Фил. 
В-къ“, т. LIX, ст. 296—298.

'J 707. Бычко-Машко, И.Е. Сборникъ народныхъ пЪсенъ, запи- 
санныхъ въ поселк^ Калюга-Комарно, Рогозянской 
вол., Кобринскаго у , Гродненской губ.— „Сб. Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ", СПБ, 
т LXXXIX, № 4, ст 1 -6 1

708. Білецька, В. Мотив портретного виображення в 
українських піснях. — „Етнограф. В-к“, 1927, кн. 3, 
ст. 138— 144.

709. Білецька, В. Чинбарське та кушнірське ремество ь 
Богодухові на Харківщині. — „Наук. 36. Хар. Наук.- 
Дослідч. Кат Іст Укр. К ультури11, Хар., 1926, ч. 2—3, 
ст 177—198.

710. Білецька, В. Шахтарські пісні. — „Етнограф. В-к“, 1927, 
кн. 5, ст 50—71.

711 Білецкій Носенко, П. Гостинець землякамъ. Казки слі­
пого бандуриста, чи співи объ р!знихъ р1чахъ. Київ, 
1872, ст. 157

712. Білий, В. До звичаю кидати гілки на могили „за­
леж них11 мерців .— „Етнограф. В-к“, 1927, кн. 3,
ст. 82 — 94.

713. Білий, В. З неопублікованих матеріялів М. Закрев- 
ського.— „Етнограф. В-к“, 1927, кн. 4, ст. 142—159.

714. Білий, В. Коротенькі пісні („частушки") років 1917 —
1925. (Село Дубешні, Чернігів, г., Остер, пов., Жукин^ 
вол.).— „Етнограф. В-к“, 1925, кн. I, ст. ‘22—36.

715. Білий, В. Оповідання селянина про те, як він права 
добивався у денікінців. (Село Війтовці Київської ок­
руги).— „Етнограф. В-к“, 1925, кн. I, ст 37—40.
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716. Білий, В. Сучасні прислів'я та приказки.— „Життя й 
Револю ція1*, 1926, № 10, ст. 75—78.

717 Бобровскій, П. Малороссійскія пословицы, —„Мате­
ріяли для географіи и статистики Россіи, собранные 
офицерами генерального штаба. Гродненская губ.," 
СПБ, 1863, ст 633—637.

^ 718. Богатирьов, П. Пам'ятка підкарпатського селянина.—
„Україна “, 1927, кн. V, ст 106—121

719. Богдановичъ. А. В. Сборникъ св-Ьдїшій о Полтавской 
губерній. Полтава, 1877, ст. 268—269.

720. Богородицкій, В. А., проф. Малорусское нарЬчіе. (Важ- 
нішшія данныя по діалектологіи современнаго рус- 
скаго языка). Гл. XIV, ст 259 — 261 — Богородицкій, 
В. А. „Русская грамматика.“ Казань, 1918, ст 329.

^ 721 Богуславскій, 0. Село Юриновка (Новгородъ-СЬвер- 
скаго у ізда , Черниговской губ.). Въ историческомъ 
и этнографическомъ отношешяхъ. — „Черниговск. 
Губ. ВЬдомости“, 1855, № 21

722. Бодянський, О. Наська українська казка. Тексти й 
поясненя вибраних творів української і інш. літератури. 
Львів, 1903, ц. 25 коп.

723. Бодянскій, О. Украинськы казкы. М., 1835.
724. Боцяновскій, В. Веснянки, петривки и купальныя nt- 

сни.— „Жив. Стар.“, 1894, вып. І, ст 83—89.
^ 725. Боцяновскій, Вл. ПЬсни села Писокъ, Житомірскаго 

уЬзда.— „Жив. Стар. 1895, вып. II, ст 217—221.
726. Брижко, М. Весїлє в містечку Дубовій, Уман. пов. в 

Київщині. — „Матеріяли до Укр. Етнольоґії“, Львів, 
т XIX—XX,. ст. 51—74.

727. Brykczynski, A. Zapiski etnograficzne z Polesia Wolyń- 
skigo.— „Zbiór wiad. do antr. kr “, t. XII.

728. Broch, Ol. Zum Kleinrussischen in Ungarn. — „Archiv f. 
slav Philol.“, XVII, XIX.

I. K. — Brocli, Ol. Zum Kleinrussichen in Ungarn. (Archiv f. slav. 
Pliilologie", Bd. XIX).—„Зап. Наук. Т-ва їм. Шевч.“ Львів, т. XXVI, 
ст 31. (Наукова хроніка).

729. Broch, Ol. Aus der ungarischen Slavenwelt.— „Archiv Ї. 
slav Philol.“, XIX.

730. Broch, Ol. Studien von der slovakisch - kleinrussischen 
Sprachgrenze im ostlichen Ungarn. Kristiania, 1897
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731 Broch, Ol. Weitere Studien von der slowakisch-kleinrus- 
sischen Sprachgrenze im ostlichen Ungarn. Venin skabs- 
selskabets Skrifter. II. Historisch-filosofiske Klasse. Хри- 
стіанія, 1895.

732. Брохъ, Ол. Угрорусское нарЬчіе села Убли (Земплин- 
скаго Комитата). Изд. Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. А^:ад. Наукъ. СПБ, 1899, ст 117

Гнатюк, В. Broch, 01. Studien von der slovakisch-kleinrussishen 
sprachgrenze im ostlichen Ungarn. Христіанія, 1897.—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XXVTII, ст. 38—42. (Бібліографія).
В. Г — Broch. Ol. Weitere Studien von der slovakischkleinrussi- 
schen Sprachgrenze im ostlichen Ungarn. Venenskabsselskabets Skrif­
ter. II. Histor.-filosofiske Klasse. Христіанія. 1899, ст. 104. 2) Ол. 
Брокъ. Угро-русское нар-Ьчіе села Убли (Земплинскаго Комитата). 
Изд. Отд. рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 
1899. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XL, ст. 24—29.

^ 733. Брюховець, Ів. Весїлє з Прилуцьк. пов. в Полтав­
щині". — „Матеріяли до Укр. Етнольоґії“, Львів, 
т XIX—XX, ст 7 4 -8 1

734. Бузук, П., проф. Взаємовідносини між українською 
та білоруською мовою. (Методологічний нарис).— 
„Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1926, кн. VII—VIII, ст 
421—426.

735. Бузук, П., проф. З лінгвістичних розкопів на Білорусі. 
(Граматичні й етимологічні замітки).— „Зап. Іст-Філ. 
Від. УАН“, 1927, кн. XIII—XIV, ст 277—280.

* 736. Булгаковскій, Д. Г Пинчуки. Зтнографическій Сбор- 
никъ.— „Зап. Имп. Рус. Географ. О-ва по Отд. Зтно- 
графіи“, СПБ, 1890, т XIII, вып. З, ст 200.

737 Бутовичъ, В. Н. Матеріальї для этнографической кар­
ты Бессарабской губ. Юевъ, 1916, ст 1—60.

738. В. М. Дв* народныя п*сни о панщин* и повстань*.
— „Кіев. Стар.", 1886, іюль, ст 570 — 573.

\1 739. В. М. Свадебныя п*сни въ Лубенскомъ у*зд*, Пол­
тавской губ .— „Кіев. Стар. 1890, іюль, августъ, сен­
тябрь. (Приложеніе). Окремо — Юевъ, 1890, ст 192, 
ц. 35 коп.

740. В. Н. ПЬсня о Турбаевской катастроф*.— „Кіев. Стар.“,
1903, октябрь, ст 14— 16.

741 В. Н. С. Малороссійскія пословицы и поговорки. Хар., 
1834, ст 34.
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^  742. В. Щ. Пища и питье крестьянъ малороссовъ, съ не­
которыми относящимися сюда обычаями, поверьями и 
приметами.— „Этнограф. ОбозрЄніе“, 1899, кн. XL— XLI,
ст 266—322.

743. Василенко, В. К. Опытъ толковаго словаря народной 
технической терминологии по Полтавской губ. Отд. 
I, 11— 111. Кустарные промыслы, сельское хозяйство 
и  з є м л є в Є д Є н і є ,  народныя поговорки и изреченія. 
—„Сб. Хар. Ист -Фил. 0 - в а “, 1902, т 13, ч. 2., ст 
139 — 216.

744. Васильевъ, М. Великій грЬшникъ. (Сказка).— „Кіев. 
Стар. “, 1884, сентябрь, ст 172—-175.

745. Васильевъ, М. ДвЄ сахарозаводскія п Є с н и .  — „Кіев. 
Стар. 1886, октябрь, ст 407 — 408.

746. Васильевъ, М. К. ДвЄ украинскія легенды объ А н г є л Є .  

[Лебедин, Чигиринськ. п., Київськ. губ.]. — „Этнограф. 
ОбозрЄніе“, 1899, кн. XL—XLI, ст 335—338.

747 Васильевъ, М. Къ поверьямъ о цЬлебномъ значеній 
змЄя. [Херсонськ. губ., Александрійськ. п.]. — „Кіев. 
Стар. “, 1889, май — іюнь, ст 634.

748. Васильевъ, М. Легенды о Боткине проф. [С. Шебе- 
кино, Курськ, губ., Білгород. п.]. — „Кіев. Стар. 1899, 
сентябрь, ст 102 — 104. 

ч̂ 749. Васильевъ, М. Малорусскіе похоронные обряды и по- 
вЄрья_ [Лебедин, Чигиринськ. п.]. — „Кіев. Стар.“, 1890, 
августъ, ст 317 — 322.

750. Васильевъ, М. К. Песенные мотивы о превращ еш яхъ.— 
„Этнограф. ОбозрЄніе“, 1890, кн. VI, ст 234—235.

751 Wacław z Oleska. Pieśni Polskie i Ruskie ludu Galicyj­
skiego z muzuka instrumentowang przez Karola Lpiń- 
skiego. Zebrał i wydał Wacław z Oleska. Lwów, 1833, 
ст XLIV +  516.

^  752. Великанович, Д. Народня пожива в Турчанськім пов.
— „Матеріяли до Укр. Етнольоґії“, Львів, т XVIH, ст 

3 1 — 37.
753. Велыкодни писни. [Винницьк. п., Подольськ. губ.]. — 

„Кіев. С тар .“, 1904, апрель, ст. 15— 17
754. Величко, Гр. Народописна карта Українсько-руського 

народу Коштом і заходом т-ва „Просвіта" Львів, 
1896.
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Кониський, О.— Народопнсиа карта украі'нсько-руського народу. 
Зладив др. Гр. Величко. Коштом и заходом т-ва „Просвіта" у 
Львові, 1896.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XVI, ст. 
42 — 44. (Бібліографія).
Ф ранцевъ, В. А. Карты русскаго и лравославнаго населения Холм- 
ской Руси съ статистическими таблицами къ нимъ. Ст. VIII. Вар­
шава, 1909, ст. 48.

755. Венгрженовскій, С. Легенда. Политическая сатира. 
Молитва. [Гайсинськ. п., м. Куна). — „Кіев. Стар. “,
1892, декабрь, ст. 468 — 470.

755і, Вержбицькій Т I. Изъ южно-русскихъ легендъ. 
[С. Степанівна. Гайсинськ п. Подольськой г ].— „Этно­
граф. О б озр ін іе“, 1891, кн. IX, ст 212—213.

756. Верхратський, Ів. Говір Батюків. — „36. Філ. Секції 
Наук. Т-ва ім Шевч. “, Львів, 1912, т. XV, ст 306.

757. Верхратський, Ів. Говор Замішанців (в коліні Ви- 
слока).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т III, 
ст. 153 — 210.

758. Верхратський, Ів. Der Dialekt von Uherci. — „Archiv f. 
slav Philol.-, XV— XVI.

759. Верхратський, Ів. Де що до говору Буковинсько- 
руського.— „Jagic - Festschrift. Zb. u slavu V Jagica“, 
Берлін, 1908.

760. Верхратський, Ів. Die Mundart von Uherci bei Lisko.— 
„Archiv f. slav Plilol.,“ XV, XVI, XXV, XXVII.

761 Werchratcky, I. Die ruthenischen Mundarten.— „Oester- 
reichische Monarchie in Wort und Bild,“ 1898.

762. Верхратський, Ів. Знадоби до пізнання угорсько- 
руських говорів. Ч. І. Говори з наголосом движи* 
мим.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т XXVII, 
ст. 1 — 68, т XXVIII, ст 69 — 94, т XXIX, ст. 95 — 
200; т XXX, ст 201 — 276. Ч. II. Говори з наголосом 
сталим. Т. XL, ст 1 — 113, т XLIV, ст. 114 — 224, 
т XLV, ст. 225 — 280. Окремо — Львів, 1901, ст 280, 
ц. 5 зл.

763. Верхратський, Ів. Про говор галицьких Лемків. — 
„36. Філ. Секції Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, 1902,. 
т. V. О крем о— 1912.

764. Верхратський, Ів. Про говір долівський.— „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т XXXV — XXXVI, ст. 1— 128- 
Окремо—Львів, ст 127, ц. 2 зл.
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765. Werchratskij, I. Ueber die Mundart der Marmaroscher 
Ruthenen. Stanislau, 1883.

766. Werchratskij, I. Ueber die Mundart der galizischen Lem- 
ken.— „Archiv f. slav Philol.“, VIV, XV, XVI.

767 Веселовська, 3. Мова Г Квітки-Основ'яненка.— „Наук, 
Зап. Харк. Наук.-Досліди. Кат Мовознавства", Хар.г
1927, ст 104— 109.

768. Ветуховъ, А. В. Говоръ слободы АлексЬевки Старо- 
б ільскаго у ізд а  Харьковской губ .— „Рус. Фил. В-къ“г 
т XXXI, ст 305.

769. Ветухов. Мова слободы Алексієвки, Старобільськогс 
пов. Хар. губ. („Рус. Фил. В-къ“, 1894).— „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.,“ Львів, т VII, ст. 26.

^ 770. Ветуховъ, А. Заговоры, заклинанія, обереги и д р у г іе  
виды народнаго врачеванія, основанные «а вЬрЪ въ 
силу слова.—„Рус. Фил. В-къ“, т XLIX, ст 250 — 296;. 
т L, ст 232 — 284, т LI, ст 228 — 254, т LII, ст 181 — 
206, т LIII, ст 253 — 278, т LIV, ст. 270 — 293, т LV, 
ст. 246 — 274; т LVI, ст 284 — 323, т LVII, ст. 29 — 
83, т. LV1II, ст. 8 0 — 153. Окремо — Варшава, 1902.

• 771 Виноградський, Ю. Д о діялектології Задесення. Го­
вірка м. Сосниці та деякі відомості про говірки сіл 
сусідніх районів.— „Укр. Діялектол. 36. УАН“, Київ»-
1928, кн. І, ст. 143 — 169.

772. Виноградський, Юрій, Співак Антін Матющенко та
його репертуар. — „Етнограф. В-к“, 1928, кн. 7Г
ст 60 — 66.

773. Вислоцкій, В. С. Пословицы и поговорки Галицкой 
и Угорской Руси .— „Зап. Имп. Рус. Геогр. О-ва по 
Отд. Зтнограф іи“, 1869, т II. ст 229 — 362.

774. Вовк, Ф. Антропометричні досліди українського на­
селення Галичини, Буковини й Угорщини. Типи гу­
цулів, таблиці І — XII. Антропольогічна карта Гу- 
цульщини, табл. XIII. — „Матеріяли до Укр. Етно- 
льоґії", Львів, т X, ст. 1 — 68.

775. Волошин, Авг О письменном языцЬ подкарпатских 
русинів. Ужгород, 1921, ст 42.

Polivka, J .— Волошин, Авг. О письменном языц* подкарпатских 
русинів. Ужгород, 1921, ст. 42. — „Slavia“, 1923, Rocnik II, Seist \r 
ст. 129 130. (Kritiky a referaty).
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^  776. Волошинський, їв. Весїлє в Далешеві, Городен. п о в .-  
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т. XIX — XX,
ст 2 — 34.

777 Волошинський, Ів. Похоронні звичаї і голосіня в Го- 
роденщині.—„Матеріяли до Укр. Етнольоґії“, Львів, 

' т XIX — XX, ст 194 — 213.
"Ь 778. Врабель, М. Угро-русски народни спЬванки. Томъ І. 

Співанки Мараморошски. Печатня О-ва „Франклинъ". 
Будапештъ, 1901, ст 320, ц. 45 корон.

779. Г-ко, В. Визитъ Кармелюка. (Изъ письма въ редак- 
цію).— „Кіев. Стар.“, 1883, февраль, ст 466 — 71

780. Г М. Ужинок рідного пола. М., 1857, ст. 371 
\7 8 1  Гаєвський, С. Говірка села Михиринець, Старокон

стантиновського повіту Волинської губ .—„Фільол. 36. 
памяти К. М ихальчука11, Київ, 1915, ст 113— 149.

782. Гайдай, Мих. Ж ебрацькі рецитації.— „Етнограф. В-к“, 
1928, кн. 6, ст 8 5 - ] - 1 + 4 .

783. Гайдай, Мих. Про „з^ільницький" обряд і сполучені 
з ним пісні.— „Етнограф. В-к“, 1927, кн. З, ст 95— 101.

784. Галюн, Іван. Нові кобзарські пісні.— „Етнограф. В-к“,
1928, кн. 7, ст 54—59.

^  785. Галько, И. Народный звычаи и обряды зъ околиць 
надъ Збручемъ. Л., 1860.

786. Галюн, Ів. Як досліджувано українські дифтонги.— 
„Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1926, кн. IX, ст. 254—277, 

j  1927, кн. X, ст 9 9 — 115, кн. XII, ст 12 — 39.
"^*787 Ганюченко, Зах. Весїлє в Гордашівцї, Уман. пов. в

Київщині. — „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, 
т XIX—XX, ст 34 — 51

788. Ганцов, Be. Das Ukrainische in neueren Darstellungen,
russischer Mundarten. — „Zeitschrift f. slav Philol" ,
Band II, ст 213— 235, Band III, ст 202 — 217

789. Ганцов, Be. Діялектологічна класифікація укра їн ­
ських говорів. (Присвячується пам'яті акад. О .О.Ш ах­
матова). (З картою.)— „Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1923, 
кн. 4, ст 80 — 144. О к рем о .— Київ, 1923, ст 67, 
ц. 35 коп.

Денейко, І.—„Зап. Іст. Філ. Від. УАН“. За головним редагуванням 
Голови Від. акад. Аг. Кримського. Київ, 1923, кн. IV, ст. 354.— 
„Червоний Шлях", 1924, кн. 4 5, ст. 298 300. (Бібліографія).
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M argulies, fll — Ганцов, Вс. Діялектологічна класифікація укра­
їнських говорів.— „Archiv f. slav Philol.“ XL, ст. 312—314.
Мейє, А. Ганцов, Be. Діялектологічна класифікація україн­
ських говорів.—„Bulletin Soc. Ling.“ XXV ст. 165 166.
Смаль-Стоцький, Ст. Діялектологічна класифікація українських 
говорів Вс. Ганцова.— „Slavia“, 1924, Band III, ст. 462 -  470,695—706.

790. Ганцов, Вс. Діялектичні межі на Чернигівщині. „Чер­
нигов і Північне Лівобережжя*1 — „36. Іст Секції 
УАН", Київ, 1928, ст. 2 6 2 -  180:

791 Ганцов, Вс. Характеристика поліських дифтонгів і 
шляхи їх фонетичного р о зв и т к у — „Зап. Іст.-Філ. Від. 
УАН“ (1920 — 22). Київ, 1923, кн. II—III, ст 116— 144.

Тимченко, Є. — Ганцов, Вс. Характеристика поліських дифтонгів 
і шляхи їх фонетичного розвитку. Київ, 1923.—„Україна" 1924, 
кн. IV ст. 153 156. (Критика).

792. Ганцов, Вс. Чергові завдання української діялекто- 
логії.— „Зап. Етнограф. Т-ва“, Київ, 1925, кн. 1, ст 
37 — 40.

• 793. Гладкий, Петро. Говірка села Блиставиці Гостомсь- 
кого району] на Київщині. — „Укр. Діялектол. .36. 
УАН“, Київ, 1928, кн. І, ст 9 3 — 141

794. Гнатюк, В. Бойківське весїлє в Мшанци (Старосамбір- 
ського повіта). — „Матеріяли до Укр.-Рус. Етнольогії11, 
Львів, т X, ст 1 — 29.

^  795. Гнатюк, В. Весїлє в Керестурі (Бачбодрогської сто­
лиці', в полудневій Угорщині').— „Матеріяли до Укр. 
Рус. Етнольогії11, Львів, т X, ст ЗО — 81

796. Гнатюк, В. Галицько-руські анекдоти. — „Етнограф. 
3 6 . т VI, ст XII +  370- f i l l .

797 Гнатюк, В. Галицько-руські народні' легенди.— „Етно­
граф. 3 6 .“, Львів, т XII, ст 215, т XIII, ст 287

798. Гнатюк, В. Гаївки. Мельодії схопив на фонограф
О. Роздольський, списав Філ. Колесса.— „Матеріяли 
до Укр.-Рус. Етнольогії", Львів, т XII, ст 267-)-100.

799. Гнатюк, В. Етнографічні материали з Угорської Руси. 
Т І. Легенди і новелї. Т II. Казки, байки, оповідання 
про історичні особи, анекдоти. Т III. Західні угорсько- 
руські комітати. Бач-Бодроґський комітат Т. IV Казки, 
легенди, новелї, історичні спомини з Банату Т V Казки 
з Бачки. Т VI. Байки, легенди, істор. перекази, новелї,
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анекдоти — з Бачки. — „Етнограф. 36. Львів, т III, 
ст 234, т. IV, ст 254, т IX, ст 283, т XXV, ст 248, 
т. XXIX, ст 318, т XXX, ст 355.

800. Гнатюк, В. Знадоби до галицько-руської демонольоґії.—- 
„Етнограф. 3 6 .“, Львів, т XV, ст 272.

801 Гнатюк, В. Знадоби до української демонольогії. — „Ет­
нограф. 36 .“, Л ьвів ,т  XXXIII, ст. 237, т XXXIV, ст 280.

802. Гнатюкъ, В. Изъ украинскихъ провинцій Венгріи. 
„Укр. В-къ“, 1906, кн. 5, ст. 295 — 300.

803. Гнатюк, В. Коломийки. — „Етнограф. 3 6 .“, Львів,
т XVII, ст 259, т XVIII, ст 315; т. XIX, ст 251

804. Гнатюк, В. Колядки і щедрівки. — „Етнограф. 3 6 .“
Львів, т XXXV, ст 269, т. XXXVI, ст 379.

805. Гнатюк, В. Купане й палене „відьм“ у Галичині'.—
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XV, ст
178 — 201

806. Гнатюк, В. Кушнірство у Галичині'. (ГІо оповіданю 
майстра Юзька Розоського).— „Матеріяли до Укр.-Рус. 
Етнольогії11, Львів, т І, ст 68— 77

807 Гнатюк, В. Лірники. Лірницькі пісні, молитви, слова, 
звістки і т и. про лїрників повіту Бучацького. — „Етно­
граф. 36. “, Львів, т II, ст 1—76.

808. Гнатюк, В. Народні'оповідання про опришків.— „Етно­
граф. 3 6 .“, Львів, т XXVI, ст 352.

809. Гнатюк, В. Народні' оповідання про тютюнарів.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.,11 Львів, т. СХХІІ, ст. 167 — 211

810. Гнатюк, В. Народня пожива і спосіб її приправи у схід­
ній Галичині'. — „Матеріяли до Укр.-Рус., Етнольогії11, 
Львів, т. І, ст 96 — 110.

811 Гнатюк, В. Пісня про покритку, що втопила дитину — 
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XIX — XX, 
ст 249 — 389.

812. Гнатюк, В. Похоронні звичаї й обряди.— „Етнограф. 
36. “, Львів, т XXXI — XXXII, ст 133— 424.

813. Гнатюк, В. Причинки до пізнаня Гуцульщини.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, Львів, т СХХІІІ — CXX1V, 
ст 1— 34.

814. Гнатюк, В. Русини Пряшівської єпархії і їх говори.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т XXXV — XXXVI, 
ст 1 — 70.
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815. Гнатюк. В. Руські оселі в Бачці (в полудневій Угор­
щині).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т. XXII, 
ст 1— 58.

816. Гнатюк, В. Словаки чи Русини? (Причинки до вияс- 
неня спору про національність західних Русинів).— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т XIII, ст 1—81 
Окремо — Львів, 1901, ст 82, ц. 80 сот

817 Гнатюк, В. Ткацтво у східній Галичині'.— „Матеріяли 
до Укр.-Рус. Етнольоґії“, Львів, т. III, ст 12 — 26.

818. Гнатюк, В. Угроруськи Духовні Вірші. (Відбитка 
з „Запис. Наук. Т-ва ім, Шевч. т XLVI— XLVII і 
XLIX). Львів, 1902, ст 272, ц. 2—50 к.

819. Гнатюк, В. Українські народні' байки.— „Етнограф. 
36. “, Львів, т. XXXVII — XXXVIII, ст 557

820. Гнатюк, В. Чи бачванський говір— словацький?— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т LXIII, ст 8 — 12. (Miscel­
lanea).

J 821 ГнЪдичъ, П. А. Матеріальї по народной словесности. 
Полтавская губернія. Роменскій уЬздъ. ПовЪствова- 
нія козаковъ. Полтава, 1915, ст 79.

^  822. ГнЪдичъ, П. А. М атеріали по народной словесности 
Полтавской губерній. Роменскій уЪздъ. Вып. I — ПЬ- 
сни обрядовыя. Полтава, 1915, ст 150-}- XIV таблицъ. 
Вып. II. ПЪсни необрядовыя. Полтава, 1915, ст 327 -|-V 
таблицъ. Вып. 111[. ]. Вып. IV Сказки, легенды, раз- 
сказы. Полтава, 1916, ст. 128.

823. Головацкій, Я. 0. Этнографическая карта русскаго 
народонаселенія въ Галичині, еЬверо-восточной Угрій 
и Буковині. Масштабъ I 1,600,000. При статьЬ „Кар­
патская Р у с ь “.— „Славянскій С б .“, СПБ, 1877, т II.

824. Головацкій, Я. в . Народныя п'Ьсни Галицкой и Угор­
ской Руси. Ч. І. Думи и думки. М., 1878, ст 388, 
Ч. II. Обрядныя пЪсни. М., 1878, ст 827, Ч. III, отд. I. 
Думи и думки. М., 1878, ст 523, Ч. III, отд. II. Обряд­
ныя пЬсни. М., 1878, ст. 556 +  16+LXXX.

825. Головацкій, Я. О народной о д е ж д і  и убранств і 
русиновъ или русскихъ въ Галичині и северо-во­
сточной Венгріи. — „Зап. Имп. Рус. Геогр. О-ва по 
Отд. Этнографш", СПБ, 1877, т VII, ст 483 — 565.
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* 826. Голоскевичъ, Г. Описаніе говора с. Бодачевки (Ко-
лодіевки) Ушицкаго уЬзда, Подольской губ. — „Из- 
вістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, 
т XIV, кн. 4 ст 106— 131 Окремо — СПБ, 1910,
ст 26.

^ 827 Голубович, 1в. Народня пожива в Снятинськім по­
віті.— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т XVIII,
ст 48 — 70.

^ 828. Голубовичева, О. Весїлє в Ілинцях.— „Матеріяли до 
Укр. Етнольогії", Львів, т XIX — XX, ст 177 — 193.

829. Горленко, В. Бандуристъ Иванъ Крюковскій. (Текстъ 
9 думъ съ біографической замЬткой). (С. Лохвица, 
Полтавск. Губ.).— „Кіев. Стар.“, 1882, декабрь, ст 
481 — 518.

830. Горленко, В. Варіанть пісни о правд*. [Записано в 
Роменськ. п., Полтавськ. губ.]. — „Кіев. Стар.", 1883, 
августъ, ст 769 — 770.

' 831 Гринченко, Б. Зтнографическіе матеріальї, собран­
ные въ Черниговской и сосЬднихъ съ ней губершяхъ. 
Вып. I. Разсказы, сказки, преданія, пословицы, за ­
гадки и проч. Вып. II. Разсказы, сказки, преданія и пр. 
Ч. III. П-Ьсни. Черниговъ, 1895, 1897, 1899, ст 11 + IV 
+  308, I I+  298, XXXII+  765.

Гнатю къ, В.— Б. Д. Гринченко. Зтнографическіе матеріали, соб­
ранные въ Черниговской и соеЬднихъ съ ней губершяхъ. Вып. I- 
Разсказы, сказки, преданія, пословицы, загадки и пр. Черниговъ, 
1895, ст. 11 +  IV - f  308. (Відбитка з Чернигівського Земського 
Збірника).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. X, ст. 4 5 —49.

• 832. Гринченко, Б. Д. Изъ устъ народа. Малорусскіе
разсказы, сказки и пр. Черниговъ, 1900, ст. 488.

I 833. Гриша, Он. Весїльля у Гадяцькому пов. у Полтав­
щині'.— „Матеріяли до Укр.-Рус. Етнольогії", Львів, т I, 
ст 111 — 156.

834. Гусьнай, Иг Ив. Языковый вопрос в Подкарпатской 
Руси. Изд. Книгопечатни Св. Николая в Пряшеве. 
1921, ст 32.

Полівка, I.— Гусьнай, Иг Ив. Языковый вопрос в Подкарпат­
ской Руси. „Книгопечатня Св. Николая в Пряшеве", (1921), ст. 32. 

„Slavia", 1923, Rocnik II, Sesit I ст. 129—130 (Kritiky a referaty).

835. Д. Д. Угорська Русь. Київ, 1914, ст. 32, ц. 5 коп.
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836. Даниловъ. ГТЬсни с. Андреевки, НЬжинскаго уЬзда. 
Юевъ, 1904, ц. 50 коп.

837 Данильченко, Н. Народный вірованія, суевЬрія и пред- 
разсудки во второмъ мировомъ участкЬ Литинскаго 
у ізда , Подольской губ. — „Подольск. Губ. Ведо­
мости", 1869, № 41

838. Д в і лирницкія пЪсни. [Мизяків].— „Кіев. Стар.11, 1889, 
декабрь, ст 637 — 642.

839. Д-винъ, Н. П існя про М орозенка.— „Этнограф. Обо- 
зрін іе", 1903, кн. LVI, ст 115— 116.

840. Демуцькый, П. Лира и ийи мотивы. Зибрав в Кыйив- 
щини. П. Демуцькый. Кыйив, 1903 ст 58, ц. 1—25 к.

^  841 Демуцькый, П. Народни украинськи писни въ Кыйив- 
щыни. Записавъ голосъ и слова П. Думуцькый. Юевъ,
1905, ст 68.

842. Дерлиця, М. Селянські дїти. Етнографічний нарис,— 
„Етнограф. 3 6 .“, Львів, т V, ст 121— 140.

• 843. Дешко, А. Народныя пісни, пословицы и поговорки 
на Угорской Руси. „Зап. Имп. Рус. Геогр. О-ва по 
Отд. Зтнографіи11, СГ1Б, 1867, т 1, ст 671 — 706.

» 844. Дешко, А. Свадьба на Угорской Руси. — „Зап. Имп. 
Рус. Геогр. О-ва по Отд. Зтнографіи11, СПБ, 1867 
т 1, ст 694 — 706.

845. Діалектологическая карта.— „Народная знциклопедія 
научныхъ и прикладныхъ знаній. (Язьікознаніе)“ М.,
1911, т VII.

846. Діалектологическая карта України. (Карта взята з бро­
шури В. Ганцова „Діялектична класифікація україн­
ських говорів").— Горецький, П. і Шаля, Ів. „Україн­
ська мова'1 Київ, ст 208, ц. 1—50 к.

847 Динарів, М. Збірки сільської молодїжи на Україні.
І. Парубоча громада в Попасній, Богучар. пов. II.
Вулиця. III. Вечерницї й досвітки. IV Складки. — 
„Матеріяли до Укр. Етнольогії", т. XVIII, ст 170
— 276.

848. Динарів, М. Знадоби до української народньої бота­
ніки.— Посмертні писання Митрофана Дикарева з поля 
фолькльору й митольоґії. Львів, 1903, ст 1—48.

849. Динарів, М. Народня гутірка з поводу коронациї.
— „Етнограф. 3 6 .“, Львів, т V, ст 1— 24.
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ę^850. Динарів, M. Народний календар Валуйського повіту 
(Борисівської волости) у Воронїжчинї. — „Матеріяли 
до Укр.-Рус. Етнольогії“, Львів, т VI, ст 114—204.

851 Дикаревъ, М. А. Очеркъ Воронежскаго міщанскаго 
говора сравнительно съ украйно-русскимъ нарічіемть.— 
„Воронежск. Этнограф. С б .“, Воронежъ, 1891, ст 314, 
ц. 1 рб.

М ихальчукъ, К. П. Статистика въ области діалектології!. 
(А. А. Дикаревъ. Воронежскій Этнографич. Сб. Воронежъ 1891).— 
„Кіев. Стар." 1893, май, ст. 334 353.

Дикаревъ, А. М. Пословицы, поговорки и повірья 
Воронежской губерній.— „Воронежск. Етнограф. С б .“, 
1891, ст 271 — 286.
[Динарів М.{. Посмертни пысання Митрофана Дикарева 
зъ  ноля-фолькльору й митольогіи. — „36. Філ. Секції 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т VI, ст I—VIII, 
1 —258.
Дикаревъ, М. Толки народа (въ 1892 г.) о скорой 
кончинЬ міра. — „Этнограф. Обозр'Ьніе", 1894, кн. XXI, 
№ 2, ст 157— 162.
Динарів, М. Чорноморські народні казки й анекдоти.— 
„Етнограф. 36. Львів, т II, ст 1—50.
Дымша, Д. Холмскій вопросъ. Изд. Холмскаго 
Св.-Троицкаго Братства. Холмъ, Люблинской губ., 1911

А. С. Нисколько возраженій на книгу М. Дымши „Холмскій во­
просъ* (СПБ, 1910). Изд. Холмск. Св.-Троицкаго Братства. Холмъ, 
Люблинск. губ., 1911 „Рус. Фил. В-къ“ т. LXVI, ст. 407 — 408.

857 Дмитрук, Никанор. Голод на Україні р. 1921 — „Етно­
граф. В-к“, 1927, кн. 4, ст 79 — 87

858. Дмитрук, Никанор. Про чудеса на Україні року 1923-го. 
— „Етнограф. В-к“, 1925, кн. I, ст 50—61

859. Добротворскій, Н. Малорусская ггЬсня у великорус- 
скихъ крестьянъ. [Путивльськ. п., Курськ, губ.].— 
„Кіев. Стар .“, 1886, ноябрь, ст 585 — 588.

'  860. Довнарь-Запольскій, М. Белорусское ПолЬсье. Сбор- 
никъ этнографическихъ м а т е р іа л о в і  собранныхъ 
М. Довнаромъ-Запольскимъ. Вып. I. ПЬсни Пинчу- 
ковъ. Съ приложешемъ нарты северной части уЬзда 
и статьи о г о в о р і .— „Унив. ИзвЬстія", Юевъ, 1895,

^  852.

853.

854.

855.

856.
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кн 1, 2, 4 ,6, 9. (Прибавленій). Окремо — Юевъ, 1896, 
ст XXVIII4 -  203 11

Гнатюк, В. Белорусское ПолЬсье. Сборникъ Этнографическихъ 
матеріалові., собранныхъ М. Довнаромъ-Запольскимъ. Вып. I 
ГИсни Пинчуковъ, відбитка з Київ. „Университетеклхъ Изв1>стііі“,
1895, ст XXVIII -)- 203 -|- 11.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч“., Львів, 
т XI, ст. 42 48. (Бібліографія).
Крьімскій, А.— Белорусское Полесье. Сборникъ этнографиче­
скихъ матеріалові собранныхъ М. Довнаромъ-Запольскимъ. Вып. I. 
Песни Пинчуковъ. Съ приложеніемь карты северной части уйзда и 
статьи о говор*. Юевъ, 1895, (Изъ „Унив. Изв.“), ст. XXVIII+  
-)-203—„Кіев. Стар.", 1896, январь, ст. 30 42. (Библіографія).
Крьімскій, А. Еще по поводу „БІЬлорусскаго Полесья" г. Дов- 
наръ-Запольскаго.— „Кіев. Стар.“, 1897 апрель, ст. 46 54.
(Библіографія).
Кримскій, А., ак. До етнографії Полісся. Діялектично-філологіч- 
ний розгляд Пннської збірки М. Довнара-Запольського,— Крим­
ський, Аг., акад. „Розвідки, статті та замітки" (36. Іст.-Філ. Від. 
УАН, № 57). Київ, 1928, ст. 231 265.

861 Доманицкій, В. Баллада о БондаривнЬ и панЬ Канев- 
скомъ. [Звенигородськ. п., Люблинськ. губ.;Київськ. п . , 
Прилуцьк. п.].— „Кіев. Стар. “ , 1905, мартъ, ст 480—494.

^  862. Доманицкій, В. Историко-зтнографическія мелочи изъ 
матер1аловъ 3. Доленги Х одаковскаго.— „Кіев. Стар. “ 
1904, сентябрь, ст 86 — 89.

863. Доманицький, В. Народній календар у Ровенськім по­
віті', Волинської губернії.— „Матеріяли до Укр. Етнольо- 
гії“, Львів, т XV, с т .62—89.

J  864. Доманицький, В. Про Буковину та життя буковин 
ських українців. Київ, 1910.

865. Доманицкій, В. Сельская сатира (пїісни). [С. Колоди- 
сте, Звенигородськ. п.]. — „Кіев. Стар.“, 1902, май, 
ст 8 8 - 9 3 .

866. Дорогунцевъ, Н., свящ. Село Попова Гора (Сураж- 
скаго уіізда). Этнографический очеркъ.— „Черниговск. 
Губ. ВЄдомости“, 1871, № 22.

867 Драгомановъ, М. Малорусскія народныя преданія и 
разсказы. Юевъ, 1879, ст. 434, ц. 2 рб.

868. Драгоманов, М. Політичні пісні Українського народу 
XVII—XIX, Ч. 1, розд. 1—2. Ж енева, 1883 — 1885.

869. Драгоманов, М. Три піснї із збірки О. Бодянського. 
—„Етнограф. 3 6 . Львів, т. V, ст 117— 120.
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870. Dulson, Д. (Дульзон, A.). Zur Charakteristik der ukrai- 
nischen Mundarten der Republik der Wolgadeutschen. — 
К характеристике украинских говоров Республики 
Немцев П оволж ья.—Deutsches Staatsverlag der. A. S. R. 
Republik der Wolgadeutschen. Pokrowsk, 1927, ст. 35.

Vasmer.—Dulson А. К характеристике украинских говоров Ре­
спублики Немцев Поволжья. Pokrowsk. Deutscher Staatsverlag, 
1927 -  „Zeitschrift f. slav. Philol.", 1927 Band IV, Heft 3 4,
ст. 506—508.
Ільїнський, Г., проф.—Дульзон, А. К характеристике украинских 
говоров Республики Немцев Поволжья. Покровск, 1927 „Зап. 
Іст.-Філ. Від. УАН“, 1928, кн. XVIII, ст. 318. (Рецензії).

871 Думы Кобзарськи. Видано пидъ доглядомъ Б. Грин- 
ченка. Чернигивъ, 1897, ст 106.

872. Дурново, Н. Введение в историю русского языка.
Часть I. Источники. I. Письменные памятники. 2. Нынеш­
ние русские диалекты.— „Spizy filosoficke fakulty Masa- 
rykovy university v Brne“ Cislo 20, st. XXXII т 266 -j- 4.

873. Дурново, H. H., прив.-доц. Краткій очеркъ русской
діалектологіи. Хар., 1914, ст 56.

874. Дурново, Н. К. украинской диалектологии.— „Slavia“, 
1925. Roćnik IV, Sesit 1, ст 149— 160. (Kritiky a referaty).

875. Дурново, Н. Малорусскіе измЬненія формъ склоне-
нія. Ст 69 — 75. Малорусскіе измйненія формъ спря- 
женія. Ст. 110— 112. — Белорусское и ю.-великорус­
ское вліяніе въ малорусскихъ говорахъ. Ст 211 — 214. 
Польское и словацкое вліяніе на малорус, говоры. 
2 !4 -215 .-Д урново , Н. „Очеркъ исторіи русскаго языка" 
Вып. 2. Историческая морфологія. І. Исторія формъ 
склоненія и спряженія. Хар., 1913, ст. 112.

876. Дурново, Н. М алорусский язык. Ст 92—97. Явления 
Южно - русские. Ст 193— 194.— Дурново, Н. „Очерк 
истории русского языка. ГИЗ. М.— Л . , 1924, ст 376, 
ц. 2—50 к.

877 Дурново, Н. Хрестоматія по малорусской д іалекто­
логіи. Пособіе при преподаваніи русск. яз. въ высшихъ 
учебныхъ заведеніяхь (съ приложеш емъ карты). 
М., 1913, ст. VIII—(—78, ц. 60 коп.

Н-ський, А.— Дурново, Н. Хрестоматія по малорусской діалек- 
тологіи. Москва, 1913, ст. VIII-}-78, ц. 60 к, —„Україна" 1914, кн. 
IV ст. 99 — 100.
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878. Дурново, Н. Н., Соколовъ, Н. Н. и Ушаковъ, Д. Н,
Діалектологическая карта русскаго языка въ Ев- 
ропі. Изд. Имп. Рус. Географ. О-ва. СПБ, 1914.

879. Дурново, Н., Соколовъ, Н., Ушаковъ, Д. Н. Опытъ 
диалектической карты русскаго языка въ Европі. С ъ  
приложешемъ очерка русской діалектологіи. Москва, 
1915, ст 58—75, 104— 120.

880. Дурново, Н. Н., Соколов, Н. Н. и Ушаков, Д. Н. 
Очеркъ русской діалектологіи. — „Рус. Фил. В-къ‘% 
т LXX1V, ст 211 — 344.

J  881 Зварницкій, Д. И. Малороссійскія народный пісни, 
собр. въ 1878— 1905 г г .  Екатеринославъ, 1906.

Д аниловъ, В. Новый сборникъ пісень („Малороссійскія народ- 
ныя пЪсни, собранныя проф. Д. И. Эварницкимъ“).- „Кіев. Стар.“, 
1906, іюль августъ, ст, 1—70. (Библіографія).

882. Еф. В. Затерявшаяся п існя  о с о б ь т я х ъ  1696 г — 
„Кіев. С тар .11, 1886, май, ст. 173— 175.

883. Єндик, М. Із народньої памяти про панщину — „Ет­
нограф. 36. “, Львів, т V, ст 24 — 32.

884. Ефименко, П. Украинскія пословицы и поговорки.— 
„Черниговск. Губ. Ведомости", 1859, №№ 6-14.

885. Ефименко, П. Дополненіе къ украинскимъ послови- 
цамъ и поговоркамъ. — „Черниговск. Губ. Ведомости11, 
1859, №№ 31 — 33, 1860, №№ 38 — 40, 1861, №  5. 
Є окремо.

886. Ефименко, П. Сборникъ малорусскихъ заклинаній. 
Оттискъ изъ „Чтеній въ Имп. О -в і  Ист и Древн. 
Рос. при Моск. У н-т і“, 1874, ст 66.

887 Ефименко, П. Откуда взялись запорожцы. (Народ­
ное преданіе). [Полтава].— „Кіев. С тар .“, 1882, декабрь, 
ст 583—593.

888. Ж-ій, 1ос. Народное преданіе о болоті „Замглай“. 
[Черниг губ.]. — „Кіев. Стар.", 1893, іюнь, ст 521 - 
524.

889. Желеховскій, С. Замітки о русскихъ говорахъ Сід- 
лецкой губ .— „Рус. Фил. В-къ“, т XI, ст 255.

V 890. Жемчужниковъ, Л. Полтавщина. (Изъ записной книжки 
1856 года).— „Основа11, 1861, кн. 10, ст 77—99.

891 Жінкін, М. П. До питання про походження „часту- 
шки“.— „Етнограф. В к “, 1927, кн. 5, ст 37—49.
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'1 892 . Житецкій, П. И. Образцы народныхъ говоровъ мало 
русскаго нарічія. Ст. 297—352. — Житецкій, П. И. 
„Очеркъ звуковой исторіи малорусскаго нарічія". Кі- 
евъ, 1876, ст 376.

Потебня, А. А. Разборъ сочиненія П. Житецкаго: „Очеркъ звуко­
вой исторіи малорусскаго нарЪч1'я “. Шевъ, 1876,- „Отчетъ о 20-мъ 
присужденіи наградъ гр. Уварова" 1878, ст. 764 — 839.

^ 893. Заговоръ отъ бешыхы записанъ въ д. Н о в о -А л ек ­
с а н д р о в ^ ,  Бахмутскаго у ізда , Екатеринославской 
губ. — „Кіев. Стар.“, 1906, январь, ст. 12— 13.

894. Заговоръ отъ скарлатины. [Сквирський п.]. — „Кіев. 
С тар .11, 1900, январь, ст 16—17.

^  895. Заклинський, Б. Народня пожива у Косівськім по­
віті.— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т. XVIII, 
ст 41—48.

896. Закревскій, Н. Малороссійскія пословицы, поговорки 
и загадки и Галицкія приповідки.— „Старосовітскій 
Бандуриста", М., 1860, кн. II, ст 141—244.

^ 897 Зборовець, В. З матеріялів до характеристики мови 
окремих сільських господарів с. Пановець, Кам‘я- 
нецької округи. Вид. Кам‘ян. Под. Наук, при УАН 
Т-ва. Кам‘ян. на Под., 1926, ст 10— 12.

• 898. Zelenin, Dmitrij. Russische (ostslavische) Volkskunde. 
(Серія. Grundriss der slavischen Philologie und Kul- 
turgeschichte). Berlin — Leipzig, 1927, ст XXV+424-(-5 
табл. - f  1 карта.

Карський, E. Dm. Zelenin. Russische (ostslavische) Volkskunde. 
Berlin -  Leipzig, 1927 — „Известия Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Акад. Наук СССР“ 1927 т. XXXII, ст. 299-302.
Петров, В. Dmitrij Zelenin. Russische Ostslavische Volkskunde. 
Berlin u Leipzig, 1927.—„Етнограф. В-к“ 1927 кн. 4, ст. 189 — 195. 
(Рецензії).

899. Зілинський, їв. Де-що з фонетики українських гово­
р ів .—„Альманах українських студентів у Відні", 1908. 
Окремо—Львів, 1908, ст 13, ц. 0—30 зл.

900. Зілинський, їв. До питання про діялектольогічну 
клясифікацію українських говорів. — „Зап. Наук Т-ва 
ім. Ш евч.", Львів, т CXLI—CXLIII, ст 1— 19. Є окремо.

901 Зілинський, Ів. Львів чи Заблудів.— „Стара Україна", 
Львів, 1924, т. II—V, ст 54—58.
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902. Зілинський, Ів. Проба упорядкуваня українських 
говорів. — „Зап. Наук. Т - в а  ім. Шевч. Львів, 
т CXVII і CXVIII, ст 333 — 375. Окремо — Ст 42, 
ц. 0 — 80 зл.

Ніковський, Анд. „Україна" 1914, кн. 4, ст. 1(Х)—104. Lehr 
Splawinski, Tad, проф.—Зілинський, 1в„ д-р. Проба упорядкування 
українських говорів. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, 
т. CXVII CXVIII (1914).—„Rocznik Slawistyczny", 1918. т. VIII. 
ст. 205—217 (Рецензії).

903. Зілинський, Ib. Samogłoski nosowe w gwarze wsi Krasna 
w powiecie Krośnieńskim. — „Prace filol. “, т XII, 
ст 375-294 .

904. Зілинський, Ів. Так зване „sandhi“ в українській 
мові.— „Symbolae grammaticae in honorem Joannis Ros- 
\vadowski“, т II, ст 301—311

905. Зубрицький, M. Верхня вовняна ноша українсько- 
руського народа в Галичині'. Взірці' крою і ноші у 
бойків, таблиці І—XXXII.— „Матеріяли до Укр.-Рус. 
Етнольоґії“, Львів, т X, ст 77— 104.

906. Зубрицький, М. Віршована фацеция про Дурного 
Кузьмину — „Етнограф. 36. “, Львів, т V, ст 224 — 226.

• 907. Зубрицький, М. Народній календар (звичаї і повірки).
„Матеріяли до Укр.-Рус. Етнольоґії“, Львів, т III, 

ст 33—60. Окремо — Львів, 1903, ст 28.
908. Зубрицький, М. Селянські будинки в Мшанци, Ста- 

росамбірського пов.— „Матеріяли до Укр.-Рус. Етно- 
льогії", Львів, т XI, ст 1 — 22.

909. Зубрицький, М. Ходаки, обув селян Старосамбірсь- 
кого і Турчанського повіта. — „Матеріяли до Укр.- 
Рус. Е т н о л ь о ґ і ї “ , Львів, т XI, ст 23 — 29.

910. Ивановъ, П. В. Жизнь и повірья  крестьянъ Купян 
скаго уЬзда Харьковской губ.— „Сб. Хар. И ст-Ф ил . 
0 - в а “, 1907, т XVII, ст 216 -|- IX.

911 Ивановъ, П. Игры крестьянскихъ дЬтей въ Купян- 
скомъ уіздЬ. (Съ предислов!емъ проф. Н. 0 . Сумцова).— 
,.Сб. Хар. Ист.-Фил. 0 - в а “, 1890, т. II, ст 1—81 

^  912. Иванова, А. В. и Парусовъ, М. Сл. К абанье .— М ате­
ріали для этнографическаго изученія Харьковской 
губ. — „Хар. С б .“, 1893, вып. 7, ст 413 — 460.
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^ 913. Изъ народныхъ устъ. (Запись изъ с. Погребки, Нов- 
городъ-СЬверскаго у'Ьзда Черниговской губ.). — „Эт­
нограф. ОбозрЬніе", т XXV

914. Иллюстровъ, I. И. Сборникъ РоссШскихъ пословицъ 
и поговорокъ. Юевъ, 1904, ст 475.

915. Ільїнський, Гр. а. Річка Іква, б. До питання про 
асиміляцію голосних в українській мові. — „Зап. Іст - 
Філ. Від. УАН“, 1926, кн. VII— VIII, ст 54—55, 56^-66.

916. Илькевичъ, Г Галицьки проповЬдки и загадки. Вы- 
давъ Я. Головацкій. Відень, 1841, ст VI 124.

917. Исаевичъ, С. Н. Еще разсказецъ о вовкулакахъ и ча- 
ровникахъ.— „Юев. Стар.", 1883, декабрь, ст 700.

918. Йогансен, М. Фонетичні етюди. (Замітки з нагоди 
фонетики м. Шишак на Полтавщині в звязку з лі­
тературною вимовою). — „Наук. Зап. Харк. Наук.- 
Дослідч. Кат Мовознавства", 1927, ст 19—55.

919. К-ій, 0 .  Вирши про панщину [Ровенськ. п., Волинськ.
губ.].— „Кіев. Стар.", 1892, ноябрь, ст 294—295.

920. К-шъ, В. Варіангь пісни о  Томиленкахъ. [Сушки,
Полтавськ. губ., Золот. п .] .— „Кіев. Стар., 1887, 
іюнь—іюль, ст 585—586.

^ 921 Кайндль, Р., д-р. Фольклорні' матеріяли. Із збірки 
професора д-ра Раймунда Кайндля. — „Етнограф. 36.", 
Львів, т V, ст 141 —159.

922. Калинівські пісні. — „Етнограф. В-к", 1925, кн. 1, 
ст 62—65.

923. Каллашъ, В. Мелкія зтнологическія зам ітки .— „Этно­
граф. О бозрініе" , 1890, кн. IV, ст. 261—262, 1902, 
кн. III, ст 107— 113.

^  924. Каминскій, В. Зтнографическіе матеріальї, записан­
ные въ с. Будках, Винницкаго у — „Кіев. С тар .“, 
1904, сентябрь, ст 77—85.

925. Каминскій, В. А. Краткое описаніе говора с. Коса­
рева, Дубенскаго у ізда ,  Волынской губ .— „Рус. Фил. 
В-къ", т LI, ст. 255—278.

926. Каминскій, В. А. Матеріальї для характеристики ма- 
лорусскихъ говоровъ Подольской губ.— „Жив. Стар.“ ,
1902, вып. I.

927 Каминскій, В. А. Отчетъ о поіздкЬ въ Волынское По- 
лЬсье для изученія народныхъ говоровъ лЪтомъ 1910 г

—  92 —



(С картой). — „ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Н ау къ “, т XVI, кн. 4, ст 67—94.

Свенціцкій, І.—В. А. Каминскій. Отчетъ о псгЬздкЪ в ъ  Волынское 
Полесье для изученія народныхъ говоровъ лЪтомъ 1910 г. (Изв-Ьстія 
Отд. рус. яз. и слов. 1911 т. XVI, кн. 4, ст. 67—94).—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. СХ, ст. 237—238. (Бібліографія).

928. Каминскій В. А. Отчетъ о п о із д к і  по Волынскому 
Полесью лйтомъ 1911 г —-„Отчетъ о деятельности Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ  за 1911 г 
ст 35—39.

929. Каминскій, В. Праздникъ Пасхи въ с е л і  Косареві, 
Дубенскаго у ізда , Волынской гу б .— „Кіев. Стар. “, 
1906, мартъ-апрЬль, ст 299—320.

930. Карпинскій, М. Говоръ Пинчуковъ.— „Рус. Фил. В -къ“, 
т XIX, ст 45—54.

931. Карскій, Е. 0 . Білоруссьі. (Съ картой). — „Виленскій 
Временникъ“ Изд. Виленскаго Генералъ-Губернатор- 
скаго Управленій. Вильна, 1904, ст 466.

932. Карскій, Е. 0 . Изъ русской діалектологіи.— „Избор- 
никъ, Кіевскій, посвящ. Т Д. Флоринскому", Юевъ, 
1904, ст 83—90.

933. Карскій, Е. 0 .  Къ вопросу о разграничена  русскихъ 
наріч ій .— „Извістія XII Археологическаго СъЬзда 
въ Х арькові" , 1902, № 12, ст 167— 169.

934. Карскій, Е. 0 .  Матеріальї для изученія сіверно-мало- 
русскихъ говоровъ, а такж е переходныхъ отъ б іло- 
русскихъ къ  малорусскимъ. (Полісье). Вып. I. — „Из­
вістія  Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, 
т III, кн. З, ст 1—42. Є окремо. Вып. ІІ-й.— „Сб. Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ 11, т LXXV, 
№ 6, ст 1—39. Є окремо.

935. Карский Е. Ф. Русская диалектология. Очерк произ­
ношения и народной речи. Ст 119— 165. „Сеятель". 
Л., 1924, ст 172, ц. 1—50 к.

936. Katuzniacki, Е. Die Sonnwendlieder der westgalizischen 
Klemiussen. Z\ve\te Setie. — „AtcYńv i. s\av PYń\o\.“ 
XXXI, ст 198—201.

937. Квітка, Кл. Ангемітонічні примітиви і теорія Сокаль- 
ського .— „Етнограф. В-к“, 1928, кн. 6, ст 67—84.
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938. Квітка, Кл. Українські пісні про дітозгубницю. -
„Етнограф. В-к“, 1927, кн. З, ст. 117 — 137, кн. 4, 
ст 31—70.

^ 939. Кміт, Юрій. Бойківське весїлє в Гвіздци (Турчан- 
ського повіта). — „Матеріяли до Укр.-Рус. Етнольоґії", 
Львів, т X, ст 82— 100.

^  940. Кміт, Юрій. Бойківське весїлє в Доброгостові (Д рого­
бицького повіта).-„М атеріяли до Укр.-Рус. Етнольогії", 
Львів, т X, ст. 82— 100.

* 941 Кміт, Юрій. Похоронні звичаї і вірування у Бойків.—
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т СХХІ1,ст 161— 166.

942. Кобилянський, Pp. Гуцульський говір і його відно­
шення до говору Покуття. — „Укр.-Рус. Діялектол. 36. 
УАН“, Київ, 1928, кн. І, ст. 1—92.

Дем‘янчук, В. До характеристики гуцульського говору,—Гр. Ко­
билянський. Гуцульський говір і його відношення до говору По­
куття. „Укр. діялектол. Збірник' 1928, кн. І, ст. І —92.—„Зап. Іст. 
Філ. Від. УАН“ 1928, т. XIX, ст. 328-349. (Рецензії). ?

^  943. Коваленко, Г. и Манжура, Ив. Къ народной м едицині 
малоруссовъ. — „Этнограф. Обозрініе", 1891, кн. XI, 
ст 169— 186.

944. Kozak, Е. Я. Die Inschriften aus der Bucovina. Wien, 1903.
Сперанскій, М.—E. К- Kozak. Die Inschriften a us der Bucovina. 
Wien, 1903, ст. XIV, 214.— „Рус. Фил. В-къ“ т. LIV ст. 221 -223-

945. Kolberg, О. Wolyri. Kraków, 1907
946. Kolberg, O. Pokucie. 1—IV Kraków, 1883.
947 Kolberg, O. Chełmskie. 1—II. Kraków, 1891
948. Колесса, Ів. Галицько-руські народні пісні з мельо- 

диями. Зібрав у селї Ходовичах д-р Ів. Колесса. — 
„Етнограф. 3 6 .“, Львів, т XI, ст 303.’

• 949. Колесса, Ф. Людові віруваня на Підгірю, в с. Ходо­
вичах Стрийського пов.— „Етнограф. 3 6 .“, Львів, т. V, 
ст 76—98.

950. Колесса, Ф. Мельодії українських народнїх дум. Се­
рія І. Списав по фонографу і зредагував Філярет 
Колесса. — „Матеріяли до Укр. Етнольоґії", Львів, 
т XIII, ст 178+20, Серія И. Т XIV, ст 195+43.

951. Колесса, Ф., д-р. Народні пісні з Південного Підкар- 
паття. — „Наук. Сб. Т-ва „Просвіта" в У ж город і" ,  
1923, ст 122— 142.

—  94 —



^ 952. Коломийченко, П. Весїлє в селї Прохорах, Борзен. 
пов. в Чернигівщинї.— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", 
Львів, т XIX—XX, ст. 81—И 8.

^  953. Коломийченко, Ф. Різдвяні обряди в Чернигівщинї.— 
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XVIII,
ст 142— 154.

954. Коломийченко, Ф. Сільські забави в Чернигівщині.
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XVIH,'
ст 123— 151

955. Колцуняк, Г Народні'хрести в Коломийщинї. (321 табл.), 
— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т XIX — XX, 
ст 215—230.

^  956. Колядки. [Винницьк. п.].— „Кіев. Стар .11, 1904, январь, 
ст 9— 11

957 Колядка и Вирша. [С. Нова Водолага, Валк. п., Хар.
губ.]. — „Кіев. С тар .11, 1883, декабрь, ст 713.

958. Комаровъ, М. Нова збирка народнихъ малоруськихъ 
прыказокъ, присливъивъ, помовокъ, загадокъ, и замо­
в л я н ь .— „Правда11, 1890, апріль. О к р е м о — Одесса, 
1890, ст 124.

959. Коненко, И. Народня пожива у Скалатськім повітї.
— „Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XVIII, 

ст. 70—85.
960. Kopernicki, I. Pieśni górali Bieskidowych z okolic Rabki. 

— „Zbiór wiad. do antr. kr “, t. XII.
961 Кордуба, М. Писанки на галицькій Волині'. — „Ma, 

теріяли до Укр. - Рус. Етнольогії, Львів, т І, 
ст 169—210.

962. Кордуба, М., проф. Український географічний атлас. 
Коломія, 1912.

963. Корнилович, Мих. Огляд народніх родових прізвищ 
на Холмщині й Підляшші. — „Етнограф. В-к11, 1926, 
кн. 2, ст. 113— 123.

^ 964. Корниловичъ, М. И. Изъ области містнаго народнаго 
творчества. (Изъ Грубешовскаго у ізда ) .— „Кіев. Стар.", 
1898, октябрь, ст 8— 13.

965. Корниловичъ, М. И. О пЪсняхъ про волю. [Волинськ. 
губ., Острозьк. п.]. [Люблинськ. губ., Грубешівськ.п.].— 
„Кіев. С тар .11, 1900, апрель, ст 11.
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^  966. Корниловичъ, В л. Пісни, записанныя въ Волынской губ. 
[Острозьк. п., с. Нараївка].— „Кіев. С тар .“,1900, январь, 
ст 11 — 16.

^  967 Коробка, Н. Восточная Волынь.— „Жив. Стар. “, 1895, 
вып. 1, ст 28—45.

^  968. Коробка, Н. Ш сни Каменецкаго уЬзда Подольской 
губерній.— „Жив. С тар .“, 1895, вып. 1, ст. 71—83.

• 969. Коципинскій. Писни, думки и шумки руського на­
рода на Подоли, Украини и въ Малороссіи. Юевъ,
1885, ст 148.

• 970. Кравченко, В. Г Зтнографическіе матеріальї, со­
бранные В. Г. Кравченко въ Волынской и сосЬднихъ 
съ ней губерш яхъ. Съ предисловіемь М. Гладкого.— 
„Труды О-ва Изсл-Ьдователей Волыни*1, Житом1ръ, 1911,
т V, ст 80.

• 971 Кравченко, В. Зтнографическіе матеріальї, собранные
В. Гр. Кравченко въ Волынской и сосЬднихъ съ ней 
губерш яхъ. Съ предисловіем'ь М. Гладкого. — „Труды
О-ва ИзслЪдователей Волыни11, Ж итомірь, 1914, т XII, 
ст 312, ц. 1—50 к.

^  972. Кравченко, В. Етнографичні матеріяли, зібрані Крав­
ченком Васильом.— „Праці Т-ва Дослідників Волині11,
1920, т XIV

973. Кравченко. Изъ народныхъ разсказовъ о проклятыхъ
дЬтяхъ. [Маріупільськ. п., село Старо-Петровське].— 
..Кіев. С тар .11, 1889, сентябрь, ст 772— 774.

974. Кравченко, В. „Псальми", що в 1923—24 p.p. співали
прочани підчас подорожувань до різних чудес.— 
„Етнограф. В-к", 1927, кн. № 4, ст 71—78.

** 975. Крамаренко, М. Різдвяні сьвятки в станиці’ Павлів-
ській Єйського оддїлу, на Чорноморїї. — „Етнограф. 
36. “, Львів, т І, ст. 1—24.

976. Краткая программа для собирания сведений о мало- 
русских говорах (Московської Діялектологічн. Ко­
місії). Изд. О-ва Изследователей Волыни. Житомір, 
1927

977 Крачковскій, Юл. О. Бытъ Западно-русскаго селя­
нина. М., 1874, ст. 120.

978. Кримський, А. Деякі непевні крітерії для діялєкто- 
льогічної клясифікації старо руських рукописів.—
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„36. Наук, присвячений’проф. Г руш евськом у“, Львів, 
1906, ст 91 — 154.

979. Крьімскій, А. Древне-Кіевскій говоръ. — „Извіїстія 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ“, 
т XI, кн. III, ст 368—411

980. Кузьмичевскій, П. Малорусскія пЪсни объ освобож- 
деніи крестьянъ.— „Кіев. Стар. “, 1887, м артъ—апрЬль, 
ст 412—438, 626—648.

981 Кудринскій, О. О КирикЬ и жадномъ попЬ. [Волинськ. 
губ., Ровенськ. пов.].— „Кіев. Стар.," 1894, мартъ, 
ст 543—548.

982. Кудринскій, О. Сказка о КотофеЬ. [Волынськ. губ., 
Луцький п., с. Боровичі]. —„Кіев. Стар.", 1895, фев­
раль, ст 59—64.

'983. Кузеля, 3., др. Бойківське весїлє в Лавочнім (Стрий- 
ського повіта). — „Матеріяли до Укр.-Рус. Етнольогії", 
Львів, т X, ст 121— 150.

984. Кулііиь, П. Записки о Южной Руси. Т I, II. СПБ, 1856, 
1857, ст 322, 354.

985. Кулжинскій, Гр. Собраніе южно-русскихъ словесныхъ 
памятниковъ. — „Черниговск. Губ. Ведомости1', 1864, 
№ 31, 36.

986. Кульбакинъ, С. М. Карта нарЬчій русскаго языка,— 
Кульбакинъ, С. М. „Учебникъ по русскому языку 
для IV кл. ср. уч. зав. “ Хар., 1913, ст 96 +  10, 
ц. 60 коп.

987 Кульбакинъ, С. М. Карта украинскаго языка.—Куль­
бакинъ, С. М. „Украинскій языкъ". Хар., 1919, ст 103.

988. Курило, О. До питання про умови розвитку дисимі­
лятивного акання,- „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1928, 
кн. XVI, ст 48—72.

989. Курило, О. До характеристики і процесу монофтон 
гізації Чернігівських дифтонгічних звуків .— „Україна", 
1925, кн. V, ст 14—37

• 990. Курило, О. Матеріяли до української діялектології 
та фольклористики [Прилуцька округа, Мелітопіль- 
ська, Вінницька, Тульчинська, Могилівська, Кам‘я- 
нецька, Проскурівська, Шепетівська, Білоцерківська, 
Київська, Чернігівська, Городенщина]. —„36. Іст -Філ. 
Від. УАН“, № 85, 1928, ст 130, ц. 1—75 .к.
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^ 991 Курило, О. Програми для збирання етнографічних 
матеріялів.— „36. Іст -Філ. Від. УАН“, 1923, № 13,. 
вип. 1, ст 34, ц. 25 коп.

992. Курило, О. Спроба пояснити процес зміни О, Е 
в нових закритих складах у південній групі україн­
ських діялектів. (З мапою Поділля). — „36. Іст -Філ. 
Від. УАН“ (1928). № 80, ст. 88, ц. 1—80 к.

993. Курило, О. Фонетичні та де-які морфологічні осо­
бливості говірки села Хоробричів, давніше Город- 
нянського повіту—тепер Сновської округи на Ч ер­
нігівщині. „36. Іст -Філ. Від. УАН“, № 21, 1924, 
ст 2-(-111, ц. 50 коп.

Арасимович, Л. —Курило, О. Фонетичні та де-які морфологічні 
особливості говірки села Хоробричів давніше Городнянського по­
віту, тепер Сновської округи на Чернігівщині. У Київі, 1924. 
(ВУАН Наук. 36. Іст.-Філ. Від., № 271 стор. ІІ-(-111).—.Україна" 
1927 кн. І-ІІ, ст. 214—217 (Хроніка).
Дурново, Н.—Курило, О. Фонетичні та де-які морфологічні осо­
бливості говірки села Хоробричів, давніше Городнянського повіту 
тепер Сновської округи на Чернігівщині. У Київі, 1924, ст. 2—{-111 
(ВУАН. 36. Іст. Філ. Від., № 21, Праці Етнографічної Комісії).— 
„Slavia“, 1925, Rocnik IV Sesit І, ст. 193—194. (Zpravy).

994. Курило, О. Як водили перегеню. — „Етнограф. В-к“, 
1925, кн. 1, ст 66—68.

995. Л. Л. Г, Матеріальї для характеристики нарЬчій и 
говоровъ русскаго языка.— „Рус. Фил. В-къ“, т XI, 
ст 116.

996. Л. М. Вида (лирныцька писня). [С. Мала Половецька]. 
— „Кіев. Стар.“, 1903, сентябрь, ст 106— 110.

997. Л. М. М алорусское нищенское причитанье. [Київськ. 
губ., Липовецьк. пов.]. — „Кіев. С тар .“, 1903, январь, 
ст 6—7

998. Л. М. ПЬсня на освобожденіе отъ панщины—1861 г. 
[Уманськ. пов., Київськ губ.]. -„Кіев. С тар .11, 1905, 
сентябрь, ст 110—112.

999. Леся— ій. Изъ Городнецкаго уЬзда. (Черн. гу б .) .— 
„Основа11, 1862, кн. 8, ст 46—51

1000. Лзр-скій, А. Малороссійскія пословицы и поговорки.— 
„Черниговск. Губ. Ведомости11, 1844, № 38—40.

1001 Л-ье, Ольга. Закляти гроши. (Сказка, записан, въ екатер. 
губ.). — „Кіев. Стар.11, 1897, іюль—августъ, ст 16—20.
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1002. Л-въ, П. Разсказы етарыхъ людей о старыхъ време- 
нахъ.— „Кіев. Стар.", 1884, августъ, ст. 715—725.

1003. Лавровскій, П. А. Обзоръ замЬчательныхъ особен­
ностей нарічія малорусскаго сравнительно съ велико- 
русскимъ и другими славянскими нарЬчіями.— „Журн. 
Мин. Нар. Проев. 1859, № 6, ст 225—266.

1004. Лазаревскій, А. Малороссійскія историческія посло­
вицы и поговорки.— „Черниговск. Губ. Ведомости11,
1853, № 38.

1005. Левицкїй, И. Укр. юмористы и шутники (эгнографи- 
ческій очеркъ). [Корсунь, Канівськ. п.].— „Кіев. Стар. 
1890, сентябрь, октябрь, ноябрь, декабрь; ст 373 -389, 
74—93, 233 -250 , 448—470.

1006. Левченко, М. Вірші про Кирика, як антиправославний, 
уніятський витвір. — „Етнограф. В-к“, 1927, кн. 5, 
ст 7 2 -9 3 .

1007. Левченко, М. Казки та оповідання з Поділля в запи­
сах 1850—1860-их p.p. Вип. I — II. З передмовою 
А. И. Лободи. УАН. Київ, 1928, ст. 598, ц. 4 крб.

1008. Левченко, М. Як утворилася легенда про нове чудо 
в Лаврі.— „Етнограф. В-к“, 1927, кн. 4, ст. 120—125.

1009. Lehr, І. Z fonetyki maloruskiej.— „Prace f i l o l . т VIII, 
ст. 361 -381

1010. Лесевич, В. Оповідання Р Ф. Чмихала. І. Казки.
II. Легенди, новелї, анекдоти.— „Етнограф. 3 6 .“, Львів, 
т XIV, ст. 337

1011 Линева.Е.Э . Опытъ записи фонографомъ украинскихъ 
народныхъ п’Ьсенъ. Изъ музыкально-этнографич. по- 
Ьздки въ Полтавскую губернію въ 1903 году 
„ИзвЬстія О-ва Любит Естествозн. Антропол. и 
Этнограф, при Имп. Моск. Ун-гЬ", 1906, т СХІІІ, 
ст 219—268.

^ 1012. Литвинова- Бартош, П. Весільні обряди і звичаї у 
с. Землянці', в Чернигівщинї. „Матеріяли до Укр. 
Рус. Етнольогії", Львів, т III, ст 70— 173.

1013. Лобода. 0 .  Вирша о сожженіи мліевскаго ктитора Да- 
ніила Кушнира. [Київська губ., Звенигородськ. п.].— 
„Кіев. С тар .“, 1886, январь, ст 202—206.

1014. Лобода, Андрій, акад. Від частушки до пісні „дов­
гої" — „Етнограф. В-к, 1928, кн. 7, ст 45—53.
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J 1016.

• 1017 

>/ 1018. 

1019.

^  1020.

1021

1022.

1023.

1024.

1025.

1026. 
1027

1028.
1029.

1030.

1015. Лобода, Ан., акад. З пісень на Україні про світову 
війну 1914—1918 p.p. — „Етнограф. В-к“, 1927, № 4, 
ст 3 — 7
Лука, Демян. Похорон обряди и вірованя. Подкар- 
патска Русь. (Часопис посвячений познанію родного 
края і педагогічним справам). 1926, т III, ч. 5, 7—8 
і 10.
Лукашевичъ, Пл. Малороссійскія и червонорусскія 
народныя думы и пісни. СПБ, 1836.
Лукич, Василь. (В. Левицький). Угорська Русь. Аль­
манах „Ватра" Стрий, 1887
Лукьяненко, А. М. Новыя данныя для характери­
стики гуцульскихъ говоровъ. Юевъ, 1904, ст 15, 
ц. 20 коп.
М. В. Свадебныя пісни въ Лубенскомъ у і з д і ,  Полт 
губ. — „Кіев. Сгар.“, 1890, іюль, августъ, сентябрь. 
(Приложеніе). Є окремо.
М-ра. Къ повЬрьямъ о „богатыряхъ“ [Новомоск. п., Ка- 
териносл.губ.]. „Кіев.Стар.“, 1891, августъ, ст 325—326. 
М. С. Образчикъ современнаго пЬсеннаго творчества 
малорусскаго народа. [Васильківськ. п., с. Узино].

„Кіев. С тар .“, 1903, мартъ, ст. 135— 138.
Мр. Г Дитина в звичаях і віруваннях українського 
народа. Матеріяли з полудневої Київщини. Обробив 
др. Зенон Кузеля. — „Матеріяли до Укр.-Рус. Етно- 
льоґії", Львів, т VIII, ст 213, т IX, ;ст 144 XXIII. 
Магадинъ, Грыхонь. Кобзарь. Козацьки письни. 
[С. Бубни, Лохвицьк. п., Полтавськ. губ.]. — „Кіев. 
С тар .“, 1904, мартъ, ст 454—477
Максимовичу М. Голоса Украинскихъ пісень (25 
п ісень съ музыкою А. А. Алябьева). 1834. 
Максимовичъ, М. Малороссійскія пісни. М., 1827. 
Максимовичу М. Сороміцькі весільні пісні. — „Мате­
ріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т І, ст 157 — 168. 
Максимовичъ, М. Украинскія народныя пісни. М., 1834. 
Малинка, А. Зтнографическія мелочи. (Изъ містечка 
Веркіевки, Ніжинскаго у ізда , Черниговской губ.).-— 
„Этнограф. Обозрініе", 1898, кн. XXXVI, ст 159— 163. 
Малинка, А. Легенда о Спасителі и an. П етр і,— 
„Кіев. Стар .“, 1894, февраль, ст. 335—336.
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1031 Малинка, А. Лирникъ Андрій Карпіенко. Его пісни. 
[Київ]. —„Кіев. Стар. “, 1895, сентябрь, ст. 59—66.

1032. Малинка, А. Малорусскіе обряды, повірья и заплачки 
при похоронахъ. — „Этнограф. О бозр ін іе“, 1893, 
кн. XXXVIII, ст 93—95.

V 1033. Малинка, А. Н. Малорусское весельле. — „Этнограф. 
О бозрініе", т. XXXIV, XXXVII.

1034. Малинка, А. Нисколько варіантовь на тему о гості 
Терентіи. — „Этнограф. О б озр ін іе11, 1893, кн. XIV, 
ст. 146— 147.

» 1035. Малинка, А. Н. Особенности говора м. Мрина, Черни­
говской губерній.—-„В— къ Славянства", 1892, т VII.

1036. Малинка, А. Н. Польскій бунтъ на Волыни 1864. 
(Пісни о бунті). [Волинськ. гу б .] .— „Кіев. Стар.11, 
1895, іюль—августъ, ст 24—31

1037 Малинка, А. Разсказы о вЪдьмахъ. [Черкаси].—„Кіев. 
Стар.“, 1894, мартъ, ст 551—553.

* 1038. Малинка, А. Родыны и крестины. Матер, собр. въ 
м. М рині Ніжин ска го у ізда . Юевъ, 1898.

^  1039. Малинка, А. Сборникъ матер1аловъ по малорусскому 
фольклору Черниг , Волынск., Полтавск. и ніког 
др. губ. Черниговъ, 1902, СПБ, 1907.

1040. Малинка, А. Хожденіе со звіздою  и вирши на Рожд. 
Христово. [Ніжинськ. п., м. Носівка]. — , Кіев. Стар. 
1894, февраль, ст 332—335.

— 1041. Malinowska, Wanda. Obrzędy weselne ludu ruskiego we 
wsi Kudynowcach, pow Złoczowskim — „Zbiór wiad. do 
antr kr. “, t. 7

1042. Манжура, И. Запорожское расхищеніе. (Д в і  пісни о 
томъ, кому достались запорожскія земли;. „Кіев. — 
Стар“, 1882, февраль, ст 435—436.

1043. Манжура, И. Легенда и три пісни о Семені Паліі. 
[Сл. Банна, Хар. губ.]. — , Кіев. Стар.“, 1882, мартъ, 
ст 611—615.

1044. Манжура, И. Легенда „о Пегровомъ б а то г і11 [Катери- 
носл. губ.].— „Кіев. Стар.“, 1889, сентябрь, ст 763—865.

1045. Манжура, И. И. Малорусскія сказки, преданія, по­
словицы и повірья. зап. И. И. Манжурой въ Екате- 
риносл. губ. —„Сб. Хар. Ист -Фил. 0 - в а “, 1894, т 6, 
ст 161—197
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1046.

1047.

1048.

1049.

1050.

1051

1052

1053.

1054.
1055
1056

1057,

1058

1059

1060

1061

Колесса, Ф .— Манжура, И. И. Малорусскій сказки, преданія, 
пословицы и повЬрья. (Сб. Хар. Ист.-Фил. О-ва, т. VI). „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. VI. ст. 47—48. (Бібліографія).

Манжура, И. О богатыряхъ. [Катеринославщина]. — 
„Кіев. С тар .“, 1888, августъ, ст. 50—53.
Манжура, И. Панщина въ пЬсняхъ и молитві;. [Александр, 
п. та Ізюмськ.]. — „Кіев. Стар.", 1882, май, ст. 357—363. 
Манжура, И. Полозъ. [Новомосковськ, п., Катериносл. 
губ.].— „Кіев. Стар .“, 1890, октябрь, ст. 151— 152. 
Манжура, И. Сказки, пословицы и т п., записанныя 
въ Екатеринославской и Харьковской губ.— „Сб. Хар. 
Ист.-Фил. О-ва", 1890, т 2, вып. 2, ст. 1—194. 
Манжура, И. Талавиря. (Пастушеская п існя).—„Кіев. 
Стар. “, 1883, апріль, ст 907—908.
Мапа Української республики в фарбах. Вид. „Кни­
жник", Київ, 1918, ц. 2—50 к.
Маркевичъ, А. Загадочная п існя .— „Кіев. С тар .", 1884, 
іюль, ст 554.
Марковъ, А. Замітки по русской діалектологіи. 1 
Нисколько данныхъ для опредЬленія родины мало­
русскаго произношенія звука Із как і.— „Рус. Фил. 
В-къ“, -г LXXIV, ст 264-266 .
Мартинович, П. Українські записи. Юевъ, 1906. 
Матрович. Забубон. Львів, 1917
Массонъ, М, М удрость народная въ пословицахъ у 
н ім ц ев і ,  русскихъ, французовъ и другихъ однопле- 
менныхъ имъ народовъ. СПБ, 1868.
Матеріальї для этнографическаго изученія Харьков­
ской губерній. Гл. І. Старобільскій уЬздъ. — „Хар. 
Сб.", 1894, вып. 8, ст 1—384, 1895, вып. 9, ст 239—494. 
(Отд. 11-й).
Матеріальї по народному говору Кобринскаго у%зда, 
Городненской губерній. „Рус. Фил. В-къ", т LIIX, 
ст. 296—298.
Метлинскій, А. Народныя южно-русскія пісни. Юевъ,
1854.
Миколаєвич, Я. Людові згадки з Камянецького по­
віту — „Етнограф. 36.", Львів, т V, ст 219—223. 
Милорадовичъ, В. Варіантьі пЬсни о д ів и ц і  - воині. 
[Лубенщина].— „Кіев. Стар.“, 1900, май, ст 82—86.
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1062. Милорадовичъ, В. Варіангь пЬсни про голоту [Лубен- 
іцина].—„Кіев. Стар.11, 1900, сентябрь, ст 88—89.

1063. Милорадовичъ, В. Житье-бытье Лубенскаго крестья­
нина. — „Юевъ. Стар. 1903—4.

1064. Милорадовичъ, В. Историческая пЬсня (о борьбЬ коза- 
чества съ Поляками). [Північна Лубенщина]. — „Кіев. 
Стар.“, 1895, ноябрь, ст 43—45.

1065. Милорадовичъ, В. Казки і оповідання, записані в 
Лубенщині. — „Труды Гіолтавск. Ученой Архивн. 
Комиссіи“, 1912, вып. VIII, приложенія, ст. 1—24, 
1912, вып. IX, приложенія, ст. 25—72, 1914, вып. XI, 
приложенія, ст 73— 110.

— 1066. Милорадовичъ, В. ЛЬсная Лубенщина.— „Кіев. Стар.“ ,
1900, сентябрь, октябрь; ст 247—296, 39—82. Є ок­
ремо.

1067. Милорадовичъ, В. Малорусскія народныя повірья и 
разсказы о пятницЬ. [Лубенський п.]. — „Кіев С тар .“,
1902, май, ст 269—281.

V 1068. Милорадовичъ, В. Народная медицина въ Лубенск. у , 
Полт. губ .—„Кіев. С тар .“, 1900, январь, февраль, 
мартъ, май, іюнь, іюль, августъ, сентябрь, ст 46—61, 
102—206, 337—372.

1069. Милорадовичъ, В. П. Народныя обряды и пЬсни Л у ­
бенскаго уЬзда, Полтавской губ., записанные въ 
1888 — 1895 г — „Сб. Хар. Ист -Фил. 0 - в а “, 1897, 
т. 10.

1070. Милорадовичъ, В. ІІрощаніе рекрута  и рекрутскія 
ггЬс ни въ Лубенск. у Полт губ .—„Кіев.Стар. 1897, 
іюль — августъ, ст. 80—95.

1071 Милорадовичъ, В. Рабочія пЬсни Лубенскаго у соб- 
ранныя въ 1890—93 г — „Кіев. С тар .“, 1895, октябрь, 
ст 10—22.

^  1072. Милорадовичъ, В Сборникъ малорусскихъ пЪсенъ 
Лубен.-у Полт губ. — „Сб. Хар. Ист - Фил. 0 - в а “, т X.

— 1073. Милорадовичъ, В. Средняя Лубенщина, —„Кіев. Стар. “,
1903, сентябрь, октябрь, ноябрь, декабрь, ст 245—296, 
1—36, 209—240, 518—539. Окремо—Юевъ, 1904.

• 1074. Милорадовичъ, В. Степная Лубенщина.— „Кіев. Стар. “,
1904, февраль, мартъ, апрЬль, ст 179—200, 348—382, 
36—73.
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^  1075. Миронъ. Замечательный колядки. [Турчанськ. п., 
с. Мшанці]. — „Кіев. Стар. 1889, январь, ст 231—233. 

^  1076. Миронъ. Изъ области народныхъ преданій, повЬрій и 
разсказовъ .— „Кіев. Стар. “, 1888, декабрь, ст 142 —143. 

1077 Миронъ. Сожженіе упырей въ с. Нащевичахъ въ 
1831 г [Дрогобичськ. п., с. Нащевичі].— „Кіев. 
Стар. 1890, апрЬль, ст 101— 120.

1078. Михалевичъ, В. „Проводы11 (Народная сатира). [За- 
славськ. п., Волинськ. губ.]. — „Кіев. С тар .“, 1905, 
іюнь, ст 242—217.

1079. Михальчукъ, К. Къ южно-русской діалектологіи. Проф. 
А. И. Соболевскій „Очёркъ русской діалектологіи.
III.—Малорусское нарЬчіе“ (Живая Старина Вып. IV. 
1892 г Стр. 3 — 61). — „Кіев. С тар .“, 1893, сентябрь,
ст. 453—487

1080. Михальчукъ, К. НарЬчія, поднарЬчія и говоры Южной 
Россіи въ связи, съ нарЬчіями Галичины (з картою).

„Труды Этнограф.-Статист. Зкспедиціи въ Зап. Рус- 
скій Край" Матеріальї и изслідованія собр. П. Чубин- 
скимъ. СПБ, 1877, т VII, ст 453—512.

Ф ранцевъ, В. А. Карты русскаго и православнаго населені» 
Холмской Руси съ статистическими таблицами къ нимъ. Ст. IX—X. 
Варшава, 1909, ст. 58.

1081 Михальчукъ, К. и Крьімскій, А. Программа для соби- 
ранія особенностей малорусскихъ говоровъ. — „Сб. 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ ‘% 
т XXXVII. Окремо—Изд. Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 
1910, ст 162.

1082. Михальчук, К. і Тимченко, Є. Програма до збирання 
діялектичних одмін української мови.— „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Київ, т V, ст 1—48, т. VI, ст 49—96. 
Окремо Київ, 1910, ст. 202—j—IV

В. Д .—Михальчук, К. і Тимченко, Є. Программа до збирання дія­
лектичних одмін української мови. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.",. 
Київ. 1911 т. V ст. 1—48; т. VI, ст. 49—96. „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.“ Львів, т. ХСШ, ст. 192—193. (Бібліографія). 
Зілинський, їв,—Програми для збирання українських діялектичних 
одмін. К. Михальчук і Є. Тимченко. Програма до збирання дія­
лектичних одмін української мови. (Відбитка з Зап. Укр. Наук.. 
Т-ва в Київі). Київ, 1910, ст. '202—{-IV 2) Михальчукъ, К. и Крым- 
скій, А. Программа для собиранія особенностей малорусскихъ гово-
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ровъ. (Изданіе Имп. Акад. Наукъ, СПБ, 1910, ст. 1V+163).—„Зап.. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. CIII, ст. 205 -  208.

1083. Михневичъ, Н. Зтнографическія и статистическія сві- 
дінія объ Ольгопольскомъ у і з д і  Каменецъ-Подоль- 
ской губ. — „В-къ Имп. Рус. Геогр. 0 - в а “, ч. 6, кн. I, 
ст 23—40.

1084. Михновскій, И. Памятники украинской народной сло­
весности. Помовки и погудки. — „Полтавск. Губ. Ве­
домости 1861, № 32.

1085. Moszyńska, J. Bajki i zagadki ludu Ukraińskiego. Kra­
ków, 1885.

1086. Moszyńska, J. Zwyczaje, obrzędy i pieśni weselne ludu 
Ukraińskiego z okolic Białej Cerkwi. — „Zbiór wiadom. 
do antrop. kr 1878, t. II.

1087. Moszyńska, J. Kupajło tudzież zabawy doroczne. z 
okolic Białej Cerkwi.— „Zbiór wiadow do antrop. kr“, 
1878, t. V

1088. Moszyński, K. Obrzędy wiara i powiści ludu z okolic 
Brzeżan.—Mat.antrop.-archeol. i e tnogr“. Академ. Краків, 
1914, т XIII, ст 152-193.

1089. N. Подляская Злополучница. [Більськ. п., с. Полоски].— 
„Кіев. Стар.“, 1883, апріль, ст 905—907

1090. Народный разсказъ „про щ астье“ [Ніжинськ. п., м. 
Веркіївка].— „Кіев. С тар .“, 1889, апріль, ст 196— 199.

V 1091 Неїжжалий, В. Весілє в Хитрівці, Мелитоп. пов. в 
Таврії. „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т XIX, 
ст 163-172.

1092. Нейманъ, Ц. Малорусскій пісенникь XVIII в іка  (Изъ 
собранія рукописей Т В. Кибальчича). — „Кіев. Стар“ ,. 
1884, май, ст 153— 158.

^  1093. Neyman, С. Materyjaly etnograficzne z okolic Pliskova. 
Kraków, 1884.

1094. Несвицкій, А. А. Еще o Гурбаевской катастрофі,, 
пісни про убійство въ Турбаяхъ „Базилевцивъ" по- 
мЬщиковъ.— „Кіев. Стар.", 1895, ноябрь, ст. 54—56.

+ 1095. Нестеровскій, П. А. Бессарабскіе Русины. Варшава,
1905.

1096. Niederle, L. 1) К spory о rusko-slovenske rozhrani v 
Uhrach. 1903,2) Narodopisna mapa uherskych Slovakuv_ 
Praha, 1903. — „Narodopisny Zbornik", 1907
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1097 Нидерле, Л. Обозрініе современнаго славянства (съ 
картою). (Знциклопедія Славянской филологіи.Вьіп. II). 
Изд Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Ак. Наукъ. 
Подъ ред. Акад. И. В. Ягича. СПБ, 1909.

^  1098. Николайчикъ, 0 . Новыя свадебныя малорусскія пісни 
въ общемъ х о д і  свадебнаго дійствія. [Чигиринськ. п.].— 
„Кіев. Стар.“, 1883, февраль, ст 366—400.

1199. Новицкій, И. Еще по поводу народной пісни о взя­
тій Торческа или же Азова.— „Кіев. Стар.“, 1882, сен­
тябрь, ст 412—435.

1100. Новицкій, Я. П. Малорусскія историческія пісни, 
собранныя въ Екатеринославщині. 1874—1903. Ека- 
теринославъ, 1908, ст 127

1101 Новицкій, Я. П. Малорусскія пісни, преимущественно 
историческія, собр. въ Екатериносл. губ. въ  1874 — 
1894 г.— „Сб. Хар. Ист.-Фил. 0 - в а “, т 6, ст 49— 160. 
Окремо—Х ар , 1894, ст 112.

Колесса, Ф. Малорусскія пЬсни, собранныя Я. П. Новицкимъ 
Хар. 1894, ст. 112. (Відбитка з Сб. Хар. Ист. Фил. О-ва, т. VI).

„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. VI, ст. 43 -18. (Бібліо­
графія).

1102. Номис, М. Україснькі приказки прислівья итаке  инше. 
Збірники О. В. Марковича и других. Спорудив 
М. Номис. СПБ, 1864, ст 304 ' XVII.

1103. О. Д. Сторінка для характеристики говірки с. Хоцьокъ, 
Переяславського пов. на Полтавщині.— „Фільол. 36. 
памяти К. Михальчука", Київ, 1915, ст 101 —122.

1104. О. С. Народныя преданія, связанныя съ селомъ Сло- 
бидкою — Межыривською, литинск. у і з д а . — „Кіев. 
Стар.", 1903, ноябрь, ст 68—72.

1105. Огіевскій—Охоцкій, П., свящ. Містньїя народныя по­
словицы и поговорки. (Въ с е л і  Данині, Н іж инскаго  
у і з д а ) . -  „Черниговск. Губ. Відомости", 1853, № 23, 39.

1106. Огоновський, Ом. О wazneiczych własciwoscjach języka 
ruskiego. — „Rosprawy" т X. Краків.

1107 Огоновський, Ом. Studien auf dem Gebiete der ruthe- 
nischen Spraclie. Lemberg, 1880, ст. 244.

1108. Олтаржевскій.Ю. Изъ народныхъ вірованій. (Разсказъ, 
записанный въ Кіевії „Кіев. Стар.11, 1887, май, ст 195— 
197
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1109. Онищук, А. З народнього житя Гуцулів. - „Матеріяли 
до Укр. Етнольоґії11, Львів, т XV, ст 90— 158.

1110. Онищук, А. Матеріяли'до гуцульської демонольогії. 
Записані у Зеленици, Надвірнянського повіта, 1907— 
1908. „Матеріяли до Укр. Етнольоґії11, Львів, т XI, 
ст 1 — 138.

1111. Онищук, А. Народний календар у Зеленици, Надвір- 
нян. пов. (на Гуцульщині).— „Матеріяли до Укр. Ет- 
нольоґії11, Львів, т XV, ст 1—61

1112. Онищук, А. Народня пожива у Надвірнянськім по­
віті.--„М атеріяли до Укр. Е т н о л ь о ґ і ї 11, Львів, т XVIII, 
ст. 37—41.

1113. Онищук, А. Останки первісної культури у Гуцулів. 
„Матеріяли до Укр. Е т н о л ь о ґ і ї 11, Л ь в і в ,  т  XV, ст 159— 
177

1114. Отроковскій, В. М. Малорусскій говоръ села Кобы- 
левки, Подольской губ., Брацлавскаго у і з д а .— „Из- 
в істія  Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Наукъ, т XIX, кн. 4, ст. 30—74.

1115. Охримовичъ, В. Значеніе малорусскихъ свадебныхъ 
обрядовъ и п'Ьсенъ въ исторіи зволюціи семьи. 
„Этнограф. О бозрініе", 1891, кн. XI, ст 44— 105.

1116. П. И. Изъ области малорусскихъ народных легендъ.
(Матеріальї для характеристики міросозерцанія кре- 
стьянскаго населенія Купянскаго у і з д а ) .— „Этно­
граф. О бозр ін іе11, 1890, кн. IV, ст 142— 156, кн. VI, 
ст. 71—94, 1891, кн. IX, ст 110—132, 1893, кн. XVII,
ст 70 — 91, кн. XVIII, ст 8 5 — 120, 1894, кн. XXI,
ст 68—99.

1117 Павлик, М. Пісня про Бразилію.— „Етноґраф. 3 6 .“, 
Львів, т V, ст 73—75.

1118. Павловскій, А. Фразы, пословицы и погорки мало­
россійскія. Гл. II. Примірьі на малороссійское сочи- 
неніе. Ст 87— 106. — Павловскій, А. „Грамматика 
малороссійскаго нарічія [ ] СПБ, 1818, ст 78 — 86.

1119. Панькевич, Ів. Кілька заміток до останку аориста 
в закарпатських говорах.— „Зап. Наук. Т-ва ім. ІПевч.11, 
Львів, т CXLI—CXLIII, ст 1 — 5.

1120. Pauli Żegota. Pieśni ludu ruskiego w Galicyi. T I—II. 
Lvów, 1839 — 40.
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1121 Пачовський, М. Народні Думи. Ч. 1. Львів, 1901,. 
ст 61, ц. 40 сот

1122. Перетцъ, В. Н., проф. Конспектъ лекцій по русской 
діалектологіи. Юевъ, 1912, ст. 144, ц. 1 — 20 к . , 
Изд. II. Юевъ, 1914, ст 142.

1123. Пісни, собранный Н. В. Гоголемъ. Изданы Г -П. Ге- 
орпевскимъ. Изд. Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Наукъ. СПБ, 1908, ст 429.

• 1124. Пісни Буковинскаго народа. (Съ картою Буко­
вины).— „Зап. Ю.-З. Отд. Имп. Рус. Геогр. О-ва, т II. 
За 1874 годъ. Юевъ, 1875, ст. 373 — 600.

11241 ПЪсня „про Кытай“. [Волинь]. — „Кіев. С тар .“, 1900, 
октябрь, 28—29.

1125. Петров, В. Вірування в вихор і чорна х о р о б а .— 
„Етнограф. В-к“, 1927, кн. 3, ст 103—116.

1126. Петров, А. Матеріальї для исторіи Угорской Руси.— 
Предільї угро-русской річи. СПБ, 1909.

1127 Петров, В. Мітологема „.сонця11 в укр. нар. в іру­
ваннях та візантійсько-гелліністичний культурний 
цикл. — „Ентограф. В-к“, 1927, кн. 4, ст. 88 — 119.

1128. Петров, В. Нові українські варіянтьі легенди про по­
ходження лихих жінок. — „Етнограф. В-к“, 1928, кн. 6, 
ст 55—66.

1129. Петровъ, А. Предільї угро-русской річи въ 1773 г 
по оффиціальньїмь даннымъ. Изслідованіе и карты.— 
„Зап. Ист -Фил. Фак. Имп. СПБ Ун-та“, 1912, ч. CV, 
ст X -)- 837, 7 картъ.

1130. Петровскій, Д. Къ малорусскимъ пЬснямъ объ осво- 
божденіи крестьянъ. [С. Хореи, Брестськ. п., Грод- 
ненськ. губ.].— „Кіев. С тар .“,1888, апріль, ст 18— 19.

1131 Пыпин ь.А. Т III.Зтнографія малорусская.-П ыпинъ, А. 
„Исторія русской зтнографіи" СПБ, 1891, ст 425, 
ц. 2—50 к.

^  1132. Півень, Ф. Весїлє в „станиці Шкурїнській, Єйського 
відділу, на Чорноморщинї. — „Матеріяли до Укр. 
Етнольогії, Львів, т. XIX — XX, ст 172— 177

1133. Плосайкевич, Л. і Сенчик, Я. Мельодії українських на- 
роднїх пісень з Поділя і Холміцини. Під ред. Станислава 
Людкевича з передмовою Філярета Колесси.— „Ма­
теріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т XVI, ст 108.
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1134. Поливка, проф. З української діялектології, про го ­
вірку Більського повіту, Гродненської губ .— „Casopis 
pro moderni filologii a literatury11, Прага, 1913, № 4—5.

1135. Пономаревъ, И. Запорожская п існя .— „Кіев. С тар .11, 
1887, іюнь—іюль, ст 587—588.

1136. Попов, Павло. Діялектологічні спостереження на
північно - східньому кордоні України. [Путивель- 
щина].— „Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1926, кн. VII — VIII, 
ст 410 421

''А 137 Popowski, В. Pieśni і obrzędy weselne ludu ruskiego 
w Zalewanszczyznie. Kraków, 1822.

V I 138. Popowski, B. Pieśni ludu ruskiego ze wsi Zalewan- 
szczyzny Kraków, 1884.

• 1139. Порубальський, Jl. Примівка від усякої слабости, 
в Залучу над Збручем. — „Етнограф. 36. “, Львів, 
т V, ст 9 9 — 105.

1140. Пословицы и поговорки Галицкой и Угорской Руси.— 
„Зап. Имп. Рус. Геогр. О-ва по Отд. Зтнограф іи11, 
СПБ, 1869, т И, ст 227 — 371.

1141 Пословицы и поговорки, употребляемыя въ Во­
лынской губ. — „Волынск. Губ. Ведомости11, 1861, 
№№ 2 — 4.

1142. Потебня, А. А. Замітки о малорусскомъ наріч іи .— 
„Филологическія Записки11, 1870, вып. 1, 2, 4, 5. 
Окремо — Воронежъ, 1871

1143. Потебня, А. А. О звуковыхъ особенностяхъ русскихъ 
нарічій ,— „Филологическія Записки11, 1865, ст 141 — 
156. Окремо — Воронежъ, 1866.

1144. Потебня, А. А. Оъяснеш я малорусских и сродных 
народных пісень. Вып. I. ОтдЬльный оттиск из „Рус­
скаго Филологическаго В істника11 Варшава, 1883, 
ст 268-[-VIII, Вып. П. Колядки и щедровки. Варшава, 
1887, ст 809.

» 1145. Праці діялектологічної комісії під головуванням 
А. Е. Кримського.— (Іст Філ. Від. УАН. 36. № 64). 
— „Укр. Діялектол. 36. УАН“, Київ, 1928, кн. І, ст 180, 
ц. З крб.

1146. Пригара, А. Замечательные варіантьі украинскихъ 
историческихъ пЬсенъ. (Запис, въ Кобеляцьюмъ по­
віті).— „Основа11, 1862, кн. 10, ст 1—2.
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'^1147 Пригаровскій, Г Село Меленскъ (Стародубскаго 
у ізда .) .— „Зап. Черниг Губ. Статистическ. К-та“, 
1866, кн. 1, т т  238, 239.

1148. Про вовкулаківт>. (Записала отъ своей бабы Анна Са- 
хонова, д івочка  13 лЬтъ, въ м. В еркіевк і Нежинск. 
уізда). „Кіев. С тар .“, 1894, іюнь, ст 543 — 545.

1149. Пчілка, Олена. Українські народні легенди остан­
нього часу.— „Етнограф. В-к“, 1925, кн. 1, ст. 41 49.

1150. Ревуцький, Дмитро. Сучасна пародія на україн­
ську народню думу — „Етнограф. В-к“, 1925, кн. 1, 
ст 6^—71. %

1151. Рьібскій, Ф. Иванъ Купайло въ с. Коритной, Гай- 
синскаго у і з д а ,Подольской губ. — „Жив. С тар .“, 1895, 
вып. II, ст 221 — 222.

1152. Рьібскій, Ф. Свадебные обряды и пісни въ с. Ма­
кові, Каменецкаго у ізда ,  Подольской губ. — „Жив. 
С тар .“, 1895, вып. 11, ст 222—234.

• 1153. Рихлик, Е., проф. З етнографичних студій. Село Віль­
шанка на Житомірщині в світлі лексики. „Зап. Ні- 
жинськ. 1НО“, 1927, кн. VII, ст 193—220.

1154. Ріпецький, О. Парубочі й дівочі звичаї в селі Андрі- 
яшівці на Полтавщині. — „Матеріяли до Укр. Етно­
льоґії", Львів, т XVIII, ст. 155—169.

1155. Роздольський, О. Галицькі народні казки, в Берлині 
пов. Бродського із уст народа списав. Впорядкував 
і порівнаня додав Др. Іван Франко. — „Етнограф. 
36. “, Львів, т І, ст 1 - 120.

1156. Роздольський, О. Галицькі народні казки. — „Етно­
граф. 3 6 .“, Львів, т VJI, ст 168.

1157 Роздольський, О. Галицькі народні' новелї.—: „Етно­
граф. 3 6 .“, Львів, т VIII, ст 166.

1158. Роздольський, Йос. Галицько-Руські народні мельодії, 
зібрані на фонограф Иосифом Роздольським, списав
і зредагував Станіслав Людкевич. Ч. І, І!. — „Ет­
нограф. 3 6 .“, Львів, т XXI, ст 187, т XXII, ст 384.

,1159. Розмова Хведора та Данила про Каина та про 
Авеля. (Записано въ полтавской губ., л у б ен ск .у ізд і) .— 
„Кіев. Стар. 1892, декабрь, ст 472—474.

1160. Розов, В. До старо руської діялектольогії. — „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т. LXXVII. ст 5—34.
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1161 Rokossowska, Z Bajki ze wsi Jurkowszczyzny —„Mat. 
antrop.-arch, i etnogr t. II.

• 1162. Rokossowska, Z. Wesele i pieśni ludu ruskiego we wsi
Jurkowszczyzny, w pow Zwiagelskim na Wołyniu.—- 
„Zbiór wiad. do antrop. kr t. VII.

• 1163. Романовъ, E. P. Матеріальї no зтнографіи Гроднен­
ской губерній. Вильно, 1911 — 1912.

1164. Roszkiewicz, О. Obrzędy i pieśni weselne ludu ruskiego 
we wsi Lolinie, pow stryjiskiego. — Zbiór wiad. do 
antr kr t. X.

1165. Рудченко, И. Народныя южно-русскія сказки. Вып. 2 
1869— 1870.

• 1166. Рудченко, И. Чумацкія народныя п-Ьсни. Юевъ, 1874,
ст 244.

1167 Сабов, Є. Угроруська Хрестоматія. 1893.
^ 1168. Саковичъ, М. А.—ПЬсни крестьянъ с. Молодова, Грод­

ненской губ., Кобринскаго уЬзда.— „Жив. С тар .“, 
1890, вып. I и II, ст. 5—8.

1169. Саламонь Счастный.Коломыйки и шумки. Львовъ, 1864.
1170. Свєнціцкій, Іл. Бойківський говір села Бітля, — „Зап. 

Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т CXIV, ст 117— 
153.

1171 Свєнціцький, І. Зразки нарічій та говорів української 
мови. Ст. 56—65.— Свєнціцький, І. Основи науки про 
мову українську Київ, 1917, ст 70.

1172. Свєнціцький, І. Похоронні голосїня. — „Етнограф. 
36. “, Львів, т ХХХІ-ХХХІІ, ст 1— 129.

'У 1173. Свячченко, И. Украинскія слова, записанныя въ Би- 
рючскомъ у'ЁздЬ Воронежской губерній.— „Основа11,
1862, серпень, ст. 55—56.

1174. Селищев, А. Критические замечания о реконструк­
ции древнейшей судьбы русских диалектов. — „Slavia“,
1928, Rocnik VII, Seśit I, ст. 33—43.

1175. Семенов, М. М., проф. Програм для збирання л ек ­
сичних особливостей української мови доби 1914— 
25 року — „В-к Одеської Комісії Краєзнавства при 
УАН, “1925, № 2—3, ст 268—269.

1176. Семеновичъ, А. Объ особенностяхъ угро-русскихъ  
говоровъ,— „Сб. Ламанск. “, СПБ, 1882.
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1177 Сенгалевич, Ф. Київські лірники. — „Етнограф. В-к,“
1927, кн. З, ст 70—75.

1178. Синявський, О. Діялектологічна анкета.— „Народній 
Учитель11, 1926. Додаток ч. 49, ч. 50, ст 4.

1179. Синявський, О. Діялектологічна анкета. Початковий 
порадник до збирання діялектологічного матеріялу 
(Відбиток з газ. „Народній Учитель11). Хар., 1927,

ст 8.
1180. Синявський, О. Діялектологічний порадник. Програм 

для збирання діялектичних матеріялів з л івобереж ­
них монофтонгичних говорів' української мови. Вид. 
ДВУ Київ, 1924, ст 56, ц. І крб.

1181. Синявський, О. Збирайте діялектологічний матеріял.— 
„Народній Учитель11, 1926. Д одаток ч. 42, ст 1.

1182. Синявський, О. Збирайте діялектологічний матеріял.
— „Вісти ВУЦВК11 — Культура і Побут, 1926, № 43. 
ст І.

1183. Сказаніе о Бондаренка по народнымъ предашямъ. 
[С. Грузка, Київськ. п.].— „Кіев. С тар .11, 1882, мартъ, 
ст 530—537

1184. Сласттновъ, А. Г Кравченко Михайло, кобзарь и 
его думы. [Миргород.). — „Кіев. С тар .11, 1902, май, 
ст 303—331

1185. Слова и вьіраженія Остерского уЬзда.—„Черниговск. 
Губ. Ведомости11, 1851, № 44, 48, 51; 1853, № 6, 9, 27, 
34, 1854, № 8.

1186. Смаль Стоцький, Ст Поліські мішані говори і полі­
ські дифтонги. — „Slavia,11 1927, Rocnik VI, Sesit I, 
ст 28—39.

1187 Снегиревъ, И. Русскіе въ своихъ пословицахъ. Кн.І—II. 
М., 1831, ст 180.

1188. Соболевскій, А. Древне-Кіевскій говоръ.— „ИзвЬстія 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ11, т X, 
кн. I, ст 308—323.

1189. Соболевскій, А. И. Источники для знакомства съ 
древне кіевскимь говоромъ. — „Журн. Мин. Нар. 
П р о е в . 1885, кн. 2, ст 349—357

1190. Соболевскій, А. И. Какъ говорили въ ЮевЬ въ 
XIV—XV вЬкахъ?—Чтенія въ Ист О-в* Нест. Л іт  
Юевъ, 1888, т II, ст 215—218.
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1191 Соболевскій, А. И. М алорусское нарічіе. Ст 46—66,
— Соболевскій, А. И. „Русская діалектологія". СПБ. 
1890, ст 68.

1192. Соболевскій, А. И. Опытъ русской діалектологіи. 
М алорусское нар іч іе .— „Жив. С тар .“, 1892, вып. IV, 
отд. 1, ст 3—61

М ихальчукъ, К. Къ южно-русской діалектологіи. Проф А. И. Со­
болевскій. Очеркъ русской діалектологіи. 11. Малорусское на- 
ріічіе. („Живая Старина", 1892, вып. IV, ст. 3—61).—„Кіев. Стар." 
1893, сентябрь, ст. 453—487 (Библіографія).

1193. Соболевскій, А. И., акад. Опытъ русской діалектоло­
гіи. Юевъ, 1911, ст 168—(—93, ц. 2—20 к.

1194. Соболевскій, А. И. Словаки или русины въ БачкЬ.— 
„Рус. Фил. В-къ, т LVI, ст 232.
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скомъ отношеніи. Хар., 1910, ст 13.

1196. Соколовъ, Н. Н. Л ітнія зкскурсіи Н. Н. Соколова 
въ 1908 году. П оіздка  въ Б ілоруссію .— „Труды 
Моск. Діалектол. Комиссіи“ Варшава, 1910, вып. 2, 
ст 93—101

1197 Соколовъ, Н. ОпредЬленіе и обозначеніе границъ 
русскихъ говоровъ. — „Рус. Фил. В-къ“, т LIV, 
ст 248—263.

*^1198. Сорокинъ, Г. Свадьбы и свадебныя пісни у мало- 
россовъ и великороссовъ м. Дмитровки, Александр, 
у ,  Херсонск. губ. — „Кіев. Стар.", 1890, сентябрь, 
ст. 193—200. (Приложеніе). Окремо — Юевъ, 1890.

1199. Сорочанъ, А. И. Описаніе говора села Монастыр- 
скаго Подольской губерній. — „Извістія Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ", т XVII, 
кн. 4, ст 248—260.

^  1200. Stadnicka, L. Pieśni i obrzędy weselne ludu ruskiego z 
okolk. Niemirowa na Podolu Rosyjskiem.— „Zbiór wiad. 
do antrop. krajów t. XII.

1201 Stockyj, R. Beitrage zur ukrainischen Wortforschung.— 
„Archiv f. slav Philol.“, т XXXV, ст 349—355.

1202. Стояновъ,А. Ю жно-Русская пісня o собьітіиХІ в і к а ,— 
„Кіев. С тар.,“ 1882, іюль, ст 81—96.

1203. Стрижевскій, Г. Сборникъ малор. сказокъ. [Полтавськ. 
губ., Переяславськ. п., Чигиринськ. п., Київськ. п.,
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Маріупіль, Радомисльськ. п., Лохвицьк. п.].— „Кіев. 
Стар.,“ 1905, іюль-авгусгь. ст 117— 165.

1204. Сумцов, Н. Діячі українського фольклору Хар., 1910, 
ст 37

1205. Т. Д. И зъ  народныхъ устъ (одна п існя  и два раз- 
сказа). —„Кіев. С тар .“, 1884, май, ст 172— 176.

1206. Т-овъ, М. Матеріальї и зам ітки  объ укр. народной 
словесности. І. П існя о взятій Азова. 2. Степанъ Ра- 
зинъ— козакъ Герасимъ.— „Кіев. Стар.", 1882, ноябрь, 
ст. 229—299. 3. Вертепная комедія. 4. Песиголовцы.— 
„Кіев. С тар .11, 1883, декабрь, ст 546—559.

^ 1207 Танскій, I. Село Локотки (Глуховскаго уЬзда).— 
„Зап. Черниговск. Губ. Стат. Комит “, 1866, кн. I, 
ст 178—182.
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Вороніжчинї. — „Матеріяли до Укр. Етнольогії“‘‘ 
Львів, т. XIX—XX, ст 118-158.

'J 1209. Тарасевський, Весїлє в мсіт Богучарі в Вороніж- 
чині.— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т. XIX— 
XX, ст 158— 162.

* 1210. Теодоровичъ, Н. Ив. Волынь въ описаніи городовъ 
м ^ т е ч е к ъ  и селъ въ церковно-историческомъ, гео­
граф ическом у  этнограф ическом у археологическомъ 
и др. отношешяхъ. Историко-статистическое описаніе 
церквей и приходовъ Волынской єпархій. Т IV 
Староконстантиновскій у і з д ^  Почаевъ, 1899, ст 928. 
Т V, Ковельскій уЬздъ. Почаевъ, 1903, ст 573.

1211 Теодоровичъ, Н. И. Историко-статистическое опи­
саніе церквей и приходовъ Волынской єпархій. 
Т III. Уезды Кременецкій и Заславскій. Почаевъ,
1893, ст 687

1212. Терещенкова, Софія. Вірування в сонце. (Ззиного- 
родщина на Київщині).— „Етнограф. В-к“, 1928, кн. 7, 
ст 133-137 .

^213. Тимченко, Є. Вказівки як записувати діялектичні 
матеріяли на українськім язиковім обширі. Вид. 
УАН. Київ, 1925, ст 16, ц. 15 коп.
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176, ц. 6—50 к.

Перетц, Вол., акад.—Українські думи в новому виданні К. М. Гру- 
шевської. (Історична Секція Укр. Акад. Наук. Комісія Історичної 
Пісенности. „Українські Народні Думи" Том перший корпусу. 
Тексти №№ 1 13 і Вступ Катерини Грушевської в. о. секре­
таря комісії (історичної пісенности) (Київ) „ДВУ 1928. 40, ст. 
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латовъ, К. „Очеркъ народныхъ говоровъ Воронеж­
ской губерній11.— „Рус. Фил. В -къ11, т XL, ст 37—52.
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вопросы и задачи русской исторической науки .— 
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Соболевскій, А., проф.—И. П. Филевичъ. Угорская Русь и свя­
занные съ нею вопросы и задачи русской исторической науки 
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1226. Флоринскій, Т. Д. Этнографическая карта Запад- 
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1227 Флоринскій, Т Д., проф. Славянское племя. Статистико- 
зтнографическій обзоръ современнаго Славянства. 
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Юевъ, 1907

Францевъ, В. А. Карты русскаго и православнаго населенія 
Холмской Руси съ статистическими таблицами къ нимъ. Ст. IX—X. 
Варшава, 1909, ст. 48.

1228. Франко, Iв., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Апокріфи старозавітні. — „Памятки укра­
їнсько - руської мови і л і т е р а т у р и Л ь в і в ,  т І, 
ст IXVI-I-388.

1229. Франко, їв. Галицько-руські народні приповідки.— 
„Етнограф. З б .“, Львів, т X, ст 200; т. XVI, ст 600, 
т XXIII, ст 300; т XXIV, ст 612, т XXVII, ст 300; 
т. XXVIII, ст. 541, т XXVIII, ст 543.

1230. Франко, І. Гуцульські примівки. — „Етнограф. 36.,
„Львів, т V, ст 41 — 72.

1231 Франко, І. Ж ебрацькі молитви, в с. Любши Жи-
дачівського пов. — „Етнограф. 36. “, Львів, т V, 
ст 106 — 110.

1232. Франко, І. Людові вірування на Підгірю.— „Етнограф. 
3 6 .“, Львів, т V, ст 160 — 218.

1233. Франко, І. Опришок Мирон Ш тола,— „Етнограф. 3 6 .“,
Львів, т V, ст. 32 — 40.

1234. Франко, І. Пять легенд. — „Етнограф. 3 6 .“, Львів,
т V, ст 111 — 114.
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1235. Францевъ, Вл. Изъ эпохи возрожденія Угорской 
Руси .— „Научно-лит сб. Галицко-русской М атицы“,
1902, кн. 1

1236. Францевъ, В. А. Карты русскаго и православнаго на- 
селенія Холмской Руси съ статистическими табли­
цами къ  нимъ. Варшава, 1909, ст X V I- j - 48.

Гнатюк, В. Карты русскаго и православнаго населенія Холмской 
Руси съ статистическими таблицами къ нимъ. Составилъ В. А. Фран­
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Т-ва ім. Шевч.*', Львів, т. ХСVIII, ст. 210 212.
Карскій, А.— Карты русскаго и православнаго населенія Холм­
ской Руси. —,Рус. Фил. В-къ“, т. LXI, ст. 343.

1237 Францевъ, В. А. Обзоръ важнЬйшихъ изученій Угор­
ской Руси. — „Рус. Фил. В -къ“, т. XLV, ст 145. 
Окремо. — Варшава, 1901, сг 53.

1238. X. Я. Легенда о сотвореній земли и злыхъ духовъ. 
[С. Рихта, Каменецьк. п.].— „Кіев. С тар.,“ 1897, іюль- 
августъ, ст 72 — 79.

^ 1239. Халанскій, М. Г Образцы народнаго говора южной 
части Курской губ. и северной части Харьковской 
губ .— „Рус. Фил. В-къ“, т VII, ст 78 — 85.

1240. Халанскій, М. Г О нЪкоторыхъ особенностяхъ народ­
наго говора въ северной части Путивльскаго у ізда ,  
Курской губерній.— „Рус. Фил. В -къ“, т XVI, ст 220.

^ 1241 Халанскій. Пісни Щ игровскаго у ізд а  Курской губ. 
Варшава, 1881

1242. Халанскій, М. Г Программа для собиранія св ід ін ій  о 
малороссШскихъ говорахъ Харьковской губ.— „Харь- 
ковск. Сб. “, 1891, вып. V, ст XIV — XV. Є окремо.

1243. Халанскій, М. Г. Черты народнаго говора Щ игров­
скаго у ізда , Курской губерній.— „Рус. Фил. В-къ“, 
т I, ст 191; т II, ст 65, 252, т III, ст. 129, 280, 
т IV, ст 103, 211; т V, ст. 266, т VI, ст. 283, т X, 
ст 121, 167

1244. Хатемкинъ, А. Г Пісни молодежи въ современней 
деревні. [С. Лозоваки, Сквирськ. п., Київськ. губ.].— 
„Кіев. С тар .“, 1897, сентябрь, ст 272 — 318.

1245. Хатемкинъ, А. Преданія о зм1евомъ валі. [Г Сквира].— 
„Кіев. С тар .“, 1898, октябрь, ст 13— 19.

1246. Хатемкинъ, А. Своеобразный молитвы. [С. Войтовці, 
Сквирськ. п.].— „Кіев. Стар. “, 1900, апріль, ст 10— 11
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1247 Хоткевичъ, И. Н ісколько  словъ объ украинскихъ 
бандуристахъ и лирникахъ.— „Этнограф. Оборішіе1',
1903, кн. LIVI, ст 87— 106.

J  1248. Храневичъ, В. Старинная коляда. [Волынськ. губ., 
Староконстантинівськ. п.]. — „Кіев. Стар. 1899, 
іюнь, ст 125 — 127

1249. Храневичъ, В. Шуточная народная пісня. [Волынськ. 
губ., м. Шепетівка]. — „Кіев. С тар .“, 1894, іюль, 
ст 1 1 1 — 115.

1250. Ц. X. Задунайскія народныя преданія. І. Про Па­
лія та М азепу, II. Про Антона Головатого, Онупрія 
Шпака и царицю К а т ер и н у — „Кіев. Стар. “, 1882, 
сентябрь, ст 579 — 582.

1251 Цертелевъ, Н. А. Опытъ собранія старинныхъ мало- 
россшскихъ пЪсней. 1819, ст 64.

1252. Чичула, Ан. Народня пожива в Драгобицькім повіті.— 
„Матеріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т XVIII, 
ст 12 — 31

1253. Чубинскій, П. Труды этнографическо - статистиче­
ской зкспедиціи въ западно-русскій край, 7 т., СПБ, 
1872 — 1878.

Багенскій, Ч. Указатель къ матеріалами собраннымъ г Чубин- 
скимъ въ „Трудах і. этнограф, статистическ. экспедиции Имп. Рус. 
Геогр..О-ва въ Зап.-Русскій Край. (Ред. Е. Будде).— „Ученыя 
Зап. Казанск. Ун-та.“ 1900, декабрь, ст. 66. (ТІриложеніе).

* 1254. Szablew ska, Sew erina . Wesele i Krzywy taniec u ludu
ruskiege w okolicy Zbarażu skresl-— „Zb. wiad do antr. 
k r , t. VII.

1255. Шафарикъ, П. I. Slovansky narodopis. Praga, 1842.
1256. Шафарикъ, П. I. Славянское народописаніе. Переводъ 

съ чешскаго I. Бодянскаго. (Съ картою). М., 1843, 
ст 174.

* 1257 Шекирик, Доників Петро. Родини і хрестини на Гу-
цульщині.— „Матеріяли до Укр. Етнольоґії11, Львів, 
т XVIII, ст. 8 6 — 122.

1258. Шимановскій, В. Звуковыя и формальныя особен­
ности народныхъ говоровъ Холмской Руси. Варшава, 
1897, ст 106-f-XXXII, ц. 1 — 50 к.

1259. Шимановскій. Къ исторіи древнерусскихъ говоровъ. 
Варшава, 1887
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1260. Шимченко. Українські людські в и гад к и .— „Етно­
граф. 36. Львів, т І, ст 1 — 28.

^  1261 Шинкаревъ. Старобільскій уЬздъ. Сл. Біло-Кура- 
кино. — „Харьк. С б .“, 1897, вып. 11-й, ст 377 — 464.

1262. Шишацкій-Илличь, А. Сборникъ малороссійскихь по- 
словицъ и поговорокъ. Черниговъ, 1857

1263. Sznaider, J. Z życia górali nadtomnichich.— Lud., 1912, 
XVIII, ст 141— 217

1264. Шухевич. Гуцулыцина. Львів, 1899— 1904. — „Ма­
теріяли до Укр. Етнольогії11, Львів, т I, II, IV, V, VII.

^  1265. Щепотьєв, В. Звичаї, словесна творчість та мова.—
„36. „Полтавщина11. (Упорядкували М. Філянський 
та Я- Риженко, під редаг Криворожченка). Вид. Полт 
Д ержмузею  ім. Короленка. Полтава, 1927, ст. 356—362.

1266. Щепотьєв, В. Мова наших школярів.— „Етнограф.
В-к“, 1926, кн. З, ст 76 — 81

^ 1267 Щепотьевъ, В. Народныя пісни, записанныя въ Пол­
тавской губерній (съ нотами). Изд. Полт Губ. Арх. 
Коміссіи. Полтава, 1915.

1268. Щепотьевъ, В. Про песыголовця та коваля. [Зінків- 
ськ. п. Полтавськ. губ.].— „Кіев. Стар. 1903, октябрь, 
ст 16 — 18.

1269. Щербакъ, Мих. Замечательные варіантьі украинскихъ 
историческихъ пЪсенъ. (Запис, на С у х ім ь -Ташлику, 
Бобринецького повіту-Херсонської губ.).— „Основа11,
1862, октябрь, ст 2 — 3.

^ 1270. Щербина, Ф. Наговоры отъ болЬзней у черномор- 
цевъ. [Стан. Новоминськ, Єйськ. п.].— „Кіев. С тар .11,
1883, іюль, ст 586 — 588.

1271 Щурат, В. З незнаної польської рукописи XVII в. — 
, Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т LXXIV, 
ст 129—141

1272. Щурат, В. Пісня про повстання Мартина Пушкаря 
(1658).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, Львів, т СХХІХ, 
ст 95—105.

Л  1273. Яблоновськый, В. Весилля въ с. Отакахъ (этнограф, 
нарысъ).— „Кіев. Стар.11, 1905, май, ст 205 — 257

< 1274. Яблоновськый, В. Маленькі додатки до матеріалів, 
запысаныхъ въ с. Отакахъ. — „Кіев. С тар .11, 1906, 
май-іюнь, ст 15 — 20.
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1275. Яворницький, Д. Український простолюд у його 
творчости.— „Споживач" (Орган Катерин. Союзу 
Спож. Т-в) 1920, V — VI, ст. 22 — 28, VII, ст 11 — 14; 
IX, ст 15 — 17, X, ст 17— 19.

1276. Яворскій, Ю. Галицко-русскія повірья объ опыряхъ.— 
„Жив. С тар .“, 1897, вып. І, ст 107— 110.

1277 Яворскій, Ю. Домовикъ въ галицко-русскихъ вірова- 
т я х ъ . — „Жив. Стар. 1897, вип. I, ст 105— 106.

1278. Яворскій, Ю. А. Заговоры и апокрифические мо­
тивы по карпаторусскимъ рукописямъ XVTll-ro и 
нач. XIX в.— „Рус. Фил. В -къ“, т LXIII, ст. 193—223.

1279. Яворскій, Ю. Изъ галицко-русскихъ народныхъ ска­
заній и с у е в ір ій — „Жив. Стар.", 1897, вип. I, 
ст 110— 111

'J 1280. Яворський, А. Народня пожива в Горлицькім пові­
ті.— „Матеріяли до Укр. Етнольогії", Львів, т XVIII, 
ст 6 — 12.

1281 Яворскій, Ю. А. Памятники Галицко-русской народ­
ной словесности. Вып. I. 1) Легенды. 2) Сказки. 
3) Разсказы и анекдоты. — „Зап. Имп. Рус. Географ. 
О-ва по отділенію зтнографіи", Юевъ, 1915, т XXXVII, 
вып. I, ст 336.

1282. Jagić, V. Uber den Dialekt der Kleinrussen in Backa 
und Banat Ungarns. (Nach V Hnatjuk) — „Archiv f. slav 
Philol.“, XXXI, ст 544 — 559.

Свєнцїцкий, I.—Jagc, V. Ober den Dialekt der Kleinrussen iii Backa 
und Banat Ungarns. („Arh f. slav Phil.“, т. XXXI, ст. 544—559). 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. CII, ст. 209. (Бібліографія).

1283. Janów, Jan. Gwara małoruska Moszkowiec i Siwki Nadd- 
niestrjanskiej z uwzgledniem wsi okolicznych. Львів, 1926, 
ст 220.

1284. Janów, Jan. Z deklinacji małoruskiej.— „Prace Filolo­
giczne", т X, ст 337 — 356.

J 1285. Янчукъ. М алорусская свадьба въ Корницкомъ при­
ході, Константиновскаго у ізда , С ідлецкой гу б .— 
„Труды Имп. О-ва любителей естествознанія, антро- 
пологіи и зтнографіи", М., 1886, вып. 1

1286. Ярошенко, В. Г. Украинская сказка въ фонетиче­
ской транскрипцій,— „Извістія Отд. Рус. Яз и Сло­
весности Имп. Акад. Н аукъ", т. XIV, кн. 1, ст. 237— 240.
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1287 Ярошенко, В. Г Украинскія фонограммы въ ф оне­
тической транскрипцій.— „Извістія Отд. Рус. Яз. и 
Словесности Имп. Акад. Н ау къ “, кн. 3, ст 227 — 241

1288. Ястребовъ. Варіанти сказки о невірной жен*. [С. Ар- 
наутовка (Красноглазовка)].-„Кіев. Стар.“, 1894,апр*ль, 
ст 159— 165.

1289. Ястребовъ, В. Изъ народныхъ устъ. (Запись изъ 
села Константиновки, Петроострова, Антоновки, Ели- 
саветградскаго у*зда, Херсонской губ .).— „Этнограф. 
ОбозрЬніе", т. XXV, ст 146— 150.

1290. Ястребовъ, В. Къ библіографіи малорусскихъ сказокъ. 
[Елисаветградськ.п., вис.Новоархангельське].— „Кіев. 
Стар.", 1895, май, ст 5 1 — 58.

• 1291. Ястребовъ, В. Матеріальї по зтнографіи Новорос- 
сійскаго края, собранныя въ Елисаветградскомъ и 
Александршскомъ уЬздахъ, Херсонской губерній. 
1. Суеверія и обряды, 11. Легенды, сказки и разсказы. 
Одесса, 1894, ст 202.

Гнатюк, В.— Матеріяльї по зтнографіи Новороссшскаго края, со­
бранныя въ Елисаветградскомъ и Александршскомъ уйздахъ Хер­
сонской губерній. І. Суевйрія и обряды. II. Легенды, сказки и 
разсказы. Одесса, 1894, ст. 202.— .Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", 
Львів, т. VI, ст. 48 — 60. (Бібліографія).

'Z 1292. Ястребовъ, В. Народныя пЬсни Херсонскаго края .— 
„Кіев. Стар. 1894, мартъ, ст 559 — 569.

1293. Ястребовъ, В. Святочныя п*сниЕлисаветградскаго и 
Александрійскаго у*зда, Херсонск.губ.-„К іев . С тар .“\
1894, февраль, ст 327 — 332.

1294. Яцимирскій, Б. Описаніе говора с. Старой Ушицы, 
Подольской губерній.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и Сло­
весности Имп. Акад. Наукъ", т XC1V, кн. 3, ст 16.

1295. Ящуржинскій, Хр. Зам ітка  о Купальскомъ праздник* 
въ Уманскомъ у*зд*.— „Кіев. Стар.", 1890, ноябрь, 
ст 326 — 331

*1 1296. Ящуржинскій, X. Колядки. [Уманськ. п., с. М оло­
децьке].— „Кіев. Стар. “, 1890, декабрь, ст 517 — 521

V1297 Ящуржинскій, X. Колядки религіозно апокрифиче- 
скаго содержанія. [Уманськ. п.]. — „Кіев. Стар.", 1895, 
февраль, ст 207 — 217
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1298. Ящуржинскій, X. Народныя пЬсни про мужей-пья- 
ницъ. [Уманськ. п.]. — „Кіев. С т а р . 1892, мартъ, 
ст 492 — 494.

^  1299. Ящуржинскій, X. ПовЬрья и обрядности родинъ и кре- 
стинъ. [Подольськ. губ.].— „Кіев. Стар.", 1893, іюль, 
ст 74 — 83.

1300. Ящуржинскій, X. Уніатская колядка. [Уманськ. п.].— 
„Кіев. С тар .“, 1892, январь, ст 144— 145.
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VII. ІСТОРІЯ МОВИ ПАМ'ЯТКИ.

ІСТОРІЯ мови.
1301 Андріевскій, М. О подвижныхъ звукахъ въ мало- 

русскомъ язьїкЬ.— „О снова11, 1862, кн. 5, ст 74 — 81
1302. Антонович, В. Записка Вол. Антоновича в справі о б ­

межень української мови.— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, 
Київ, 1908, кн. III, ст. 33 — 39.

1303. Антоновичъ, В. Б. Кіевь, его судьба и значеніе съ 
XIV по XVI стол-Ьтіе (1362 — 1560). Ст 221— 264.— 
Антоновичъ, В. Б. „Монографій по Исторіи Западной 
и Юго-Западной Россіи11. Т І. Юевъ, 1885, ст 351

1304. Антоновичъ, В. Б. [Нисколько данныхъ о населеній 
Кіевской земли въ XVI в.]—„Чтенія въ Историч. О -ві 
Нестора ЛЬтописца11, 1888, кн. вторая, ст 225 — 226.

1305. Б-евъ, П. Ю жнорусская школа, поззія и язы къ .— 
„Кіев. Телеграфъ", 1866, № 67 — 73.

1306. Бандтке. Замічанія о языкахъ Богемскомъ, Польскомъ 
и нынЬшнемъ Р о с а й с к о м ъ .— „В-къ Европы*1, 1815, 
№ 84, ст 23 — 35, 118 — 124.

1307. Барвинський, Ол. Носові звуки в слов'янських мо­
вах (скороч. реферат).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч .11, 
Львів, т XXXV — VI, ст

1308. Бескровный, А. М. К вопросу о природе дифтонгиче­
ского рефлекса О в переходных сев. Украинских гово­
рах Воронежской губернии— „Сб. статей в честь акад. 
Ал. Ив. С оболевского11. Акад. Наук СССР Л., 1928, 
ст 148 — 153.

1309. Богородицкій, В. Курсъ грамматики русскаго языка.— 
„Рус. Фил. В-къ“, т XVII, ст 229 — 293. 
Богородицкій, В. А. Общій курсъ русской грамма­
тики. Изд. 4. Казань, 1913.

—  123 —



1310. Богумил, О. і Житецький, П. Начерк історії л ітера­
турної української мови до Івана Котляревського.— 
„Україна", 1914, кн. II, ст 7 — 28.

1311 Бодуэн-де-Куртенэ. Некоторые отдЬлы „Сравнитель­
ной грамматики“ словянских языков. Отрывки из 
лекцій И. Бодуэна-де-Куртенэ (J. Baudouin de Courte­
nay), читанных в 1880—-81 ак. году в Императ. Ка­
занском Университет^ студентам Ш-го и IV-ro ку р ­
сов обоих филологических отділеній. Отд. оттиск 
из „Рус. Фил. В-ка“ Варшава, 1881, ст 8 0 —(— II.

1312. Бодуэн-де-Куртенэ. Подробная программа лекцій 
И. А. Бодуэна-де-Куртенэ (J. Baudouin de Courtenay) 
в 1877 — 1878 учебном году Казань, Варшава, 1881, 
ст 320 -(-XIV

1313. Бодянскій, О. Разсмотрініе  различныхъ мнішій о 
древнемъ язьікі сЬверныхъ и южныхъ Руссовъ. — 
„Учен. Зап. Моск. Ун-та“, 1835, кн. 9.

Василенко, Н. П.— О. М. Бодянскій и его заслуги для изуче­
ния Малороссіи.—„Кіев. Стар.“, 1903, январь, ст. 1—50, мартъ, 
ст. 462 491, май, ст. 5, 10 12.

1314. Bonkaló, S. A Rahói kisorosz nyelvjaras leiró hangtana. 
Beschreibende Phonetik des kleinrussichen Dialekts von 
Rachiv Gyóngyós, ст 49.

„Rocznik Slawistyczny", 1911, т. IV, ст. 319.
1315. Брандтъ, Р. Ф. Грамматическія зам ітки .— „Рус. Фил. 

В-къ“, т VI, ст 1, 256, 327
1316. Брандтъ, Р Грамматическія замітки. Статьи Романа 

Брандта. Отд. оттискъ изъ „Рус. Фил. В-ка“ 1881 г , 
Варшава, 1882, ст 58 -(— X — II.

1317 Брандтъ, Р. Лекцій по исторической грамм атикі 
русскаго языка, читанныя ординарнымъ профессо- 
ромъ Императорскаго Московскаго Университета 
Романомъ Брандтомъ. Вып. I. Фонетика. М., 1892, 
ст. 146.

Волковъ, Н. Къ исторіи русскаго языка—Лекцій по исторической 
граммат. русск. яз. читанныя ординар, проф. Имп. Московск. 
Унив. Брандтомъ. Вып. 1. Фонетика. Москва 1892.—„Журн. Мин. 
Нар. Проев.“, 1894, т. I. ст. 208 228.

1318. Брандтъ, Р Русская акцентовка. Ст. 11— 8 4 .— 
Брандтъ, Р „Начертаніе славянской акцентологіи“ 
СПБ, 1880, ст. 340.
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1319. Брик, І., д-р. Йосиф Добровський і українознавство. 
(Причинки до історії слов’янської філології).— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч., Л ьвів“, т CXLI — CXLIII, 
ст 1 — 35.

1320. Broch, Ol. Aus der ungarischen Slavenwelt. — „Archiv 
f. slav P h i l o l .X I X .

1321. Брокъ, О. Очеркъ физіологіи славянской рЬчи.—(Эн- 
циклопедія Славянск. Филологіи, т 5п). Изд „Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ" СПБ, 
1910, ст 262.

Свєнцїцкий, I.— О. Брокъ—Очеркъ физіологіи славянской р£чи 
(Знциклопедія славянской филологіи. Выпускъ 5, 2), Спб. 1910, 
3 л.4 - 262 ст. 8 кн.—„Зап. Наук Т-ва ім. Шевч." Львів, т. CX1V 
ст. 229 230. (Бібліографія).

1322. Broch, О. Slavische Phonetik. Heidelberg, 1911, ст 
X +  347

Свєнцїцкий, I.— Olaf Broch Slavische Phonetik (Sammlung sla- 
vischer Lehr—und Handbiicher), Гайдельберґ 1911, X -f- 347 ст. 
мал. 8 — кн.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. CXIV 
ст. 229 — 230. (Бібліографія).

1323. Брох, Ол. Угрорусское нарічіе села Убли (Земплин- 
скаго Комитата). Изд. Отд. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Наукъ. СПБ, 1899, ст. 117

1324. Broch, Ol. Zum Kleinrussischen in Ungarn.— „Archiv f. 
slav Philol. XVII, XIX.

I. К .—Broch, Ol.— Zum Kleinrussischen in Ungarn (Arch. f. slav. 
Philol. XIX Bd.).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч,," Львів, т. XXVI, 
ст. 31. (Наукова Хроніка.)

1325. Broch, Ol. Studien von der slovakisch — kleinrussischen 
Sprachgrenze im Ostlichen Ungarn. Krictiania, 1897

1326. Broch, Ol. Weitere Studien von der slowakisch - klein­
russischen Sprachgrenze im ostlichen Ungarn. Viden- 
skabsselskabets Skrifter II. Historisch—filosofiske Klasse. 
Христіанія, 1899.

Гнатюк, В.— Studien von der slovakisch—kleinrussischen Sprach­
grenze im ostlichen Ungarn von Olaf Broch. (Mit einer Karte). 
Videns Rabsselskabets Skrifter. II. Historick-filosofiske Klasse. 1897 
№ 5. Христіанія. 1897. „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. XXVIII, ст. 38 — 42. (Бібліографія).
В. Г.— Rroch, Ol. Weitere Studien von der slovakischkleinrussischen 
Sprachgrenze im Ostlichen Ungarn. Videnskabsselskabets Skrifter.
II. Histor.-filosofiske Klasse. Христіанія, 1899, ст. 104. 2) Ол. Брокъ.
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Угро-русское нарічіе села Убли (Земплинскаго Комитата). Изд. 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 1899.—„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XL, ст. 24 — 29.

1327 Будде, Е. 0 .  Лекцій по исторіи русскаго языка 
ординарнаго профессора Императорскаго Казанскаго 
Университета Е. 0. Будде. 1906 — 1907 академиче- 
скій годъ. Казань, 1907, ст 253, ц. 2—50 к.

Васильевъ, Леонидъ.—Лекцій по исторіи русскаго языка орди­
нарнаго профессора Императорскаго Университета Е. ©. Будде. 
1906—1907 академическій годъ. Казань 1907, ст. 253, ц. 2-50 коп.— 
„Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1908, ч. XIII, ст. 432 — 438.
Дурново, Н. Лекцій по исторіи русскаго языка ординарнаго 
профессора Императорскаго Университета Е. 0. Будде. 1906/7 ака­
демическій годъ. Казань 1907.—„ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Сло­
весности Имп. Акад. Наукъ“, т. XIII, кн. 3, ст. 328 365. (Би-
бліографія).

1328. Будде, Е. Основы синтаксиса русскаго языка.— „Рус. 
Фил. В -къ“, т LXX, ст. 75— 247.

1329. Будде, Е. О черкъ исторіи современнаго литератур- 
наго русскаго языка (XVII — XIX вЪкъ). — (Энцикло- 
педія Славянск. Филологіи, вып. 12). Изд. Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “. СПБ, 1908, ст 
132, ц. 70 коп.

1330. Будде, Е. Русскій языкъ.— „Рус. Фил. В -къ“, т  LXIX, 
ст 1—49. (Педагогическій ОтдЬлъ).

1931. Будде, Е. О., проф. Русскій языкъ. Курсъ, читанный 
въ 1911/12 учебномъ году на Педагодическихъ Кур- 
сахъ при Управленій Казанскаго Учебнаго Округа. 
Оттискъ изъ „Рус. Филол. В-ка“ Варшава, 1913, 
ст 163 -  III.

1332. Будиловичъ, А. Къ вопросу о литературномъ языкЬ 
въ юго-зап. Руси. Ю рьевъ, 1900.

1333. Будиловичъ, А. Первобытные славяне въ ихъ языкЪ 
быгЬ и понят1яхъ по даннымъ лексикальнымъ. Из- 
слЬдованіе въ области лингвистической палеонтоло- 
гіи славянъ. Часть первая. Разсмотрініе существи- 
тельныхъ, относящихся къ естествознанію. Юевъ, 
1878, 1879, ст XXII 408 + XV

Бодуэн-де-К уртенэ.—Нисколько словъ о культурі первобытныхъ 
и древнихъ славянъ. (По поводу книги „Антона Будиловича перво­
бытные славяне въ ихъ язык'Ь, быт-fe и понятіяхь по даннымъ лек­
сикальнымъ. Изсл-Ьдованія въ области лингвистической палеонтоло-
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гіи Словянъ. Часть первая. Вып. 1-й и II-й. Юевъ, 1878, 1879г 
cr. XXII+ 4 0 8 + XV).—.Рус, Фил. В-къ“, т. II, ст. 165 206.
М. К.— Ант. Будилович... ч. первая. Юевъ 1878, ст. 264.—„Рус. 
Фил. В-къ“, т. I, ст. 108 112.

1334. Бузук, П. Взаємовідносини між українською та біло­
руською мовами (Методологічний нарис). — „Зап. 
Іст-Філ. Від. УАН“, 1926, кн. VII — VIII, ст 421—426.

1335. Бузук, П. О. З лінгвістичних розколин на Білорусі.
(Граматичні й етимологічні замітки).—„Зап. Іст -
Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XIII — XIV, ст 277 — 280..

1336. Бузук, П. З лінгвістично-історичних матеріялів.—  
„Праці Одеськ. Центр. Наук. Б -ки“, 1927, кн. К 
ст 5 9 —-61

1337 Бузук, П. О., проф. Коротка історія української мови.
І. Вступ і звучня. Вид. Етнолого-Діялектологічної 
Секції Одеської Комісії Краєзнавства при ВУАН. 
Одеса, 1924, ст 60, ц. 30 коп.

Ганцов, Всев,—П. О. Бузук. Коротка історія української мови. 
Вступ і звучня. Одеса, 1924.—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1924—1925,- 
кн. V, ст. 252 — 267 (Рецензії).
Дурново, Н., проф.— Бузук, П„ проф. Коротка історія україн. 
мови. І. Вступ і звучня. Одеса, 1924, 60 ст. „Slavia", 1925, 
Bocnik IV, Sesit 3, ст. 582 587 (Kritiky a referaty).
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о двадцатомъ присуждены наградъ гр. Уварова" СПБ, 1878, 
ст. 764—839.

1397 Житецкій, П. О черкъ литературной исторіи малорус­
скаго нарічія въ XVII в.— „Кіев. С тар .“, 1888, январь, 
февраль, мартъ, ст 162— 179, апрЬль, ст 1—-21, май,
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ст 169—183; іюнь, ст. 389—403, августъ, ст 246—288, 
сентябрь, ст. 567—596, декабрь, ст. 401—416.

1398. Житецкій, П. Очеркъ литературной исторіи малорус­
скаго нарічія въ XVII и XVIII в. Юевъ, 1889, ст 162.

— [Житецкій, П. Очеркъ литературной исторіи малорусскаго 
нарЬчія въ XVII в...].—„Рус. Фил. В-къ“, т. XXI, ст. 135—136. 
Кочубинскій, А. Рецензія на книгу г. Житецкаго: „Очеркъ 
литературной исторіи малорусскаго нар'Ьчія".—„Отчетъ о трид­
цать второмъ присужденіи наградъ гр. Уварова" СПБ, 1892, ст. 97 
Oblak. -„Archiv f. slav. Philol." XII, ст, 575—580.
— Очеркъ литературной исторіи малорусскаго нарйчія въ XVII и 
XVIII в.в. П. Житецкаго. Часть первая. Изданіе „Кіевской Ста­
рины" Юевъ, 1889. „В-къ Европы", 1889, т. II, ст. 415-418.

1399. Житецкій, П. И. О язык* и поэтическомъ стилі на­
родныхъ малорусскихъ дум ъ .— „Кіев. Стар .“, 1893, 
январь, ст 23—60.

1400. Житецкій, П. И. [По поводу вопроса о томъ, какъ 
говорили въ ЮевЬ въ XIV—XV вв.]. — „Чтенія въ 
Ист О-в'Ь Нестора ЛЬтописца11, 1888, кн. вторая, 
ст 219—223.

1401 Житецький, П. Про українські народні думи. Київ, 
1919, ст. 118.

1402. Z a h a jk ie w ic z .  Die werba perfectiva und imperf. in der 
Kleinrus. Sprache. — „Archiv f. slav Philol11, III.

1403. Закревскій, H. Словарь малороссшскихъ ид1омовъ 
или собраніе словъ несходныхъ съ русскими.— „Ста- 
росвітскій бандуриста11, М., 1861, кн. I.

Ефименко, П.—СтаросвЪтскШ бандуриста.—Николая Закревскаго 
Москва,1860 —61 Кн. 1... Кн. II... Кн. III.—Словарь малороссшскихъ 
ид1омовъ, —„Основа”, 1862, кн. 10, ст. 27—48.

1404. ЗалЬсскій, Ан. О черкъ исторіи украинскаго языка. Изд. 
Пирятинскаго Союза Потребительскихъ Обществъ. 
Пирятинъ, 1917, ст 17, ц. 40 коп.

1405. Засадкевичъ.Н. МелетійСмотрицкій какъ  филологъ.— 
„Унив. И зв іст ія11, Юевъ, 1865, кн. 2, 4. Окремо— 
Одесса, 1883.

1406. Зілинський, їв. Де-що з фонетики українських го­
ворів.— „Альманах укр. студентів „Січ11 у Відні11, 1908.

1407 Зілинський. До питання про діялектольогічну кляси- 
фікацію українських говорів.— „Зап. Наук. Т-ва ім 
Шевч.11, Львів, т CXL1—CXLIII, ст 1— 19. Є окремо,
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1408. Зілинський, Ів. Проба упорядкуваня українських 
говорів.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т CXV1I 
і CXVIII, ст 333—375. Окремо— Ст 42, ц. 0—80 зл.

Ніковський, Анд. -  „Україна", 1914, кн. 4, ст. 100—104.
Splawinski, Tad., проф.—Зілинський, Ів., д-р. Проба упорядку­
вання українських говорів.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. CXVII—CXVIII, (1914).—„Rocznik Slawistyczny", 1918, т. VIII. 
ст. 205—217 (Рецензії).

1409. Зілинський, Ів. Samogłoski nosowe w gwarze wsi Krasna 
w powiecie Krósnieńskim.— „Pracc filol. “, т XII, ст. 375— 
394.

1410. Зілинський, Ів. Так зване „sandhi11 в українській мові.— 
„Symbolae grammaticae in honorem Joannis Roswadow- 
ski“, T II, ст. 301 -  311

1411 Ільїнський, Гр. а) Річка Іква. б) До питання про аси­
міляцію голосних в українській мові.—„Зап. 1 сг — 
Філ. Від. УАН“, 1926, кн. VII—VIII, ст 54—66.

1412. Историческое св ід ін іе  о язьікі малороссШскомъ,— 
„Черниговск. Губ. ВЬдомости", 1842, №№ 11, 12, 13.

1413. Історія української мови, — „Звідомлення11 Т-ва Д ос­
лідників української історії, письменства та мови у 
Ленінграді. (1922— 1926). УАН, Київ, 1927, ст. 21.

1414. Йогансен, М. Фонетичні* етюди. (Замітки з нагоди 
фонетики м. Шишак на Полтавщині в звязку з літе­
ратурною вимовою).— „Наук. Зап. Хар. Наук. Дослідч. 
Кат. Мовознавства", 1927, ст. 19—55.

1415. Казанскій, ГІ. Е. Русск  й языкъ въ Австро-Венгріи. 
Одесса, 1912, ст 80.

Василько. Оборона Фикції.—„Рада", 1912, № 223.
1416. Карпинскій, М. Особенности малорусскаго наріч ія .—

Рус. Фил. В к ъ “, т XVIII, ст 293.
1417 Карскій, Е. 0 .  Малорусское нарічіе. Ст 62—64. О б­

разцы малорусскаго нарічія. Ст 70 -7 3 .—Карскій, Е. 
„Некоторые отдільї учебника русскаго языка для 
IV класса среднихъ учебныхъ заведеній11 —„Рус. Фил. 
В-къ“, т LXV1II, ст 53—73.

1418. Карскій, Е. Ф. Очерк научной разработки русского 
языка в пределах СССР. Л., 1926, ст 103.

1419. Каченовскій, М. Т Взгляды на успіхи россійскаго 
витійства.— „Труды Моск. О-ва Любит Рос. Словес­
ности", 1812, ч. I.
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1420. Китерманъ, Б. Явленій дисеимиляціи согласныхъ зву- 
ковъ въ русскомъ языкЪ.— „Извізстія Отд. Рус. Яз. 
и Словесности Имп. Акад. Н ау къ “, т XIII, кн 1, 
ст 329—351

1421 Кокорудз, 1л. Причинок до пізнаня розвитку народ- 
ньої мови в письменстві у Галицьких Русінів.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. XXXV' — XXXVI. 
XXXVII, XXXVIII.

1422. Кокорудз, 1. Професор Омелян Огоновский. Огляд 
єго житя і наукової та літературної діяльности.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. V, ст. 1—34.

1423. Kolessa, Я. Dialektologische Merkmale des stidrussischen 
Denkmnles.— „Archiv f. slav. Philol.“, XVIII. Є окремо.

Макарушка, О.—Dr. A. Kolessa—Dialectologische Merkmale des 
stidrussischen Denkmales a. d. XIII. Jhdte „Żitije sv. Savy“ (відбитка 
з Philologie), Берлин, 1896, ст. 203—228 і 473-523, 8°.—„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XXVI, ст 8 —10. (Бібліографія).

1424. Колесса, Ол. Погляд на історію української мови. 
Прага, 1924, ст 42, ц. 25 коп.

Дурново, Н. —Колесса Олександер, проф.—Погляд на історію 
української' мови. Івангураційний виклад, виголошений в Україн­
ському В. Університеті в Празі 23 жовтня 1921. Прага 1924. 
43 стр.— „Slavia“ 1925, Rocnik IV, Sesit І, ст. 193. (Zpravy). 
Тимченко, Є.—Колесса. -Погляд на історію української мови, 
Івангураційний виклад, виголошений в українському В. Універ­
ситеті в Празі для 23 жовтня 1921. Прага 1924 — „Україна", 
1927 кн. 1—2, ст. 197 198. (Критика).

1425. Колесса, Ол. Причинки до історії угро-руської мови 
і літератури. (Скороч. реф .) .— „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч.“, Львів, т. XXXV—XXXVI.

1426. Колосова, М. Обзор звуковых и формальных особен­
ностей народнаго русскаго языка. Варшава, 1878, 
ст 370.

1427 Колосова, М. Очеркъ исторіи звуковъ и формъ рус­
скаго языка съ XI по XVI столЬтіе.Варшава, 1872,ст 192.

1428. Копач, Іван. Омелян Партицкий (род. 1840 р., умер 20,1 
1895 р.).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т V 
ст 5—10. (Miscellanea).

1429. Корж, Хв. Де-що провийстя вкраїнської народності.-  
„Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.", Львів, т CXVII—СХVIII, 
ст 3 —7
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1430. Коробка, Н. З вукъ  Д Ж  въ малорусскомъ нарічіи.— 
„Рус. Фил. В—к ъ “, т XXXIV, ст. 223— 232.

Тимченко, Е. —Н. Коробка,—Звукъ дж въ малорусскомъ нарЪчш 
(Русскій филологическій в'Ьстникъ, 1895, IV с. 223-232). „Зап, 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XIII. ст. 29. (Бібліографія).

1431 Корш, Хв. Де що про нову теорію вийстя вкраїн­
ського народу — „Україна11, 1914, кн. З, ст 5—8.

1432. Костомаровъ, Н. ДвЬ русскія народности. (Письмо 
къ ред .).— „Основа11, 1861, кн. 3, ст 33—80.

1433. Костомаровъ, Н. О нЬкоторыхъ фонетическихъ осо- 
бенностяхъ малорусскаго языка, несходныхъ съ вели- 
корусскимъ и польскимъ. — „Журн. Мин. Нар. Проев.11, 
1859, ч. 102, 1863, № 9.

1434. Котляревскій, А. Были ли малоруссы исконными оби­
тателями Полянской земли, или пришли изъ-за Кар- 
патъ въ XIV BtKt? — „Сб. Отд. Рус. Яз. и Словесно­
сти Имп. Акад. Н ау к ъ 11, т XLVI1, — „Основа11, 1862, 
кн. 10, ст. 1 — 12.

1435. Котляревскій, А. Библіологическій опытъ о древней 
русской письменности. Введеніе. Воронежъ, 1881.

1436. Котляревскій, А. А. Источники. Языкъ. Ст 16— 188.— 
Сочиненія А. А. Котляревскаго. Томъ III. О погре- 
бальныхъ обычаяхъ языческихъ славянъ. СПБ, 1891, 
ст. 493.

1437 Кочубинскій, А. А. Итоги славянской и русской фи­
лологіи. По поводу книги проф. Котляревскаго: 
„Библіологическій опытъ о древней русской письмен­
ности. Одесса, 1882, ст 239, ц. 2—20 к.

Кочубинскій, А. Итоги славянской и русской филологіи. По по­
воду книги проф. Котляревскаго: Библіологическій опытъ о древ­
ней русской письменности. Одесса, 1882, ст. 239, ц. 2 —20 коп. - 
„Рус. Фил. В—къ" т. VII, ст. 337—338.

1438. Красускій, М. Древность малороссійскаго языка. 
Одесса, 1880, ст 28, ц. 40 коп.

З—цкій, Н.—Литературный курьезъ.—„Юевлянинъ11 1880, № 36. 
Огоновский.—„Родимый Листок", Чернівці, 1880, № 5. 
Шейковскій, К.—Древность малороссійскаго языка написалъ Ми- 
хаилъ Красускій. Одесса, 1880, ст. 28, ц. 40 коп.—„Рус. Фил. 
В—къ", т. VI. ст. 171 — 172,

1439. Кримський, А., проф. Деякі непевні крітерії для дія- 
лєктольоґічної клясифікації старо-руських рукопи­
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сів.— „3d. Наук, присьвячений проф. Гру шевському 'ґ, 
Львів, 1906, ст. 91— 154.

1440. Кримський, А. Е., проф. Деякі непевні крітерії для 
діялєктольогічної клясифікації старо-руських р у к о ­
писів. Відбитка з „Наук. 36. присьвяченого проф. 
М. Грушевському учениками й прихильниками з на­
годи його десятилітньої наукової праці в Галичині11 
Львів, 1906, ст 153.

1441 Крьімскій, А. Древне-Кіевскій говоръ. — „Извістія 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ 11, 
т XI, ст 368—411

1442. Крьімскій, А. Е. Древне-Кіевскій говоръ. СПБ, 1907, 
ст 44.

В. Д .—Крьімскій, А. Е. Древне-кіевскій говоръ,—„Україна11, 1907, 
т. II, ст. 105. (Бібліографія).

1443. Крьімскій, А. Акал О. Е. Коршъ, какъ украинолю- 
бецъ и украиновЬдъ.— „Укр. Жизнь", 1915, № 3—4, 
ст. 41—47

1444. Кримський, А. Критично-філологічні уваги про ложки 
дьогтю в бочках меду.—„Нова Громада11, 1906, ли­
пень, ст 105—112;— „Розвідки, статті та замітки" 
(36. Іст.-Філ. Від. УАН № 57). Київ, 1928 ст. 387—392.

1445. Крьімскій, А. О малорусскихъ отглагольныхъ сущ е­
ствительных на ЄННЄ і ІННЄ. — „Юбилейн. Сб. въ 
честь В. О. Миллера", М., 1900, ст 7

1446. Кримський, А. Про закінчення ОЕ (зам. ЬІЕ) в мно­
жинні прикметників у пам'ятниках XIV—XVIII в.в. 
—Кримський, А. „Розвідки, статті та замітки11.1 —XXVII, 
УАН. Київ, 1928, ст. 247—251

J 1447 Кримський, А. Розвідки, статті та замітки. 1—XXVII. 
(36. Іст -Філ. Відд.11 УАН № 57), Київ, 1928, ст 408, 
ц. 4 крб.

1448. Крьімскій, А Филологія и Погодинская гипотеза.— 
„Кіев. Стар.", 1898, іюнь, ст 347—365; сентябрь, 
ст. T i l —311, 1899, январь, ст 9—29, апріль, май, 
іюнь, ст 308—315, сентябрь, ст 277—311

1449. Крьімскій, А. Е. Филологія и Погодинская гипотеза. 
Даетъ-ли филологія малМшія основанія поддерж и­
вать гипотезу г. Погодина и г Соболевскаго о га- 
лицко-волынскомъ происхожденіи малоруссовъ? I—IV
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Разборъ общихъ историко филологическихъ данныхъ 
и обзоръ письменныхъ памятниковъ старо-кіевскихь. 
Оттискъ изъ жур. „Кіев. Стар.*1. Юевъ, 1904, ст 114.

Розов, В. Трильогія проф. Я. Кримського. - „Зап. Наук. Т-ва 
їм. Шевч.“, Львів, т. LXXVIIJ, ст. 146 — 171.

1450. Крьімскій, А. Украинская грамматика для учениковъ 
высшихъ классовъ гимназій и семинарій Приднепровья.
Т I, вып. 1-й. М., 1907, ст 272, ц. 1 — 10 к., т. I, 
вып. 2-й (ст. 369—544) вып. 6-й М., 1908, ст. 545, 
ц. 65 коп.

Ильинскій, Г. А ,— А. Крымскш. Украинская грамматика для 
учениковъ высшихъ классовъ гимназій и семинарій Приднепровья.
Т. 1, вып. 1. М. 1907. Т. II, вып. 1.—„Зап. Хар. Ун-та", 1908, IV, 
ст. 13—19.
Ф ранко, I.— А. КрымскШ.— Украинская грамматика для учени­
ковъ высшихъ классовъ гимназій и семинарій Приднепровья.
Том I, выпускъ 1-й. Москва 1907 Гомъ II, выпускъ 1-й. Москва,
1907, 8", (т. І чомусь починається від стор. 15—272, т. II 
стор. 1—144).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LXXVI, 
ст 232—234. (Бібліографія).
Шахматовъ, А. А.— А. Крьімскій. Украинская грамматика.- 
„Rocznik Slawistyczny", 1909, т. II, ст. 135—174.
Свєнцїцкий, I. А. Шахматовъ — А. Крьімскій: Украинская 
грамматика, I і, V і, IIі, Москва, 1907—8 (Rocznik slawistyczny, И, 
стор. 135—174).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XCVI, 
ст. 186 — 187. (Бібліографія).

1451. Кульбакинъ, С. М., проф. Исторія русскаго языка. Ч. 1. 
Краткая фонетика. Изъ лекцій читанныхъ въ 1909/10 
учеб. академ. году Хар., 1910, ст 115.

1452. Кульбакинъ, С. Критическія и библіографическія за ­
мітки по славяновіденію. Ст 214.

1453. Кульбакинъ, С. М. Спирантъ V въ славянскихъ язы- 
кахъ. Хар., 1905, ст. 236.

1454. Кульбакин, С. М., проф. Украинскій языкъ, Краткій 
очеркъ исторической фонетики и морфологіи. Хар., 
1919, ст 104.

Курило, О —Проф. С. М. Кульбакинъ,-  Украинскій языкъ. Крат­
кій очеркъ исторической фонетики и морфологіи. Харьковъ, 1919. 
Цпна 7 р. 50 к. ст. 104.—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, (1920—1922). 
кн. II—III, ст. 217-220. /

1455. Кульбакинъ, С. М. Языкъ и языки. (Популярный
очеркъ). М., 1911, ст. 175.
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1456. Курило, О. До питання про умови розвитку дисимі­
лятивного акання. — „Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1928, 
кн. XVI, ст 4 8 - 7 2 .

1457 Курило, О. До характеристики і процесу монофтон­
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литературы. — „Денниця“, Львів, 1880, № 1, 4 — 20, 
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(історично-критична студія). (Звіт дирекції українського прив. жі­
ночого семінара у Львові, за pp. 1907/8),—„Зап. Наук. Т-ва ім. 
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1481 Максимовичъ, М. А. Начатки русской филологіи. 
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Буличъ, С. — В. Науменко. Обзоръ фонетическихъ особенностей 
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Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1910, кн. VI, ст. 88 — 128. 
Окремо — Київ, 1909, ст 43, ц. ЗО коп.

Карскій, Е. Ф.—Іван Огієнко. Двійне число в українській мові. 
—„Рус. Фил. В-къ“ т. LXIII. ст. 203.
Свєнцїцкий, І.— Іван Огієнко. Двійне число в українській мові 
(відбитка з „Записок Укр. Наук. Т-ва в Київі", 1909, VI). Київ, 
1910, ст. 43.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч“, Львів, т. XCVI, 
ст. 188 — 189.

1521 Огієнко, И. И. Иноземные элементы въ русскомъ языкЪ. 
Исторія проникновенія заимствованныхъ словъ въ рус­
скій языкъ. Юевъ, 1915, ст 136, ц. 60 коп.

1522. Огієнко, Іван. Історія української граматичної тер ­
мінольогії.— „Зап. Укр. Наук. Т -ва“, Київ, кн. І, 
ст 94 — 130.

1523. Огієнко, Іван. Історія української граматичної термі­
нольоґії. ст. 2—37 — Огієнко, Іван. „Українська грама­
тична термінольогія. Історичний словник української 
граматичної термінольогії з передмовою про історію 
розвитку ї ї“ Одбитка з „Зап. Укр. Наук. Т-ва в Ки- 
їв і“ Київ, 1909, ст 79.

1524. Огієнко, И. И. Краткій курсъ  украинскаго языка. 
Изъ лекцій по исторіи украинскаго языка. Пособіе 
для студентовъ, учителей и учащихся старшихъ клас-
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совъ среднихъ учебныхъ заведеній. Издается на пра- 
вахъ рукописи. Изд-во книжнаго магазина Е. Чере- 
повскаго. Юевъ, 1918, ст. 240.

1525. Огіенко, И. И. Курсъ украинскаго языка. Изъ лекцій 
по исторіи украинскаго языка. Пособіе для студен 
товъ, учителей и учащихся старшихъ классовъ сред­
нихъ учебныхъ заведеній. Изд П-е дополненное. 
Юевъ, 1918, ст. 328, ц. 7 рб.

Ганцов, Вс.— Проф. И. И. Огіенко. Курсъ украинскаго языка. 
Изъ лекцій по исгоріи украинскаго языка. Пособіе для студен­
тові), учителей и учащихся старшихъ классовъ среднихъ учебныхъ 
заведеній. Изд. 2-е дополненное. Издательсто Е. Череповскаго. 
Юевъ. 1918. Стр. 325 II. Ц іна 7 руб.—.Книгарь", 1919, ч. 21, 
ст. 1400 — 1406.
Polivka, J .—Проф. И. И. Огіенко. „Курсъ украинскаго языка" 
Изъ лекцій по исторіи украинскаго языка. Пособіе для студен- 
товъ, учителей и учащихся старшихъ классовъ среднихъ учебныхъ 
заведеній. Изд. 2-е дополненное. Юевъ, 1919 (1918) Стр. 328.

.Slavia*, 1923, Rocnik II, Sesit I, ct. 123 125. (Kritiky a referaty).

1526. Огіенко, Ів. Наголос яко метод означення місця ви­
ходу стародрукованих книжок. Замітки з історії наго­
лосу на послугах палеотипії. — „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч. “, Львів, т CXXXVI, ст. 197

1527 Огієнко, І. І. Найперші завдання української філо­
логії. Юевъ, 1918.

1528. Огієнко, І., проф. Нариси з історії української мови:* 
система українського правопису Популярно-науко­
вий курс з історичним освітленням. Варшава, 1927, 
ст VIII-(-216.— „Студії до української граматики ви­
дають Іван Огієнко та Роман Смаль-Стоцький. Кн. II.

Смаль-Стоцький, С., акад.— Проф. Іван Огіенко. Нариси з істо­
рії української мови. Система українського правопису, популярно- 
науковий курс з історичним освітленням. Варшава, 1927, стор. VII! 
і 216.— .Україна", 1928, кн. 2, ст. 146 165. (Критика).

1529. Огієнко, 1. І. Огляд українського языкознавства. 
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів,т. LXXIX, LXXX, 
ст 52 — 9 3 ,3 6  — 52.

1530. Огіенко, И. И. Русское литературное удареніе. Пра­
вила и словарь русскаго ударенія. Пособіе при изу- 
ченіи русской рЬчи для учащихъ, учащихся и само- 
образованія. Изд. 2-е, значительно дополненное и 
совершенно переработанное. Юевъ, 1914, ст 240.
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1531 Огієнко, І. Українська фільольоґічна наука за 1909 р.
— „Рада", 1910, ч. 9.

В. Д .—1. Огієнко—Українська фільольогічна наука за 1909 р. 
(Рада, 1910, ч. 9).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XCVII, 
ст. 224. (Бібліографія).

1532. Огієнко, І. Український наголос в XVI віці.— „Сб. 
статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского". Акад. 
Наук. СССР Л., 1928, ст 444 — 451.

1533. Огієнко, I., проф. Український наголос на початку
XVII в. Жовква, 1926, ст 31

1534. Огоновский, Ом. Исторія литературы рускои. Т IV 
Львов, 1894.

1535. Огоновський, Ом. О ważniejszych właściwościach języka 
ruskiego.— „Rozprawy“ , т X, ст. ЗО — 93. Краків.

1536. Огоновський, Ом. О przyimkach w językach starosła- 
wieńskim, ruskim i polskim.—„Rozprawy11. , т. 4. Краків.

1537 Огоновський, Ом. Погляд на історію язиків слав’ян- 
ських, особливо ж на історію язика руського.
— „Правда11, Львів, 1872, № 5.

1538. Огоновський, Ом. Studien auf dem Gebiete der ruthe- 
nischen Sprache. Lemberg, 1880, ст 244.

1539. Огоновскій, Ом. Хрестоматія староруска для вьіс- 
шихъ клясъ гимназ!яльныхъ. Текстъ съ поясненнями, 
додаткомъ граматичнымъ и словарцемъ. Львів, 1881; 
ст 494.

— Огоновский. Хрестоматія староруска для высшихъ клясъ гимна- 
зіяльньїхь. Текстъ съ поясненнями, додаткомъ граматичнымъ 
и словарцемъ. У Л ьвов^івві г., ст 494, ц. 2 зр. в. а.—„Рус. 
Фил. В-къ“, т. VII, ст. 170 171.

1540. Охримович, В. Про наголос в українсько руській 
мові.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Іііевч .11, Львів, т XXXIII, 
ст 1 — 64.

1541 Панькевич, Ів. Кілька заміток до останку аориста 
в закарпатських говорах.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч,11, 
Львів, т CXL! — CXLIII, ст 1 — 5.

1542. Паплонскій, И. Филологическія замітки о Русскомъ 
языкЬ въ связи съ Церковно-Славянскимъ и другими 
Славянскими нарічіями.—„Журн. Мин. Нар. Проев. 
1854, ч. LXXXII, ст 165 — 226.

1543. Партыцкій,О.Заміткиграматьічні. —„ГазетаШкольна",
1877, № 20 — 22, 1878, № 1, 9 - 1 0 .
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1544. Перетц, В. Павло Житецький До ювілею 45-літньої 
наукової дїяльности. — , Зап. Укр. Наук. Т ва“, Київ, 
1908, кн. II, ст 3 — 38.

1545. Перетц, В. Матеріяли до історії української літера 
турної мови.—„Зап. Наук. Т ва ім. Ш евч.“, Львів, 
т. ХСІІІ, ст 5 — 31

1546. Петербурзька Академія Наук в справі заборони укра 
їнського слова. Реферат Академії з додатком „Іст. 
записки" К. А. Воєнського і вступ, словом проф. 
М. Грушевського. Львів, 1905.

1547. Петровъ, Н. И. О давности малорусскаго языка и сте­
пени его самобытности.— „Московское О б озр ін іе11,
1878, № 4, ст 3 1 — 42, № 5, ст 32 — 37

1548. Пыпинъ, А. Н. Исторія русской зтнографіи. СПБ, 
1891, ст. 425, ц. 2 — 50 к.

1549. Пыпинъ, А. Н. Спорь между южанами и сіверянами. 
Вопросъ о малорусскомъ языкЬ. Ст 301— 338.— Пы­
пинъ, А. Н. „Исторія русской зтнографіи11 Т III. СПБ, 
1891, ст 425, ц. 2 — 50 к., — „В-къ Европы11, 1886, 
кн. 4, ст. 736 — 776.

1550. Письма Погодина къ  Максимовичу Съ поясненіями 
Пономарева. СПБ, 1882.

1551 Погодинъ, А. А. Славянскій мірь. М., 1915.
1552. Погодинъ, М. П. Записка о древнемъ язык!; русскомъ.

— „ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Н а у к ъ “, т  V, ст 70 — 9 2 ,—„Москвитянинъ11, 1856,№2.

1553. Погодинъ, М. П. ОтвЬтъ на филологическія письма 
М. А. Максимовича. — „Рус. БесЬда11, 1856, кн. IV, 
ст 124 — 141, 1857, кн. VII, ст. 9 7 - 1 0 7

1554. Поповъ, А. Сравнительный синтаксисъ именит и винит 
падежей въ санскр., зендЬ, греч., лат., нЄмєц., лит , 
латыш, и слав. нарЬчіяхь. — „Филологическія Запи­
ски11, 1879, вып. IV — V, ст 1 — 42, вып. VI, ст 43—76, 
1880, вып. I, ст. 77 — 100, 1880, вып. II, ст .101 — 146, 
1880, вып. III, ст 1 4 7 -  182, 1880, вып. IV, ст 183-240 ,
1880, вып. V, ст. 241 — 266, 1881, вып. II, ст 268—308.

Фортунатову Ф. Разборъ сочиненія А. В. Попова: синтаксическія 
изслідованія. I. Именительный, звательный и винительный, въ связи 
съ исторіей развитія заложныхъ значеній и безличныхь оборотов ь 
въ санскрит^, зенд+>, греческомъ, латинскомъ, н+.мёнкомъ, латыш 
скомъ, литовскомъ и славянскомъ нарічіяхь. Воронежъ. 1881 г
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стр. 307 Составленный доцентомъ Московскаго Университета 
Ф. Фортунатовыми— .Отчетъ о двадцать шестомъ присуждении 
наградъ гр. Уварова" Приложеніе къХЫХ-му тому Записокъ Имп. 
Акад. Наукъ № 1. СПБ, 1884, ст. 87 121.

1555. Поржезинскій, В. Сравнительная грамматика славян­
скихъ языковъ. Вип. I. М., 1914, ст 120, ц. 1—20 к.

1556. Потебня, А. А. Два изслЪдовашя о звукахъ  русскаго 
языка. І. О полногласіи. II. О звуковыхъ особенно- 
стяхъ русскихъ нар-Ьчій. Воронежъ, 1866, ст. 156 —j— III.

1557 Потебня, А. А. Заметки о малорусскомъ нарЬчіи.— 
„Филологическія Записки11, 1870, т IX, вып. I, ст. 1, 
вып. II, ст 37, вып. IV, ст. 77; вып. V, ст 101 О к­
ремо — Воронежъ, 1871, ст 134-j-I.

1558. Потебня, А. А. Значенія множественнаго числа въ 
русскомъ я з ы к !  Отдельный оттискъ изъ „Филологи- 
ческихъ З ап и сокъ 11 Воронежъ, 1888, ст 76, ц. 1—50к.

1559. Потебня, А. А. Изъ записокъ по русской грамматик!
I. Введеніе.  Воронежъ, 1874, ст 157

1560. Потебня, А. А. Изъ записокъ по русской грамматик!;.
II. Составные члены предложенія и ихъ замены въ 
русскомъ я з ы к !  Сочиненія А. Потебни. Оттиски изъ 
Записокъ Императорскаго Харьковскаго Универси­
тета. Хар., 1874, ст VI +  540+ Ш .

1561 Потебня, А. А. Изъ записокъ по русской грам м атик!
1. Введеніе. II. Составные члены предложенія и ихъ 
замены. Составилъ А. Потебня. Изд. 2-е, исправленное 
и дополненное. Хар., 1888— 1889,ст VI-f-535-f(I)-(-VI.

Будиловичъ, А.—Изъ записокъ по русской грамматик^. 1. Введе­
ніе. II. Составные члены предложенія и ихъ замены. Составилъ 
А. Потебня. Изд. 2-е, исправленное и дополненное. Харьковъ. 1889. 
—„Журн. Мин. Нар. Просв.“ 1889, мартъ, ст. 206 — 210.

1562. Потебня, А. А. И зъ записокъ по русской грамм атик!
III. Объ измЬненіи значенія и зам-Ьнахъ существитель- 
наго. Хар., 1899, ст. V-j-663.

Т .— Потебня А. А.— Изъ записокъ по русской грамматик^. III. Объ 
измЬненіи значенія и зам-Ьнахъ существительнаго, 1899, Харків, 
ст. V -|- 663.—, Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XXXVII, ст. 42. 
(Бібліографія).

1563. Потебня, А. А. Къ исторіи звуковъ русскаго языка.
А. Потебни. (I). Воронежъ, 1876, ст V I -(-243.
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1564. Потебня, А. А. К исторіи звуков русскаго языка.
II. Зтимологическія и другія замітки. (Из Русскаго 
Филологическаго Вістника 1879). Варшава, 1880, 
ст II+  3 1 +  70 +  25.

1565. Потебня, А. А. Къ исторіи звуковъ русскаго языка.
III. Зтимологическія и другія замітки. Отдільньїй 
оттискъ изъ „Р. Ф. Вістника" 1880. Варшава, 1881, 
ст 144, ц. 1 рб.

1566. Потебня, А. А. Къ исторіи звуковъ русскаго языка. 
IV Зтимологическія и другія замітки. Отдільньїй 
оттискъ изъ „Русскаго Филологическаго В істника“. 
Варшава, 1883, ст 86 X.

1567 Потебня, А. А. О звуковыхъ особенностяхъ русскихъ 
нарічій. Съ приложешемъ образцовъ м еніе  изві- 
стныхъ малорусскихъ говоровъ. — „Филологическія 
Записки11, 1856, т IV, вып. I, ст 49 — 94, вып. II—III, 
ст 9 5 — 158. Окремо — Воронежъ, 1866.

1568. Потебня, А. А. О нікоторьіх случаях вліянія небно- 
сти на согласные звуки. — „Рус. Фил. В-к“, т. II, 
ст 1—44, ст 207—232.

1569. Потебня, A. A. Ueber den Palatalisation.— „Archiv f. 
slav Philol.11, III.

1570. R. J. Nekolik zprav o praci v oboru slavanske filologie 
na dneśni Ukrajine.— „Slavia11, 1922—23, Rocnik I, Sesit 4 
ст 634—636. (Zpravy).

1571 Ркліцький, С. Думки людей науки про мову й нашу 
мову Київ, 1926, ст. 31, ц. 25 коп.

1572. Рклицкій, С. Правда о язьікі Украины. Крем енчуку  
1917, ц. 75 коп.

1573. Розовъ, В. А. Значеніе грамотъ XIV и XV віков'ь для 
исторіи малорусскаго языка.— „Унив. И зв іст ія11, Юевъ, 
1907, № 5, ст 1—20.

Грушевський, М.—В. А. Розовъ-Значеніе грамотъ XIV и XV вь- 
ковъ для исторіи малорусскаго языка, К., 1907 стор. 20 (відб. з 
„Унив. ИзвЬстій“ київських). — „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ 
Львів, т. LXXV111, ст. 206 — 207 (Бібліографія),

1574. Розов, Володимир. До старо-руської діялектольогії. 
(Іще до питання про галицько-волинське наріче). 
— „Зап. Hay к. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, t.LXX VII, ст 5—34.
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1575. Розовъ, В. Изслідованіе языка южно-руескихъ гра- 
мотъ XIV и первой половины XV вЪковъ.—„Унив. 
Изв-Ьстія“, Юевъ, 1913, кн. 10, ст 1 — 43, кн. 12, 
ст 45 — 90.

1576. Розов, В. Трильогія проф. А. Кримського. — „Зап. 
Наук. Т-ва ім Ш евч.“, Львів, т LXXVIII, ст 146—171 
Окремо — Київ, 1905, ст. 26, ц. 25 коп.

1577 Свєнціцкий, І. Нариси з історії української мови. 
Львів, 1920, ст. 100, ц. 65 коп.

Polivka, J . — Нариси з історії української мови. Львів 1920, 
стр. 100,— „Slavia“, 1923, Rocnik II, Sesit І, ст. 125 128. (Kritiky
a referaty).

1578. Селищев, А. Критические замечания о реконструкции 
древнейшей судьбы русских диалектов. — „SIavia“,
1928, Rocnik VII, Sesit I, ст. 33 — 43.

1579. Синявський, О. Н., проф. Фонетична контроверза.
— „Зап. Іст - Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XII — XIV, 
ст 264 — 276.

1580. Smal-Stockyj, St. und Gartner, Th. Grammatik der Rut- 
henischen (Ukrainischen) Sprache. Wien, 191 Зет XV-}-550, 
ц. 15 кор.

Голановъ, И.—Grammatik dei ruthenischen (ukrainischen) Sprache. 
Von Stephan v. Smal-Stockyj und Teodor Gartner. Wien. 1913. 
XV -j- 550.—„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Наукъ" т. XIX, кн. 3, ст. 297 306. (Библіографія).
Е. К.— Grammatik der ruthenischen (ukrainischen) Sprache. Von 
Stephan von Smal-Stockyj und Theodor Gartner. Wien. 1913. 8". 
XV-f-550. Ціна 15 коронъ. -„Рус,-Фил. В-кь“ т. LXX1, ст. 635—640. 
(Критика и библіографія).
Шахматов. До питання про початок української мови,— „Україна", 
1914, кн. I, ст. 7 19.

1581 Смаль-Стоцький, Ст., Поліські мішані говори і по­
ліські дифтонги. — „Slavia“, 1917, Rocnik VI, Sesit I, 
ст 28 — 39.

1582. Смаль-Стоцький, Ст., др. Розвиток поглядів про сім’ю 
слов’янських мов і їх взаїмне споріднення. — „Юви- 
лейний 36. Наук. Т-ва ім. Шевч. у Львові (1773— 1923), 
Окремо — Львів, 1925, ст 145, Вид. друге доповнене. 
Прага, 1927

Німчинов, К.— Др. Смаль-Стоцький Ст. „Розвиток поглядів про 
сім'ю словянських мов і їх взаїмне споріднення" (Ювилейний 
збірник наук, т-ва ім. Шевченка у Львові в 50-ти ліття основа-
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ній 1873 1923 р. Львів 1925 р. окрема відбитка, ст. 1 — 42.
„Червоний Шлях", 1926, № 3, ст. 225 227 (Бібліографія).

Van Wijk, N. Смаль-Стоцький Ст. Розвиток поглядів про сім'ю 
словянських мов і і'х взаїмне споріднення. Slavia" 1926, Rocnik V, 
Sesit І, ст. 139 141 (Kritiky a referaty).

1583. S m a l-Stockyj. Ueber die Wirkungen der Analogie in der 
Deklination des Kleinrussischen.— „Archiv f. slav Phi-
lol.“, VIII — IX.

1584. Соболевскій, А. И. Древне-Кіевскій говоръ .— „ИзвЬ- 
стія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ", 
т X, кн. 1, ст 308 — 323. Є окремо.

Крьімскій, А. Древне-Кіевскій говоръ.—„Изв'Ьстія Отд. Рус. Яз. 
и Словесности Имп. Акад. Наукъ" т. XI, кн. 3, ст. 368 — 411 
Є окремо.

1585. Соболевскій, А. Замітки по славянской грамматик!;. 
— „Журн. Мин. Нар. Проев.", 1895, май, ст 84 — 93.

Буличъ, С. Замічанія на „Замітки по славянской грамматик-Ь" 
проф. Соболевськаго.— „Журн. Мин. Нар. Проев." 1895, іюль, 
ст. 252 258.

1586. Соболевскій, А. Изъ исторіи русскаго языка, —„Журн. 
Мин. Нар. Проев.", 1894, ч. CCXCVI, ст 22—34.

1587 Соболевскій, А. И. Изъ исторіи русскаго языка. 
—„Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1897, май, ст 44 — 59.

Копач, I.— А. И. Соболевскій Изъ исторіи русскаго языка 
(Журналъ Мин. Нар. П. 1897 Май, ст. 44 — 59).—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XX, ст. 10. (Бібліографія).

1588. Соболевскій, А. Изъ исторіи русскаго языка. — „Журн. 
Мин. Нар. Проев.", 1897, ноябрь, ч. CCCX1V, ст. 61—69.

1589. Соболевскій, А. Изъ исторіи русскаго языка.— „Журн. 
Мин. Нар. Проев.", 1901, октябрь, ч. CCCXXXVII, 
ст 396 — 409.

Копач, І.—А. Соболевскій—Из исторіи русскаго языка (Журнал ь 
Мин. Нар. Проев., 1901, IX, ст. 396 — 409).—„Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч." Львів, т. XLIX, ст. 13. (Бібліографія).

1590. Соболевскій, А. Изслідованія въ области русской 
грамматики.— „Рус. Фил. В-къ", т VI, ст 204 — 255. 
Окремо — Варшава, 1881, ц. 1 рб.

1591 Соболевскій, А. И. Источники для знакомства съ 
древне юевскимъ говоромъ. — „Журн. Мин. Нар. 
Проев.", 1885, кн. 2, ст. 349 — 357.
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1592. Соболевскій, А. И. [Какъ говорили въ Ю еві въ XIV 
и XVв.в.].— „Чтенія въ Ист О -ві—Нестора Л ітописца“, 
Юевъ, 1888, кн. вторая, ст. 215 — 218, 226 — 227

1593. Соболевскій, А. И. Къ вопросу объ историческихъ 
судьбахъ Кіева.— „Унив. И зв іст ія“, Юевъ, 1885, № 8.

1594. Соболевскій, А. И. Къ истории малорусскаго нарі- 
чія.— „Рус. Фил. В-къ“, т. LXIII, ст 106— 113. Ок­
р е м о — Варшава, 1910, ст 8.

Гнатюк, В. А. И. Соболевскій. Къ исторіи малорусскаго нарічія. 
Варшава, 1010. Ст. 8, 8° (Відбитка з „Рус. Филолог Вістника").

„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XCVIII, ст. 199 — 201 
(Бібліографія).

1595. Соболевскій, А. И. Лекцій по исторіи русскаго языка. 
Юевъ, 1888, М., 1907

А. С.— Соболевскій А. И. „Лекцій по исторіи русскаго языка. 
Юевъ, 1888 г., ст. I—VIII и 1—212. Ціна 2 р.—„Рус. Фил. В-къ“ 
т. XIX, ст. 118 121.

1596. Соболевскій, А. И. Лингвистическія и археологиче- 
скія наблюденія. Варшава, 1910, 1912, ст. 60.

Свєнцїцкий, I. -А . И. Соболевскій Лингвистическія и археоло- 
гическія наблюденія. 1, Варшава, 1910.—„Зап. Наук. Т-ва ім 
Шевч.“, Львів, т. СП, ст. 204. (Бібліографія).

1597 Соболевскій, А. И. Матеріальї и изслідованія въ об­
ласти славянской филологіи и археологіи. Съ двумя 
фототипическими снимками. СПБ, 1910, ст 286.

1598. Соболевскій, А. Мелкія замітки по славянской и р у с ­
ской фонетикі. Ст 102— 149. Мелкія зам ітки  по 
морфологіи. Ст. 150—157.— „Рус. Фил. В -къ“, т LXIV

1599. Соболевскій, А. И. Н ісколько  з а м і т о к  по славян 
скимъ вокализму и лексикі. — „Рус. Фил. В-къ,т  LXXI, 
ст. 431 — 448.

1600. Соболевскій, А. Обіцеславянскія изміненія звуковъ. 
— „Рус. Фил. В-къ“, т XXII, ст 1— 49.

1601 Соболевскій, А. Одно изъ рЬдкихъ явленій славян­
ской фонетики. — „Журн. Мин. Нар. П роев .“, 1893, 
ноябрь, ст 48 — 51

1602. Соболевскій, А. И. О з в у к і  ж— дж.— „Рус. Фил, В-къ“, 
т. LXIV, ст 143.

1603. Соболевскій, А. И. Очерки изъ исторіи русскаго 
языка.— „Унив. Извістія", Юевъ, 1883, кн. 10 — 12,
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1884, кн. 1, 2, 6, 12, 1885, кн. 1, 2. О к р е м о — ч. 1. 
Юевъ, 1884, ст 156.

Потебня, А. А. Отзывъ о сочинении А. Соболевского „Очерки 
изъ исторіи Русскаго языка" ч. I-я, Юевъ 1884 г. II - f  116-j-III-}- 

приложенія (1 24).— „ИзвЪепя Отд. Рус. Яз. и Словесности
Имп. Акад. Наукъ" т. I, кн. 3, ст. 804 — 831

1604. Соболевскій, А. И., акад. Русскій народъ какъ этно­
графическое цілое. Хар., 1907, ст. 19.

Джиджора, 1в.— Академикъ А. И. Соболевскій, Русскій народъ 
какъ этнографическое цілое, Харків, 1907 ст. 19.—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т . LXXXI, ст. 119 201 (Бібліографія).

1605. Соболевскій, А. Русское начальное 0  =  ц.-слав. И>
— „Рус. Фил. В-къ“, т. VIII, ст 177 — 180.

1606. Соболевскій, А. Славянскія формы аблятива на і .  
— „Рус. Фил. В -къ“, т LXXI, ст 451 — 452.

1607 Срезневскій, И. И. Мысли объ исторіи русскаго языка 
и другихъ славянскихъ нарічій. 1850, СПБ, 1887, 
ст 164.

1608. Срезневскій, И. Обозрініе главныхъ чертъ сродства 
звуковъ въ нар^ч1яхъ славянскихъ.— „Журн. Мин. 
Нар. Проев. “, 1845, сентябрь, ст 149— 186.

1609. Степовичъ, А. Замітка о происхожденіи и склоненіи 
малорусскихъ фамилій.—„Филологическія Записки1', 
1882, вып. VI, ст 1 — 7

1610. Студинський, К., др. „Адельфотес“ граматика видана 
у Львові в р. 1591 Студия літературно язикова. 
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т VII, ст 1—42.

1611 Сулима, М. З історії української мови. Популярний 
начерк. Держ. Наук, метод, ком. НКО УСРР по сек­
ції політосвіти дозволив до вжитку, як допомічну 
книжку для гуртків українознавства в політосвітніх 
школах дорослих. (Укрлікнеп при НКО УСРР. Бі­
бліотека українознавства). Хар., 1927, ст 23, ц. 35 коп. 

Булаховський, Л. А., проф.— М. Сулима. З історії української 
мови. Популярний начерк. Державний Наук.-метод. Ком. НКО 
УСРР по секції політосвіти дозволив до вжитку як допомічну 
книжку для гуртків українознавства в політосвітніх школах до­
рослих. X. „Рух“ 1927 23 стор.-)-Діялектологічна мапа України 
—„Радянська Освіта", 1927, № 5, ст. 93.
3. Д .— М. Сулима. З історії української мови. Популярний начерк. 
Вид-во „Рух" Харків. 1927 р. стор. 27 ц. 35 коп.—„Пролетарська 
Правда", 1927 №95, ст. 5.
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Загул, Дмитро. З історії української мови. (Про книжку. М. Су- 
лими).— „Життя й Революція" 1927 № 5, ст. 266 — 269. 
Каковський, Вс.— М. Сулима.— 3 історії української мови. По­
пулярний начерк. Вид. „Рух" Харків. 1927 35 коп. 23 стор. 
—„Шлях Освіти", 1927 № 5, ст. 294 295.

1612. Тимченко, Є. К. К вопросу о рефлексах праслов'ян­
ського ę в северно-украинских говорах.— „Сб. статей 
в честь акад. Ал. Ив. Соболевского11 Акад. Наук 
СССР. Л., 1928, ст 476 - 4 7 8 .

1613. Тимченко, €. Курс історії українського язика. Вступ
і фонетика. ДВУ Хар., 1927, ст 170, ц. 1— 10 коп.

Булаховський, Л., проф.— Проф. Є. Тимченко — Курс історії 
українського язика. Вступ і фонетика. 1927. —„Зап. Іст.-Філ. Від. 
УАН“ 1927, кн. XV ст 271 276.
Грунський, Мик., проф. Завдання наукових підручників історії 
укр. мови. (З приводу нових підручників проф. П. Бузука та 
проф. Є. Тимченка).—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1927, кн. XV 
ст. 260 -  270.

1614. Тимченко, Є. проф. Слов'янська одність і становище 
української мови в слов'янській родині.— „Україна11, 
1924, № 3, ст 3 — 10.

1615. Ткаченко, Борис, аспір. Деякі морфологічні інновації 
в лівобережних південних говорах.— „Наук. Зап. Хар. 
Наук. Дослідч. Кат. М овознавства11 ДВУ 1927, 
ст * 123— 131

1616. Tomas, A. Beitrage zur Geschichte des Diphtongs „ы“ in 
den slavischen Sprachen. — „Zeitschrift f. slav PhiIol.“,
1927, Band IV, Heft 3 - 4 ,  ст. 342 — 356.

1617 Томсон, A. Die Erweichung und Erhartung der Labiale 
im Ukrainischen. — „Зап. Іст Філ. Від. УАН11, 1927, 
т XIII—XIV, ст 253— 263.

1618. Томсонъ, А. И. Къ вопросу о возникновеніи род.-вин. 
п. въ слав, языкахъ. Приглагольный род. п. въ пра- 
слав. я з ы к ! — „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Наукъ, т ХШ, кн. 3, ст 281—302.

1619. Томсон, А. И. О дифтонгизации Е, О, в украинском 
язы ке.—„Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболев­
ского" Акад. Наук СССР Л., 1928, ст. 318—322.

1620. Томсонъ, А. И. Родительный-винительный падежъ 
при названіяхь живыхъ существъ въ славянскихъ язы 
кахъ.— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп, 
Акад. Н аукъ11, т XIII, кн. 2, ст 232—264.
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1621 Требін, О. Матеріяли до історії української мови з 
рукописів XV віку київських б ібліотек .-  „Зап. Укр. 
Наук. Т-ва“, Київ, 1910, кн. VII, ст. 1—16.

1622. Trubetzkoy, N. Verleichende Gramatik der slavischen 
(Vorlesungen an der Universitat Wien). 1924—925—926.

1623. Trubetzkoy, N. Die rtiss. Sprache, ihre Geschichte und 
ihr gegenwartiger Zustand (Vorlesungen an der Uniwersi 
tat Wien). 1923— 1924.

1624. Trubetzkoy, N. Einiges iiber die russ. Lautentwichlung 
und die Auflósung der gemeinruss. Spracheinheit.—„Zeit- 
schlift f. slav Philol11, Band I, 287—319.

1625. Ушаковь, Д. H. НарЬчія русскаго языка и русскія на­
родности. Ст 153—176.—Ушаковъ, Н. Д. „Книга для 
чтенія по русской исторіи подъ ред. Довнаръ-За- 
польскаго. М., 1904.

1626. Флоринскій, Т., проф. Малорусскій языкъ и „україн­
сько-руський11 літературньїй сепаратизмі). — „Рус. 
М ысль11, 1901, № 11, ст 352.

1627 Флоринскій, Т. Малорусскій языкъ и „українсько- 
р уський11 сепаратизм е  (Оттискъ изъ газ. „Кіевля- 
нинъ11). СПБ, 1900, ст. 163, ц. 60 коп.

1628. Флоринскій, Т., проф. Нисколько словъ о малорус­
скомъ язык* (нарЬчіи) и новЪйшихъ попыткахъ усво­
ить ему роль органа науки и высшей образованно­
сти. (Отт изъ газ. „Юевлянинъ11). Юевъ, 1899.

Науменко, В. П. РЪшенъ ли проф. Т Д. Флоринскимъ вопросъ
о книжной малорусской р'Ьчи. (Оттискъ изъ журнала „Кіевская 
Старина"). Юевъ, 1900, ст 31.

1629. Флоринскій, Т. Д., проф. Славянское племя. Стати- 
стико-зтнографическій обзоръ современнаго славян 
ства. (Съ приложеніемь картъ). Юевъ, 1907, ст X 
-j-193-|-2 мапи.

Залізняк, М .—Т Флоринскій.—Славянское племя (Универсптет- 
скія Извістія київські, 1907). —„Зап. Наук. Т-ва ім.Шевч." Львів, 
т. і.XXXVII, ст. 168—171 (Бібліографія).
Петровскій, Н ,— Проф. Т. Д. Флоринскій. Славянское племя. 
Статистико зтнографическій обзоръ современнаго славянства. 
(Съ приложешемъ картъ). Кіевь, 1907 8°. 2 iieH-fX-fl93 стр. 
и дв-Ь карты. - „Журн. Мин. Нар. Проев." 1908, январь, ч. XIII, 
ст. 210—219.
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1630. Цебушник, Дм. Причинки до української кон'югації.
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш е в ч .Л ь в ів ,  т CXXVI—CXXVII, 
ст 211—221

1631 Czekanowski, J. Próba zastosowania metody ilościowej 
dla określenia stanowiska małoruszczyny wśród języków 
słowiańskich.— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Со­
болевского" Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 367—370.

1632. Шахматовъ, А. А., акад. Введеніе въ курсъ  исторіи 
русскаго языка. Часть І. Историческій процессъ обра- 
зованія русскихъ племенъ и нарічій. Петроградъ, 
1916, ст 146 +  111.

1633. Шахматовъ, A. Wie im Kleinrussischen die Palatalisa­
tion der Konsonanten verloren ging.— „Archiv f. slav 
Philol.“, XXV

1634. Шахматовъ, А. А. Д о питання про початок україн­
ської мови.— „Україна", 1914, кн. 1, ст 7— 19.

1635. Шахматовъ, А. ИзслЬдованія въ  области русской фо­
нетики.— „Рус. Фил. В-къ“, т. XXIX, ст 1— 50, 
ст 229—307 Окремо—Варшава, 1893.

Соболевскій,А.—А. Шахматовъ. Изсл1>дованія въ области русской 
фонетики. (Оттискъ изъ Рус. Фил. В-ка). Варшава, 1893,—„Журн. 
Мин. Нар. Просв.“, 1894, апрЪль, ст. 421—434.

1636. Шахматовъ, А. Къ вопросу объ образованіи русскихъ 
нарічій и русскихъ народностей. — „Журн. Мин. Нар. 
Проев. 1899, апрЬль, ч. СССХХИ, ст 324—384.

Грушевський, М.— А. Шахматовъ.—Къ вопросу объ образованіи 
русскихъ нарічій (Русскій Филологическ. ВЪстн. 1894 р. кн. IV 
ст. 1—12). (Библіогр.).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. VIII, 
ст. 9 —14

1637 Шахматовъ, А. А. Къ вопросу объ образованіи рус­
скихъ нарЬчій.— „Рус. Фил. В-къ“, т XXXII, ст 1

1638. Шахматовъ, А. Къ вопросу о польскомъ вліяніи на 
древне-русскіе говоры.— „Рус. Фил. В-къ“, т LX1X, 
ст. 1— 11 О кремо—Варшава, 1912, ст 11.

1639. Шахматовъ, А. А. Краткій очеркъ исторіи малорус­
скаго (украинскаго) языка. —„Украинскій народъ въ 
его прошломъ и настоящемъ" Т II. СПБ, 1916.

1640. Шахматовъ, А. А., акад. Курсъ исторіи русскаго 
языка (читанъ въ С.-Петербургскомъ ун-тЬ въ 1909— 
1910 уч. г ). 2-е изд. Часть II. СПБ, 1911 — 12, ст 396.
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і 641 Шахматову А. А. Лекцій по исторіи русскаго языка. 
Ч. І—III. СПБ, 1909; II изданіе литограф.

1642. Ш ахматову А. А., акад. Малорусское вліяніе.
Ст 59—6 3 .—Ш ахматову А. А., акад. „Очеркъ совре­
меннаго русскаго литературного язы ка“ (Курсъ, чи­
танный въ СПБургскомъ Университет^ въ 1911 — 12 уч. 
году). СПБ, 1913, ст 2 9 7 + ( 7 ) ; - с т  4 5 - 4 7  Акад.
Наук СССР Ленинград, 1925, ст 211

1643. Ш ахматову А. А. Очеркъ древнЬйшаго періода исто­
ріи русскаго языка. (Знциклопедія Славянской Фи­
лологіи. Вып. III). Изд. „Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Имп. Акад. Н а у к ъ “ СПБ, 1915, ст 367

Корф, С. А., проф.—Шахматовъ, А. А., акад. Очеркъ древнЬйшаго 
періода історій русскаго языка). Знциклопедія славянской фило­
логіи, вып. II. 1). Петр. 1915 г. „Журн. Мин. Нар. Проев.“ 1916, 
ноябрь, ч. LXVI, ст. 96—106.

1644. Шахматовъ, А. А. Русскій языкъ.— „Энциклопедиче­
с к и  словарь" Брокгауза и Ефрона, СПБ, 1899, т 55, 
ст 564—581

1645. Шахматов, Ол., акад. Кримський, Ar., акад. Нариси 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ятни­
ків письменської старо-українщини XI—XVIII в.в. 
Вид. „Друкарь" Київ, 1922, ст 184.

1646. Шахматов, Ол., акад. Кримський, Аг., акад. Нариси 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ятни­
ків письменської старо-українщини XI — XVIII в. в. 
— „36. Іст -Філ. Від. УАН“, № 12, 1924, ст 208.

Бузук, П.— Акад. Ол. Шахматов. Акад. Аг Кримський: „Нариси 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ятників письмен­
ської старо-українщини XI—XVIII в.в. Видавниче Т-во „Друкар* 
Київ, 1922, 182-j—II стор.— „Slavia" 1924, Rocnik III, Sesit 1, 
ст. 139—141 (Kritiky a referaty).
Синявский, О. -Акад. Ол. Шахматов. .Акад. Аг Кримський,— 
Нариси з історії української мови та хрестоматія з пам'ятників 
письменської старо-українщини XI—XVIII в.в. Ст. 184, т 8°. Вид. 
Т-во „Друкар" Київ, 1923.—„Червоний Шлях" 1924, № 1—2, 
ст. 243—246. (Бібліографія).

1647 Шимановскій, В. Звуковыя и формальныя особен­
ности народныхъ говоровъ Холмской Руси. Варшава, 
1897, ст. 106 + XXXII, ц. 1 — 50 к.

1648. Шимановскій. Къ исторіи древнерусскихъ говоровъ. 
Варшава, 1887
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1649. Шимановскій, В. Очерки по исторіи русскихъ н ар і  
чій.—Черты южнорусскаго нарічія в ь Х У І —XVif в.в. 
Варшава, 1893, ст 101, ц. 1—50 к.

К. М.—В. Шимановскій. Очерки по исторіи русскихъ нар^чій. 
Черты южнорусскаго нарічія въ XVI -XVII в.в. Варшава, 1823. 
ст 101. „Кіев. Стар.“, 1894, февраль, ст. 352.
Смирнов, А. Разбор книги В. Шимановскаго: „Къ исторіи древне- 
русскихъ говоровъ. Изсліздованіе съ приложешемъ полнаго текста 
Сборника Святослава 1076 года" Варшава, 1887 —„Рус. Фил 
В-къ“, т. XIX, ст. 74-117
Соболевскій, А. Къ исторіи древне-русскихъ говоровъ. Изсл'Ьдо- 
ваніе. Съ приложеШемъ полнаго текста Сборника Святослава 
1076 г В. Шимановскаго. Варшава, 1887.—„Журн. Мин. Нар. 
Просв.“ 1888, ч. CCLV, февраль ст. 524—527

1650. Шляковъ, Н. Дбепричастіе въ славянскихъ языкахъ. 
— „Рус. фил. В-къ“, т XXI, ст. 222 229.

1651 Szober, St. Postępowe upodobnienie spółgłosek pod 
względem dźwięczności w językah słowiańskich.— „Сб. 
статей в честь акад. Ал. Ив. С оболевского11. Акад. 
Наук СССР Л., 1928, ст 362—366.

1652. Щерба, J1. В. Русскіе гласные въ качественномъ и коли 
чесгвенномъ отношеніи. СПБ, 1912, ст Х1-(—155 :-5табл.

Китерманъ, Б. Нисколько замічаній по поводу работы Л. В. 
Щербы: „Русскіе гласные въ качественномъ и количественномъ 
отношеніи“.—„ИзвЄстія Отд. Русск. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Наукъ“, т. XVIII, кн. I, ст. 374—380. (Библіографія).

1653. Ягичъ, И. В. Исторія славянской филологіи.—Энцик- 
лопедія Славянской Филологіи. Изд. Отд. Рус. Яз. и 
Словесности. Имп. Акад. Наукъ. Подъ редакцією 
орд. акад. И. В. Ягича. Выпускъ 1 СПБ, 1910, 
ст 960.

Свєнцїцкий I . -  И. В. Ягичъ.—Исторія славянской филологіи (Эн- 
ииклопедія славянской филологіи, выпускъ I), СПБ, 1910. VIII, 961, 
ст. вел. 8-ки.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. CXVI, 
ст. 232—237 (Бібліографія).
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ПАМ’ЯТКИ
(Тексти, описи та хрестоматії).

1654. A. J1. Рукописное евангеліе будто бы гетмана Са- 
гайдачнаго, — „Кіев Стар.“, 1891, апріль, ст. 165— 167

1655. Abicht, Rudolf. „Слово о полку И горев*"— Das Lied 
von der Heerschaar lgorjs Abdrdck der edixio princeps, 
nebst alfslov Franser u Commentar Липськ, 1895.

Коцовський, В. д-р Abicht Rudolf.— „Слово о полку Игорев-Ь“ 
Das Lied von der Heerschaar lgorjs Abdruck der edixio princeps. 
nebst aitslov Franser und Commentar. Липськ. 1895,—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. 111евч.“ Львів, т. X, ст. 7 (бібліографія).
Грушевський, М.— Коцовський, М.— Историчио-литературни за­
мітки до „Слова о полку Игоревомъ“ Льв. 1893,—„Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. V ст. 9—11 (Бібліографія).

1656. Abicht, Rudolf. Das siidrussische lgorlied und sein Zu- 
sammenhang mit der nordgermanischen Dichtung (lah- 
resberich der Schlesischen Gesellschaft fur vaterlandische 
Cultur Sektion fur neuere Philologie. Sitzung von 17 Fe- 
bruar 1906). Breslau, 1906, ст 23.

Р Ь зановъ , Вл. Слово о полку Игореві и поззія скальдовъ.— 
Rudolf Abicht. Das siidrussiche lgorlied und sein Zusamtnenhang 
mit der nordgermanischen Dichtung. Breslau, 1906, in 8°, 23 стр. 
(Jahresbericht der Schlesischen Gesellschaft fur vaterlandische Cultur 
Sektion fur neuere Philologie. Sitzung vom 16 Februar 1906).— 
„Журн. Мин. Hap. Проев.“ 1908, ч. XV, ст. 438—455.

1657 Абрамовичу Д. И. ИзслЬдованіе о Юево-Печерскомъ 
патерик*, какъ  историко-литературномъ памятник*.— 
„ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Наук", т VI, кн. 3, ст 207—235, кн. 4, ст. 37 —
102, т VII, кн. 1, ст 233—279, кн. 2, ст 204—231, 
кн. 3, ст 34—76; кн. 4, ст. 43—65. Окремо — СПБ, 
1902, ст. XXIV+213.

Франко, 1в. — Д. И. Абрамовичъ— ИзслЬдованіе о Кіево-Печер- 
скомь Патерик* как историко-литературномъ памятник^ (ИзвЬстія
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отд'Ьлєнія русскаго языка и словесности Имп. Академій Наукъ 
1901 г тома VI-го, кн. 3 (ст. 207—235), т. VI, кк. 4 (ст. 37—102), 
т. VII, кн. 1 (ст. 233-279), т. VII, кн. 3 (ст. 204—231), 3 т. VII, 
кн. 3 (ст. 34—76), т. VII, кн. 4 (ст. 43—65) і окреме видане 3),— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. I.V, ст. 5—9. (Бібліографія).

1658. Абрамовичъ, Д. И. Къ вопросу объ источникахъ Н е­
стерова Житія преп. веодосія  Печерскаго.— „Изві- 
стія Отд. Рус. Яз. и Словесности Им. Акад. Н аукъ", 
т III, кн. 1, ст 243—246.

Грушевський, М.—Д. И. Абрамовичъ. Къ вопросу обь источни­
кахъ Несторова Житія преподобиаго веодосія Печерскаго [Изв. 
Отд. русск. яз. 1898, I, ст. 243—6].—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", 
Львів, т. XXV ст. 8—12. (Бібліографія).

1659. Адріанова, В. П. Київський уривок псалтиру XIV в .—
„Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1908, кн. II, ст. 95—104. 

^  1660. Адріанова, В. П. Житіє Алексія человека божія въ  
древней русской литератур і и народной словесно­
сти. Петроградъ, 1917, ст VII—(-518-|—1 табл.

Перетцъ, В.— В. П. Адріанова. Житіє Алексея человека божія въ 
древней русской литератур% и народной словесности. Петре» 
градъ. 1917 8°, VII—|-57 8 стр.-f-таблица —„Извйстія Отд. Рус. 
яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ", т. XXVI, ст. 251—270 
(Критика и библіографія).
Петровъ, Д. К .— В. П. Адріанова. Житіє А лексія человека Божія 
въ древней русской литератур* и народной словесности. Петро­
градъ 1917 г VlI-f-516, съ таблицей.—„Извістія Отд. Рус. Яз. и 
Словесности Рос. Акад. Наукъ", т XXIV, кн. 1, ст. 307—320 (Кри­
тика и библіографія).
Петровсиій, Н.— В. П. Адріанова. Житіє Алексія человъка Бо­
жія въ древней русской лнтературі; и народной словесности. 
Петроградъ, 1917 8”. VIl-j-518 стр.-|-1 таблица.—„Изв1 стія Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ* т. XXIII, кн. 2, ст. 
251 - 268 (Критика и библіографія).
Адріанова, В. Заметка по поводу рецензій Н. М. Петровскаго. 
„Изв-Гстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акал. Наукъ* 
т. XXIV, кн. 2, ст. 359-361

1661 Акты, относящееся къ  исторіи галицко-руской пра­
вославной церкви (J423— 1714).— „Архивъ Ю .-З. Рос- 
сіи“, ч. I, т. X. Юевъ, 1904, ст 1—28-(-1—967, ц. 2 рб.

1662. Акты относящіеся къ исторіи Львовскаго Ставропи- 
гіальнаго братства и протоколы и другія діловьія 
бумаги братства (1599— 1702).— „Архивъ Ю.-З Россіи", 
ч. I, т. XI. Юевъ, 1904, ст. 1—58-{—772, ц. 2 рб.
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1663. Амфилохій, арх. Описаніе Воскресенской Новоіеру- 
салимской Библіотеки. М., 1876.

Срезневскій, И. П ., акад.— Описаніе Воскресенской Новоіеруса- 
лимской Бібліотеки. Сочиненіе архим. Амфнлохія. М. 1876 г .— 
„Отчетъ о двадцатомъ присужденіи наградъ графа Уварова", СПБ, 
1878, ст. 749 — 754.

1664. Амфилохій. Четвероевангеліе Галичское 1144 г 
Т. III, М., 1884.

1665. БагалЬй, Д. И. [Слово о полку Игорев!'., как лите­
ратурный памятникъ СЬверской зем ли].— Чтенія въ 
Ист О -ві Нестора ЛЬтописца“, 1888, кн. вторая, 
ст. 160.

0

1666. Барвінок, В. Загальний огляд стародруків. Укр. 
Наук. Ін-т Книгознавства. Київ, 1925, ст 84.

1667 Барвіньский, О. Омелян Огоновський. Ст. 192—210,— 
Барвіньский, О. „Виїмки з Народної літератури 
україньско - рускої XIX віку. Для висших кляс серед- 
них шкіл Часть III. Третє поправлене видане. Львів, 
1902, ст 572, ц. 4 кор.

• 1668. Барсовъ, Е В. Описаніе актовъ „архива Маркевича,
относящихся къ  исторіи Стародубскихъ скитовъ“ Съ 
картою скитовъ и ихъ владЬній.— „Чтенія въ Имп. О-вЬ 
Ист. и Древн. при Моск. Ун-тЬ". 1884, кн. вторая, 
ст. 1 — 11.

• 1669. Барсовъ, Е. В. Описаніе актовъ „архива Маркевича,
относящихся къ исторіи ю ж но-рускихъ  монасты­
рей. — „Чтенія въ Имп. О-вЬ Ист и Древн. при Моск. 
Ун-тЪ“,1884, кн. вторая, ст. 1 —35.

1670. Барсовъ, Е. Описаніе Н'Ькоторыхъ южно-русских и 
западно-русскихъ рукописей, находящихся въ руко- 
писномъ собраніи Е. В Барсова. — „Чтенія въ  Имп. 
О -в і Ист. и Древн. при Моск. Ун-гЬ“, 1884, кн. вто­
рая, ст 1 — 17.

1671. Барсовъ, Е. В. Слово о полку ИгоревЬ, какъ худож е­
ственный памятникъ Кіевской дружинной Руси. Въ 
связи съ древне-русскою письменностію и живымъ на- 
роднымъ пЪснотворчествомъ. — „Чтенія въ Имп. О-вЬ 
Ист. и Древн. при Моск. Ун-гЬ“, 1884, кн. вторая, 
ст. 215—428.
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1672. Барсов, Е. Слово о полку Игорев*, какъ ху д о ж е­
ственный памятннкъ Кіевской дружинной Руси. 
Т. I. М., 1887, ст. 462 : 16. Т. И. М., 1887, ст. 298-f-17. 
Т 111. М., 1889, ст. 537

Анненскій, И .—Слово о полку Игореві, какъ художественный па- 
мятникъ Кіевской дружинной Руси. Е. Барсова. Два тома. М. 
1887 „Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1888, ч. CCLVI, апрель, 
ст. 501-512.
Будиловичъ, А. Слово о полку Игорев* какъ художественный па- 
мятникъ Кіевской дружинной Руси. Изс.тЬдованіе Е. В. Барсова. 
Томъ 111. Лексикология Слова. А.—М. Москва, 1890 —„Журн. 
Мин. Нар. Просв.“, 1890, май, ст, 172—187
Ольгинъ, С.— [Е. В. Барсовъ. Слово о Пояку Игорев'1;, какъ художе­
ственный памятникъ Кіевской дружинной Руси. М., 1887, дна
тома]. — „Филологическія Записки" Воронежъ, 1888, вьш. V 
ст. 1 —5 (Библіографическія замЪтки).

1673. Б*лозерскій, Н. Южнорусскія л*топиеи, открытая и 
изданныя Н. Б'Ьлозерскимъ. Томъ 1. Юевъ, 1856, 
ст IX-! 162.

1674. Б*лоусовъ. Опись актовой книги Кіевскаго централь­
ного архива. Юевъ, 1881

1675. БЪльченко, Г. П. Поученіе блаженнаго беодосія,
игумена нечерскаго, о казнях Б ож ш хъ.—„ЛЬтоиись 
Ист.-Фил. О-ва при Новорос. Ун-т*“, 1900, VIII, 
ст 177 162.

М. Г.— Г Г1. Більченко. Поучение блаженнаго йеодосія, игумена 
нечерскаго, о казнях Божшхъ (ЛЪтоппсь истор.-филол. общ. при 
Новорос. университі, VIII, 1900, ст 177—162).—,3ап. Наук. 
'Г-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XLI, ст. З (Библі'оґрафія).

1676. Б*ляевъ, И. С. Практическій курсъ изученія древней 
русской скорописи для чтенія рукописей XV — XVII 
столітій. М., 1911, ст. 100+5.

1677 Бередниковъ, Я. Изв*стіе объ историческихъ руко- 
писяхъ, хранящихся въ библіотекі императорскаго 
эрмитажа. —„Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1836, ф ев­
раль, ст 332—335.

1678. Бередниковъ, Я- О н*когорыхъ рукописяхъ, храня­
щихся въ монастырскихъ и другихъ библіотеках-ь.— 
„Журн. Мин. Нар. Проев.“, 1853, ч. LXXV11I,
ст 85—111
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1679. Бередников, Я. Описаніе четырехъ рукописей, храня­
щихся в библіотекб Тихвинскаго Уепенскаго мона­
с т ы р я .^ -„Ж урн. Мин. Нар. Просв.“, 1847, ч. LV, 
ст 201 -226 .

Іб'Ю. Бередниковъ, Я. О славянскихъ рукописяхъ, храня­
щихся в германскихъ и французскихъ библіоте- 
к а х ъ .— „Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1844, ч. XLII, 
ст. 73—91.

1681 Березинъ, В. Описаніе рукописей Почаевской Лавры, 
хранящихся в библіотекії М узея при Юёвской Д у ­
ховной Академій. — „Труды Кіев. Духовн. Академії",
1881, № 7—8. Окремо — Юевъ, 1884.

1682. Berneker, Erich, Dr Slavisehe Chrestomatie mit Glos- 
saren. Strasburg, 1902, ст. X-(-484.

Гнатюк, В .— Slavisehe Chrestomatie mit Qlossaren. Von Dr. Erich 
Berneker, Professor an det deutchen Universitat Prag, Страсбург, 
1902, ст. X-J-484.— „Зап. Наук. Т-ва ім, І1іевч.“, Львів, т, XIJX, 
ст. 10 (Бібліографія).

1683. Бычковъ, А. Обзоръ хода изданія літописей в Рос- 
Сіи. —„Журн. Мин. Нар. Просв. “, 1860, ч. CV, ст.1—26.

1684. Библіографическое обозрйніе русскихъ л ітописей,— 
„Журн. Мин. Нар. Просв. 1849, ч. LX1V, ст. 31 — 
72, 73— 134, 135— 180.

1685. Бирчакъ, Володимир. Візантійська церковна пісня 
Слово о полку Ігореві. — „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч .“ 
Львів, т. XCV, ст. 1 - 2 9 ,  т. XCVI, ст. 5—32.

1686. Бобровъ, В. А. Исторія изученія Святослава Сбор­
ника 1076 г. Казань, 1902.

1687 Бобровъ, В. А. Къ исправленію печатною  текста 
Сборника 1076 г. — „Рус. Фил.. В-къ“, т XLVII, 
ст. 243—258; т. XLVIII, ст 469—476.

1688. Брик, Ів. Польсько-славянський слівник і славян- 
сько-польське імен, толкование Зарудницького з пер­
шої половини XVIII ст. — „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, 
Львів, т СХХХІІІ, ст. 57—71.

1689. Bruckner, RI. Pieśni Polsko-ruskie. — „Pamiętnik lite­
racki", Львів, 1911, X, ст 181 — 197, 417—444.

К узеля, 3 . —Aleksander Briickner Pieśni polsko-ruskie (Pamiętnik 
literacki, wyd. przez Powars. literackie im. A Mickiewicza. Львів 1911 X. 
Стор. 181-197, 417—444). — „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч., Львів, 
т. СХ1ІІ, ст. 200 (Бібліографія).
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1690. Бугославскій, Г. К. Вольїнскія рукогшсныя єван­
гелія и апостолы. — „Труды девятаго археологиче­
ского съезда въ Вильн1;“, 1893, т. II, ст 277 — 307

1691 Бугославскій, Д. К. Иваничскія місячньїя минеи 1547— 
49 г.г и содержащ аяся в них служба св. мучени- 
камъ — князьямъ Борису и Глібу. — .Чтенія въ Ист. 
О-вЬ Нестора ЛЬтописца", т. XIV, вып. 2.

Гм. С. — Д. К. Бугославскій — Иваничскія м-Ьсячныя минеи 1547— 
49 г г. и содержащаяся в нихъ служба c r . мученикам князьямъ 
Борису и ГлЬбу (Чгенія Київські, т. XIV, вип. 2). „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XLII, ст, 8—10 (бібліографія).

1692. Бугославский, С. Литературная традиция в северо- 
восточной русской агиографии.— „Сб. статей в честь 
акад. Ал. Ив. Соболевского" Акад. Наук СССР 
Л., 1928, ст. 332 -336 .

1693. Бугославский, С. А. Святые князья Борисъ и ГлЪбъ 
въ древне-русской литератур*. Ч. II. Тексты.— 
„Унив. И звістія" , Юевъ, 1916, № 4, ст. 17—64.

1694. Бугославський, С. Україно-руські пам’ятники XI- 
XVIII в.в. про князів Бориса та Гліба. (Розвідка й 
тексти). Комісія давнього письменства. Пам'ятки мови 
та письменства давньої України, т. І. За ред. голови 
комісії ак. Вол. Перетца.— „36. Іст -Філ. Від. УАН1* 
№ 77. Київ, 1928, ст. 206, ц. 3—50 к.

1695. Будиловичъ, А. Изслідованіе языка древне-славян- 
скаго перевода XIII словъ Григорія Богослова по 
рукописи XI в. СПБ, 1871.

1696. Будиловичъ, А. Слова Григорія Богослова XI в. 
СПБ, 1875.

1697 Бузук, П. Про мову найдавнішньої української Єван­
гелії.— „Зап. Іст.- філ. Від. УАН“, 1927, кн. XII, ст. 1 —11

1698. В$КБД(І* СЙ̂ ЬчХ ИдЧДЛО ЖчЕНЇЛ Д̂ ТЕА НДЧИНДЮЦІіІ чтуиїю Г13БЫ- 
кати. fi К$теми'1Г Изенрдзисд. 1і Тнпогодфіїї Опнріиоїм С о к о л а .

Рок̂  1631.
1699. Б̂ ккарь азыкл Слабеньскд. Писанім Чтеиїа оЬ’чігпіса ^отаціил«, к 

полезное ^ kokojrkhYe, ś /Ионилекл, ś ДрЙклрнн Спнундоид Сокола.
1636.

1700. Булгаковъ, 0 .  И. Памятники Древней письменности. 
Протоколъ полугодоваго собранія Общества 16-го 
декабря 1878 г съ тремя приложеніями и восемью
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литографическими факсимиле (Описаніе рукописей и 
книгохранилищъ, извлеченія изъ рукописей, моно­
графій, св ід ін ія  и замітки о памягникахъ древней 
письменности, библіографическіе перечни изслідова- 
ній старинныхъ текстовъ и св ід ін ія  объ и зд ан іяху  
доставляемыхъ обществу разными лицами и учрежде- 
ніями). Издано подъ наблюдешемъ секретаря общ е­
ства любителей древней письменности 0 .  И. Б у л ­
гакова СПБ. 1879, ст 8 1 + 8  4— I I I 161 —{—15 —j—151 -|— 
+  208.

1701. Булгаков, И. И. Памятники древней письменности. До- 
кладъ Комитета 16-го декабря 1878 года съ один­
надцатью приложеніями и пятью литографическими 
факсимиле (Описаніе рукописей и книгохранилищъ, 
извлеченія изъ рукописей, монографій, св ід ін ія  и за ­
мітки о памятникахъ древней письменности; библіо­
графическіе перечни изслідованій старинныхъ т е к ­
стовъ и св ід ін ія  объ издан!яхъ, доставляемыхъ общ е­
ству разными лицами и учрежденіями). Издано подъ на­
блюдешемъ секретаря общества любителей древней 
письменности В. И. Булгакова. СПБ, 1878—79, 
ст 242.

1702. Булычев, П. К палеографическому изучению „Слова 
о полку И гореве“.— „Сб. статей в честь акад. 
Ал. Ив. Соболевского" Акад. Наук СССР. Л., 1928, 
ст 179—181.

1703. Булхатый, С. К апокрифическому „Деянию ап. 
Фомы“.--„Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболев­
ского" Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 57—62.

1704. Буслаев, в .  Историческая хрестоматія церковно- 
славянскаго и древне-русскаго языковъ. М., 1861

1705. В.—Б., М. Матеріальї для біографій В. Стефа­
новича (1697—1773). —„Чтенія въ Ист О -ві Несгора 
Л ітописца", 1893, кн. седьмая, ст 5—28.

1706. Ван-Вейк, Н. О церк.-слав. предлоге зл с родитель­
ным падежом.— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. 
Соболевского". Акад. Наук СССР Л., 1928,
ст 3 6 - 3 8 .

—  167 —



1707. Васильєв, Л. Одно соображеніе въ защиту напи­
саній ЬРЬ, ЬРЪ, Ъ РЪ , ЪЛЪ, древнерусскихъ памят- 
никовъ, какъ  дЬйствительныхъ отраженій второго 
полногласія.— „Журн. Мин. Нар. П р о е в . 1909, 
августъ, ч. XXII, ст 294—313.

1708. Веселовська, 3. М. Мова „лексикону" Памви Бе- 
ринди,—-„Зап. Іст -Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XIII—- 
XIV, ст 311—339.

1709. Виноградов, В. В. Заметки о лексике„Ж ития Саввы 
Освященного" — „ Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. 
Соболевского11 Акад. Наук СССР Л., 1928, ст.349—353,

1710. Владиміров П. В. Древняя русская литература кіев- 
скаго періода XI— XIII в і к о в е  Юевъ, 1900.

1711. Владиміров, П. В. Обзоръ южно-русскихъ и за- 
паднорусскихь памятниковъ письменности от XI до
XVIII ст.— „Чтенія въ Ист О -в і  Нестора Л ітописна",
1890, кн. четвертая, ст. 101 — 142.

1712. Владімиров, П. В. Слово о полку Игорев*. Вып. пер­
вый. Юевъ, 1894, ст. 71

Копач, І,—Владиміровь, П. В. Слово о полку ИгоревЪ, выпускъ 
первый, К., 1894, стор. 71 (передрук, з „ Университетских И зві- 
стій“).— „Зап. Наук. Т-ва ім.^Шевч.", Львів, т. VII, ст. 8 —9 (Бі­
бліографія').

1713. Владимірскій-Буданове М. Ф. Акты по управленйо 
Малороссіею гр. П. А. Румянцева, за 1767 г.— „Чтенія 
въ Ист. О-в* Нестора Л ітописна14, 1861, кн пятая, 
ст. 93— 136.

1714. Возняк, Мих. Д ва співанники половини й третьої 
четвертини XVIII віку.

П. Т —Мих. Возняк. Два сіііванники половини й третьої чет­
вертини XVIII віку,—„Червоний Шлях", 1924, кн. 11—12, ст. 295 
(Бібліографія).

1715. Возняк, М. Матеріяли до історії української пісні і 
вірші. Тексти й замітки. І.— „Укр. Рус. Архив", 
Львів, 1913, т IX, ст. 240.

1716. Возняк, М. Матеріяли до історії української пісні і 
вірші. Тексти й замітки. II.— „Укр.-Рус. Архив", 
Львів, 1914, т. X, ст 241—480.
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1717 Возняк, Михайло. Різдвяні й великодні вірші орації: 
зі збірника кін. XVI! поч. XVIII в. — „Зап. Наук.
Т ва ім. Ш евч.“, Львів, т XCVI, ст. 119—146.

1718. Возняк, М. Різдвяні й великодні вірші — орації зі збір­
ника кін. XVH — поч. X.V1H в. До історії української 
вірші і драми. Накл. Наук. Т-ва ім. Шевченка. Львів,,
1910, ст 29.

1719. Возняк, М. Старе українське письменство. Вибір для 
середніх шкіл. Львів, 1922, ст 512.

1720. Войцицкій. О русской літописи съ 1498 по 1649 г — 
„Журн. Мин. Нар. П росв.“, 1838, ч. XVIII, ст 1—22.

1721 Волковъ, Н. ДЬйствительно-ли безыменна была боль­
шая часть трудовъ древне-русскихъ переписчиковъ.— 
„Журн. Мин. Нар. Проев.", 1897, ноябрь, ч. CCCXIV, 
ст 70—72.

1722. Волковъ, Н. О не новгородскомъ происхожденіи 
діакона Григорія, писца Остромирова Евангелія. — 
„Жур. Мин. Нар. П роев .“, 1897, декабрь, ч. CCCXIV, 
ст. 443—446.

1723. Волковъ, Н. Отрывокъ апостола ХШ в.— „Рус. Фил. 
В-къ“, т. XXIV, ст 234.

1724. Волковъ, Н. В. Статистическія свідЬнія о сохранив­
шихся древне-русскихъ книгахъ XI — XIV вЬковъ и 
ихъ указатель.— „Памятники древней письменности", 
СХХ111, СПБ, 1897, ст. 96.

Грушевський, М. Статистический св'Ьд'Ьнія о сохранившихся 
древнерусскихъ книгахъ XI XIV в'Ьковъ и ихъ указатель, сооб- 
іцєніє Н. В. Волкова (Памятники древней письменности, СХХШ) 
Спб., 1897, стор. 96,—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XXI, 
ст 7 (Бібліографія).

1725. Vondrak, W. Palaeographjsches und Sprachliches anlas- 
slich der neuen Publication der Blatter von Chilandar — 
„Archiv f. slav. Philo l.“ XXII.

Копач, I .—W. Vondrak—Palaeographisches und Sprachliches anlas- 
slich der neuen Pudlication der Blatter von Chilandar (Archiv f. 
slav. Philologie XXII).— „Зап. Наук. Т-ва iv. 1ІІевч.“ Львів, t.XLVI, 
ст. 11— 12 (Бібліографія).

1726. Воскресенскій, Г. Славянская хрестоматія. Сборники 
по славянскимъ нарЬч1ямъ: древнему церковно-сла­
вянскому, древне-русскому, болгарскому, сербскому
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хорватскому, словинскому, чешскому, лужицкому и 
польскому, съ свідЬніями и замЬчаніями о памятни- 
кахъ и общими характеристиками нарічій. Вып. I. 
Языки древній церковно-славянскій и древне-рус- 
скій. М., 1882, ст 110, ц. 75 коп.

1727 Востоковъ. А. X. Матеріальї для с р авн и тел ьн ая  и
объяснительнаго словаря и грамматики. Изд. 2-го 
отд. Имп. Акад. Наукъ. Ред. Орд. Акад. И. И. 
Срезневскій. Т. IV. Словарь церковно-славянскаго 
языка А. X. Востокова. Т. І. СГ1Б, 1858, ст 510.

1728. Востоковъ, А. X. Матеріальї для сравнительнаго и
объяснительнаго словаря и грамматики. Изд. 2-го 
отд. Имп. Акад. Наукъ. Т. VI. Словарь церковно- 
славянскаго языка А. X. Востокова. Т II. СПБ, 1861, 
ст 590.

1729. Востоковъ, А. X. Остромирово Евангеліе 1056— 1057 г 
СПБ, 1843.

1730. Гаевський, С. Київські списки повісти „Алексан 
д р ія“ —„Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1912, кн. X, 
ст. 19—30.

1731 Геперер, М. До історії старої української повісти. 
(„Стефаніт та Іхнілат“ за рукописом Всенародньої 
Бібліотеки в Київі). — „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1927, 
кн. XII, ст 40—47

1732. Гнатюк, Вол. Пісня про неплідну матір і ненаро­
джені діти. — „Зап. Наук. Т ва ім. Ш евч.“, Львів, 
т. СХХХІІІ, ст 173—224."

Білецька, В. — Пісня про неплідну матір і ненароджені діти. 
Подав В. Гнатюк. Зап. Наук, Тов. ім. Шевченка, Львів, 922, 
т. СХХХІІІ, ст. 173—224,—„Червоний Шлях" 192,“), кн. З, ст. 282. 
(Бібліографія).

1733. Гнатюк, В. Рукописи з північної Угорщини. — „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. XLVI, ст 12—68.

1734. Гнатюк, В. Угроруські духовні вірші.— „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. XLVI, т XLVII, т. XLIX) 
ст 165—266. О кремо—Львів, 1902, ст. 272, ц. 2—50 кор.

1735. Гнатюк, В. Угроруські духовні вірші.— „Зап. Укр. 
Наук. Т -ва“, Київ, 1902, кн. V, ст. 41—272.

1736. Головацкій, Я. 0 .  Библіографическія находки во 
Львові. О рукописяхъ и старопечатных издан!ях(
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хранящихся въ библіотекі Ставропигіальной церкви 
Успенія. — „Приложеніе къ  ХХІІ-му тому Записокъ 
Имп. Академій Н аукъ “ № 4. СПБ, J873, ст. 1—43, 
ц. 27 кон.

1737. Головацкій, Я. Дополненіе къ очерку славяно-рус­
ской библіографіи В. М. Ундольскаго, содержащее 
книги и статьи припущенныя въ первомъ выпускЬ 
хронологическаго указателя славяно-русскихъ книгъ 
церковной печати съ 1491-го по 1864 годъ, въ осо­
бенности же перечень галицко русскихъ изданій цер­
ковной печати. — „Приложеніе къ  XXIV-му тому 
Записокъ Имп. Академій Наукъ", № 3 СПБ, 1874, 
ст. 96, ц. 40 коп.

1738. Головацкій, Я. Памятники дипломатического и су- 
дебно-ділового языка русского въ древнемъ галицко- 
володимирскомъ княж естві и въ смежныхъ русскихъ 
областяхъ со второй половины XIV столітія.— „Нау­
ковий Сборникъ11, 1865— 1867.

1739. Головацький, Я. Розправа о язиці южнорусюмъ и єго 
наріч іях^ Львовъ, 1849, ст. 56.

Возняк, Мих. Перша редакція „Розправи о язиці Южнорускім
і єго нарічіях" Якова Головацького. Подав Мих, Возняк. -  Студії
і матеріяли до історії української фільольоґії III. Львів, 1914, 
ст. 40 ц 25 коп.

1740. Головацкій, Я. Хрестоматія церковно-словенская и 
древнерусская въ  пользу учениковъ вишшои гимназіи 
въ ціс.-корол. Австрійской держ ав і.  Т І. Відень, 
1854.

1741. Голоскевичъ, Г К. Евсевіево Евангеліе 1283 года 
Опитъ историко-филологическаго изслідованія. Изд. 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ .— 
„Изслідованія по русскому язы к у11, 1914, т. Ill, вып. 
2-й, ст 67

1742. Голубевъ, С. Т. Древній памянникъ Кіево-Печерской 
Лавры (конца XV и начала XVI стол іт ія).— „Чтенія 
въ Ист. О -в і  Нестора Л ітописца11, 1892, кн. шестая, 
ст. XIV—J—88.

1743. Голубевъ, С. Т. Матеріали для исторіи Западно-рус­
ской церкви. — „Чтенія въ Ист. О -в і  Нестора Л і т о ­
писна", 1861, кн. пятая, ст. 145— 227.
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1744. Гонсіоровскій. Замітки о С лов і о полку Игореві. — 
„Журн. Мин. Нар. Просв.", 1884,ф евраль ,ст 251—288.

1745. Горбачевскій, И. Словарь древняго актоваго языка сі- 
веро-западнаго края и царства польскаго. Бильна.1874.

1746. Городинський. Я., др. Рукописи бібліотеки монастиря 
св. Онуфрія і! Ч. С. В. В. у Львові. Ж овква, 1927 
ст 234—272, 417—478.

1747. Городинський, Я. Слова св. Єфрема Сирина в пере- 
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никовъ языка и письма, находящихся въ библютекахъ 
и архивахъ Л ьвовскихъ.— „Труды третьяго археоло- 
гическаго съЬзда въ Россіи11, Юевъ, 1878, т второй, 
ст 213 — 321 Окремо — Юевъ, 1878.

1808. Каманину І. Матеріальї для исторіи южно-русскаго 
письма въ XV — XVIII вв. Вып. I. Юевъ, 1899.

С. Т.— I. Каманинъ „Матеріальї для исторіи южно-русскаго 
письма въ XV XVIII — вв.“ вип. I, К. 1899. — „Зап. Наук. 
Т-ва їм. Шевч." Львів, т. LV ст. 46. (Бібліографія).

1809. Каманинъ, И. М. Матеріальї по исторіи козацкаго 
землевладЬнія (1494 — 1668 гг.).— „Чтенія въ Ист. О-вЬ 
Нестора ЛЬтописца11, 1894, кн. восьмая, ст 5 — 28.

1810. Каманинъ, И. М. Палеографическій Изборникъ. М ате­
ріальї по исторіи южно-русскаго письма въ XV —
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XVIII вв., изданные Кіевской коммиссіей для раз­
бора древнихъ. актовъ. Вып. I. Юевъ, 1899.

Соболевскій, А. И.— Палеографически! Изборникъ. Матеріали 
по исторіи южно-русскаго письма въ XV — XVIII вв., изданные 
Кіевской Коммиссіей для разбора древнихъ актовъ. Вып. I. Юевъ, 
1899 г — „Отчетъ о сорокъ второмъ присужденіи награда 
гр. Уварова” СПБ, 1902, ст. 145 149.

1811. Каманін, Ів. Вітвіцька, Ол. Водяні знаки на папері 
українських документів XVI і XVII в. в. (1566 — 
1651).— „36. Іст -Ф іл . Від. УАН“, N 11, 1923, ст 029— 
144.

М. Г.— Ів. Каманін та Ол. Вітвіцька „Водяні знаки на папері 
українських документів XVI і XVII в. в. (1566— 1651). „Збірн. 
істор. філолог від. Укр. Акад. Наук N 1“.--  „Червоний Шлях", 1923, 
кн. 8, ст. 320 — 321

1812. Каринскій, Н. М., проф. Историческая Хрестоматія 
по древне-церковно-славянскому и русскому язы- 
камъ. Для старшихъ классовъ среднихъ учебныхъ 
заведеній. Съ приложеніемь словарей, 2-хъ снимковъ 
съ славянскихъ азбукъ и 4-хъ снимковъ съ древнихъ 
рукописей. Петроградъ, 1914, ст 95-}-XVII.

1813. Каринскій, Н. Мусинъ - Пушкинская рукопись Слова
о Полку ИгоревЬ, какъ памятникъ Псковской пись­
менности X V —XVI в. в .— „Журн. Мин. Нар. Проев. 
1916, декабрь, ч. LXVI, ст 199 — 214.

1814. Каринскій, Н. М. Остромирово Евангеліе какъ па- 
мяникъ древне-русскаго языка.— „Журн. Мин. Нар. 
Проев", 1903, май, ст 94 — 111

Кр., I. — Н. М. Каринскій Остромирово Евангеліе какъ памят­
никъ древнерусскаго языка (Журналъ Мин. Нар. Проев. 1903, 
кн. V, стор. 94 111).— „Зап. Наук. Т-ва ім. 111евч.“, Львів,
т. LXIII, ст. 8. (Бібліографія).

1815. Карпинскій, М. Южно-русскій Апостолъ XV в ік а .— 
„Рус. Фил. В-къ“, т. XIX, ст 68 — 73.

1816. Карскій, Е. в . Западнорусскіе переводы Псалтыри 
въ XV — XVII вйкахъ. Варшава, 1896, ст. 444.

1817 Карский, Е. Н. Из синтаксических наблюдений над 
языком Лаврентьевского списка летописи. — „Сб. 
статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского11 Акад. 
Наук. СССР Л., 1928 ст. 3 9 — 42.
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1818. Карскій, Е. 0 . Малорусскій люцидарій по рукописи
XVII в іка . Текстъ, составъ памятника и языкъ. Вар­
шава, 1906, ст 57

Перетц, В.— Е. 9. Карскій Малорусскій люцидарій по ру­
кописи XVII вЪка. Текстъ, составъ памятника и языкъ. Варшава,
1906, ст. 57.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LXX, 
ст. 212 — 214. (Бібліоїграфія).

1819. Карскій, Е. 0. Образцы славянскаго кирилловскаго 
письма съ X по XVIII вЬкъ. Изд. 2-е. Варшава, 1902, 
ст 82.

1820. Карскій, Е. Особенности письма и языка Мсти­
славова Евангелія. — „Рус. Фил. В к ъ “, т. XXXIV, 
ст 169. Окремо — Варшава, 1895, ст. 25.

Г-ий, О.— С. Карскій Особенности Мстиславова Евангелія, 
Варшава, 1895, ст. 25 (відбитка з час. Русскій Филологическій 
ВЪстникъ 1895, IV).— „Зап. Наук. Т-ва ім. ІІІевч." Львів, т. XVIII, 
ст. 6. (Бібліографія).

1821. Карскій, Е. Очеркъ славянской кирилловской палео­
графія. Изъ лекцій, читанныхъ въ Имп. Варшав- 
скомъ У н-ті проф. Е. 0. Карскимъ. Варшава, 1901, 
ст X IV -1-518.

Брик, Ів. Е. в. Карскій — Очеркъ славянской кирилловской 
палеографіи. Изъ лекцій, читанныхъ въ Императорскомъ. Варшав- 
скомъ Университет^, Варшава, 1901, 4°, ст. XIV —)— 518. „Зап- 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LI, ст. 8 13. (Бібліографія).
Кульбакинъ, С. Очеркъ славянской кирилловской палеографіи. 
Изъ лекцій, читанныхъ въ Имп. Варшавск. Университет-fe проф. 
Е. В. Карскимъ. Варшава, 1901. (XIV+  518 с ) .— „Журн. Мин. 
Нар. Просв.“, 1901, октябрь, ч. CCCXXXVII, ст. 498 500.

1822. Карскій, Е. О. О языкЬ такъ называемыхъ Литов- 
скихъ лЬтописей.— „Варшавск. Унив. И зв іст ія“, 1894, 
Й, ст. 1 - 3 2 ,  III, ст. 33 — 64.

1823. Катаевъ, И. Обзоръ рукописныхъ памятниковъ по 
исторіи Слободской Украйны, хранящихся въ Военно- 
Ученомъ А рхивіС . П е т е р б у р г ! — „Сб. Хар. Ист -Фил. 
0 - в а “, 1902, т 13, ст 32 — 90.

1824. Кіевопечерскій Патерикъ и Печерская лЬтопись.— 
„Извісгія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Н аукъ", т II, кн. 3, ст 795—844.
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Грушевский, М.— Кіевопечерскій Патерикъ и Печерская л е ­
топись. (Извістія отділенія русскаго яз. и словесн. Академій 
наук, 1897, кн. III).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т XXV, 
ст. 8 — 12. (Бібліографія).

1825. Клименко, П. Графіка шрифту в Острозькій Біблії. 
Вид. „Укр. Наук. Ін-ту Книгознавства1' Київ, 1925. 
ст 23, ц. 30 коп.

1826. Клименко, П. Графіка шрифту в Острозькій біблії.
— „Укр. Книга11, 1926, ст. 56 — 76.

1827 Козловскій. О язык* Остромирова Евангелія.— „Из- 
слідодованія по русскому языку" Т 1. 1885.

1828. Kolessa, A. Dialektologische Merkmale des stidrussi- 
schen Denkmales. — „Apchiv f. slav Philol.11, XVIII. 
Є окремо.

Макарушка, О.— Dr. A. Kolessa — Dialectologische Merkmale des 
stidrussischen Denkmales a. d. XIII. Jhdte „Zitije sv. Savy“ (від­
битка з Philologie), Берлин. 1896, ст. 203 228 і 473 — 523. 8°.

„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XXVI, ст. 8 10
(Бібліографія).

1829. Колесса, О., д-р. Лаврівські пергамінові листки з XII—
XIII в. (з трома фототипіями). — „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Ш евч.11, Львів, т LIII, ст. 1 — 26.

1830. Колесса, О., проф. Південно-волинське Городище і 
городиські рукописні памятки XII — XIV В.— „Наук. 
36. Укр. Ін-ту в П разі11, 1923, т I, ст 23 — 65.

Дурново, Н.— Колесса, Олекс, проф. д-р.— Південно-волинське 
Городище і Городиські рукописьні памятки XII—XIV в. IV Горо- 
диське Євангеліє XII — XIII в. Відбитка із Ювілейн. Наук. Збірн. 
Укр. Університету в Празі, присвяченого, П. Президентові Чес. 
Слов. Республ. проф. д-ві Т Г Масарикові для вшанування 75 
роковин його народження. Прага 1925, стр. 406 432-)- 3 табл.
снимк,—„Slavia“, 1926, Rocnik IV, Sesit 4, ст. 844 845 (Zpravy).

1831 Копержинский, К. „Лекцій словенскіе Златоустого 
отъ бесЬдъ еуангельскыхъ отъ иерея Наливайка вы- 
браніе11. —„Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Собо­
левского11. Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 381 — 385.

1832. Копко, П., д-ръ ИзслЬдованіе о язык* „БесЬдъ на 
Евангелія11 (св. Григорія Великаго папы римскаго) 
памятника южнорусскаго XII в іка . Львовъ, 1909, 
ст. 103-Н2).
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Возняк, М. Д-ръ Петръ М. Коико— ИзслЪдоваше о языкЪ. 
„БесЬдъ на Евангелія" (св. Григорія Великаго папы римскаго) 
памятника южнорусскаго XII віка. Львів, 1909, ст. 103-f-(2). 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XCVI, ст. 189 190. (Біб­
ліографія).

1833. Коршъ, Е. Слово о полку И гореві. Изд. Отд. Рус. 
Яз. и Словесности. Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 1909, ст.29.

1834. Котляревскій, А. Библіологическій опытъ о древней 
русской письменности. Введеніе. Воронежъ, 1881

1835. Коцовский, В. Исторично-литературнй замітки до 
„Слова о полку Игоревбмъ" 1893, ст. 42 -  табл.

Грушевський, М.— Коцовский В. Исторично-литературнй за­
мітки до „Слова" о полку Игоревбмъ (передрук із справозданя 
ґімназиї академічної за p. 1893), ст. 4 2 —табл.—„Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч." Львів, т. V, ст. 9 11. (Бібліографія).

1836. Кочубинскій, А. А. Какъ долго жилъ русскій су- 
пинъ?— „Филологическія Записки", Воронежъ, 1872, 
т. IV, вып. I.

1837 Краткое описаніе предметовъ древности, пожерт- 
вованныхъ въ Волынское Епархіальное Д ревлехра­
нилище по іюль 1893 г — „Волынск. Епарх. Ведо­
мости", 1893, № 29, 30, 31, 35. Окремо — Почаевъ, 1883.

1838. Крьіжановскій, Г. Каменецъ - Стромиловское гетро- 
евангеліе 1411 года и Волынское нарічіе въ XIV —
XV в. — „Волынск. Епарх. Відомосте", 1886, № 17 — 
18. Є окремо.

— Крьіжановскій. Каменецъ-Стромиловское тетро-евангеліе 1411 г. 
u волынское нарЄчіе въ XIV—XV в.—„Волынск. Епарх. Відомосте"
о 1886, №№ 17 и 18.—„Рус. Фил. В-къ“ т. XVI, ст. 188. (Разныя).

1839. Крьіжановскій, Г. Рукописныя Евангелія Волынскаго 
Епархіальнаго Древнехранилища.— „Волынск. Епарх. 
Ведомости", 1895, № 8, ст 297 — 303.

М. Д. — Рукописныя евангелія Волынскаго Епархіальнаго Древ­
нехранилища Г Крыжановскаго. Почаїв, 1895, 75 стор. — „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. X, ст. 25 — 27 (Бібліографія).

1840. Крьіжановскій, Г Рукописныя Евангелія Ю евскихъ 
книгохранилищъ. Изслідованіе языка и сравнитель­
ная характеристика текста. Юевъ, 1889, ст. LXXIII —I— 
393 III.
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1841. Кримський, А., проф. Деякі непевні крітерії для 
діялектольоґічної клясифікації старо-руських р у ­
кописів.— „36. Наук, присьвячений проф. Грушев- 
ському", Львів, 1906, ст 91 — 154.

1842. Кримський, А. Е., проф. Деякі непевні крітерії для 
діялектольогічної клясифікації старо-руських рукопи­
сів. Відбитка з „Наук. 36. присьвяченого проф. 
М. Грушевському учениками й прихильниками з на­
годи його десятилітньої наукової праці вГ ал и чи н і11 
Львів, 1906, ст 153.

1843. Крьімскій, А. Древне-Кіевскій говоръ— „ИзвЬстія Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т XI, 
ст 368-411

1844. Крьімскій, А. Е. Древне-Кіевскій говоръ. СПБ,
1907, ст 44.

В. Д.— Крьімскій, А. Е. Древне-кіевскій говоръ.—„Україна", 1907 
т. II, ст. 105. (Бібліографія).

1845. Кримський, А. Огляд рукописів колекції М. Біло- 
зерського. — „Р ад а“, 1908, жовтень.

1846. Кримський, А. Про закінчення ое (зам. ые) в мно­
жинні прикметників у пам'ятниках XIV-— XVIII в .в .
— Кримський, А. „Розвідки, статті та замітки". І — 
XXVII. УАН. Київ, 1928, ст 247 — 251

1847 Кримський, А. Про Румянцівгький Музей у Москві.
— „Житє і С лово11, 1894.

1848. Крьімскій, А. Филологія и Погодинская гипотеза.
— „Кіев. Стар .11, 1898, іюнь, ст. 347 — 365, сентябрь, ст. 
277 — 311, 1899, январь, ст. 9 — 29, апріль, май, іюнь, 
ст. 308 — 315, сентябрь, ст 277 — 311

1849. Кримській, А. Е. Филологія и Погодинская гипотеза. 
Даетъ-ли филологія малійшія основанія поддержи­
вать гипотезу г Погодина и г. Соболевскаго о га* 
лицко - волынскомъ происхожденіи малоруссовъ? 
I — IV Разборъ общихъ историко-филологическихъ 
данныхъ и обзоръ письменныхъ памятниковъ старо- 
юевскихъ. Оттискъ изъ жур. „Кіев. Стар. 11, Юевъ,
1904, ст 114.

Розов, В. Трильоґія проф. А. Кримського.—„Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч.“ Львів, т. LXXVIII, ст. 146 171.
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1850. Крьімскій, А. Украинская грамматика для учениковъ 
высшихъ классовъ гимназій и семинарій Придне­
провья. Т I, вып. 1-й. М., 1907, ст 272, ц. 1 — 
10 к.; т. 1, вып. 2-й (ст 369 — 544) вып. 6-й. М., 1908, 
ст 545, ц. 65 коп.

1851. Кубаревъ, А. О П атерикі Печерскомъ. — „Журн. Мин. 
Нар. П р о е в . 1838, ч. XX, ст 1 — 34.

1852. Кубаревъ, Ал. Описаніе Харатейнаго списка Патерика
Печерскаго. — „Журн. Мин. Нар. Проев. “, 1840,
ч. XXVI, ст 121 — 146.

1853. Кульбакинъ, С. Святославовъ Сборникъ 1076 года въ 
последнемъ изданіи.— „Журн. Мин. Нар. Просв“ ,
1898, февраль, ч. CCCXV, ст 203 — 209.

1854. Курінний, Петро. Лаврські інтролігатори XVII — 
XVIII століття. — „Укр. Книга*1, 1926, ст 401 — 435. 
Окремо — Вид. Укр. Наук. Ін-ту Книгознавства. Київ,
1924, ст. 39, 1926, ст 36.

1855. {Л дкрн ітін  З и з д н ш ] . Л е кс і іс  бир 'кчк Р еч е іп л  Пхкратц'Ь схврдннм. 

И  ИЗ глок(Ггкдго даыкд їм  п ростий  РуїКІИ ДІАЛе^Г ИСТОДКОКДИЫ.

Вильна, 1596, ст 34.
1 8 5 6 .  Л дкрснтій З и зд ш н . Н д^кд kS’ читдню й ооз^ луі; іііо iiiic m w  словГского. 

Р в" 1 5 9 6 .  (і Видми.

1857 Лавровъ, П. Апостолъ изъ собранія Верковича.
„Изборникъ Кіевскій Тимофею Дмитріевичу Флорин- 
скому посвящаютъ друзья и ученики11, Юевъ, # ЯЦД, 
ст. 65 — 74.

1858. Лавровъ, П. Хиландрскій сборникъ № 24.— „Рус. Фил. 
В-къ“, т XLVIII, ст 349 — 361

1859. Лазаревскій, А. Поземельные документы Батурин- 
скаго Крупецкаго монастыря, (1636— 1668 г г ) . — 
„Чтенія въ Ист O-вЄ Нестора ЛЬтописца11, 1861, кн. 
пятая, ст 53 — 92.

1860. Лавровскій, П. О языкЬ сЪверныхъ русскихъ лЪтопи- 
сей. СПБ, 1852.

1861. Ластоускый. Псторыя Беларускай (Крыускай) кнігі. 
Ковно, 1926, ст. 776.

Омельченко, Г Котрі пам'ятники належать українцям і котрі 
білорусам? З приводу книги Ластовського „Гісторьія Беларускай 
(Крыускай) кнігі Історія білоруської книги від кінця X до 
початку XIX в. Видано коштом білоруського центра в Литві. Ко­
вно, 1926, ст. 776.—„Зап. Іст.-Філ Від. УАН“, 1926, кн.ІХ,ст.356-360.
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1862. Латышевъ, В. В. Сборникъ греческихъ надписей 
христіанскихь временъ изъ Южной Россіи. СПБ, 1896.

1863. Лащенко, Р., проф. Литовський статут, яко па­
мятник українського права.— „Наук. 36. Укр. Ун-ту 
в Празі", 1923, т I, ст 66 — 95.

1864. Л еб ед еву  Ам. С. Историческія розьісканія въ южно- 
русскихъ архивахъ. — „Чтенія въ Имп. О-в* Ист. и 
Древн. при Моск. У-тЬ“, 1884, кн. вторая, ст. 29 — 39.

1865. Лебедевъ, А. С. Рукописи Церковно - Археологиче- 
скаго Музея Кіевской Духовной Академій. Т I. Са­
р а т о в у  1916, ст. V I +  472, ц. 3 — 50 к.

Назаревскій, А. А. Новые труды по описанію рукописныхъ 
собраній г. Кіева. 1) Александръ Лебедевъ. Рукописи Церковно- 
Археологическаго Музея И. Кіевской Духовной Академій, т. I. 
Саратовъ 1916, 472 стр., 2) С. А. Щеглова. Описаніе рукописей 
Кіевскаго Художественно - промышленная) и Научнаго Музея. 
Петроградъ 1916, 111 стр. (Отд. оттискъ изъ Извістій Отд. русск. 
яз. и слов. И. Ак. Наукъ, т. XXI, кн. 1 — 2).— „Извістія Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ", т. XXVI, ст. 277 — 288. 
(Критика и библіографія).

1866. Лебедевъ, А. С. Св'ЬдЬнія о нЬкоторыхъ архивахъ
духовного відомства въ губерш яхъ Курской и 
Харьковской. — „Сб. Хар. Ист.-Фил. 0 - в а “, 1902
т 13, ст 96 — 195.

1867 Левицкій, О. Н. Къ исторіи водворенія въ К іеві 
уній.— „Чтенія въ Ист. О-вЬ Нестора Л ітописца“,
1861, кн. пятая, ст. 137 — 143.

1868. Левицький, О. Листи Лебединського ігумена Філотея 
Контаровського [1765 — 1767 р.].— „Зап. Укр. Наук. 
Т-ва“, Київ, 1911, кн. IX, ст 1 — 28.

1869. Левицкій, О. Объ актовыхъ книгахъ, относящихся къ 
исторіи югозападного края и Малороссіи. М., 1902, 
ст 30 ц. 50 коп.

1870. Левицький, О. Про Василя Тяпинського, що пере­
клав Євангеліє на просту мову.— „Зап. Укр. Наук. 
Т-ва“, Київ, кн. XII.

1871 [Левицкий, Кость, др.]. Оуставъ Великого князя 
Ярослава Владимерича. Соудъ о душ егобьств’Ь. 
Правда Роуская. (Після рукопису Карамзинського).
— Правда Руска памятник законодатний права руского
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з XI віку. Уложив Др. Кость Левицкий. Львів, 1895, 
ст. 13 — 51.

1872. Левченко, Микола. Філологічні курйози. (3 приводу? 
Н. Дурнова). — „Зап.-Іст.-Філ. Від. УАН“, кн. VII — VIII 
(1926), ст. 427 — 429.

1873. Лє§іконї слакЕноои сшй и ймеих Тлхкомніе. Ti|Uiiiemx, к-ііл'І;іііел(х же й 
МЖА«БЄИІЕЛ\Х lUiMEHIIUI'O КХ ІЕрОМОН<К'іі\'Х ПіШБІіі ІІЕрІ.ІНЛМ, Київ, 1627,
ст. 477.

Буличъ, С. [„Лексиконъ славеноросскій" Памвы Берынды). 
Ст. 58—59. — Буличъ, С. Церковнославянскіе элементы въ совре­
менном^ литературномъ и народномъ русскомъ языкЪ. Ч. I. СПБ. 
Веселовська, 3. М. 1893, ст. 412. Мова „лексикону" Памви 
Беринди.— „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1927 кн. ХШ — XIV 
ст. 311 - 3 3 9 .

1874 Лексисъ съ толкованіемь словенскихъ мовъ просто 
съ предисловіемь Д. Чл. О. Архимандрита Амфило- 
х ія .— „Чтенія въ Имп. О -ві Ист. и Древн. при Моск. 
У н-т і“, 1884, кн. вторая, ст II -f 18.

Житецкій, П. Книжная малорусская рЪчь въ XVII вЬк*.. 
Ст. 37 — 51. — Житецкій, П. „Очеркъ литературной исторіи; 
малорусскаго нарічія  въ XVII вік* съ лриложеніемь словаря: 
книжной малорусской р%чи по рукописи XVII в-Ька". Кіеігь,, 
1889, ст. 103.

1875. /ІЕШІЕХ ЕХ Т0ЛК0КЛШЕЛ\Х ЕЛОКЕПЕКНуХ rtVOKX просто.— Л ексисъ  СЪ  

толковашемъ словенскихъ мовъ просто. Съ преди- 
слов!емъ Д. Чл. О. Архимандрита Амфилохія.— 
„Чтенія въ Имп. О -в і  Ист и Древн. Рос. при Моск. 
Ун-ті, 1884, кн. вторая, ст. 1 — 8.

1876. Леонидъ, арх. Систематическое описаніе славяно- 
россшскихъ рукописей собранія графа А. С. Ува­
рова. Т I, ст. VII -f- 694. Т. II, ст 577. Т III, ст 363. 
Т IV, ст 562. М., 1893 — 1894.

Дружинин, В. Г Таблицы для отыскания рукописей А. С. Ува­
рова в Описании этого собрания, составленном арх. Леонидом 
и изданном в 4-х томах в Москве в 1893 1894 г г (Посвяща­
ется памяти проф. И. А. Шляпкина). „Известия Отд. Рус. 
Яз. и Словесности. Рос. Акад Наук" т. XXVIII, ст. 259 — 272.
М. Г.— Систематическое описаніе славяно-россшскихъ рукописей 
собранія графа А. С. Уварова, въ четырехъ частяхъ, составилъ 
архимандритъ Леонидъ, Москва, 1893 — 4, 4°, т. I. ст. V II- j-694, 
т. II. с. 577 т. III ст. 363, т. IV ст. 562, з рисунками (13).— 
„Зап, Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т IX, ст. 9—10. (Бібліографія).
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1877 Leskien, R. Zur Kritik dcs altkirischenslavischen. Codex 
Suprasliensis— „Abhandlungen der philol.— hist. Klasse 
der K. Sachs. Gesellschaft der Wissenschaften“, В. XXVI, 
NXI1I. Окремо — Липськ, 1909, ст. 23.

Свєнцїцкий, I.— Leskien A. Zur Kritik des altkirschenslavisheii. 
Codex Suprasliensis (Abhandlungen der philol.— hist. Klasse der 
K. Sachs. Gesellschaft der Wissenschaften, В. XXVII, № XIII і осібно). 
Липськ, 1909, ст. 23, 8°. — „Зап. Наук. Г-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. XCVII, ст. 216. (Бібліографія).

1878. ЛЪтопись подгорецкаго монастиря. — „Кіев. Стар.", 
1890, іюль, ст. 121 — 122.

1879. ЛЪтопись по Лаврентьевскому списку Изд. 3-є. 
Археограф. Ком. СПБ, 1897, сг XIV -(-512 +  42 -j- 63.

Г-ий, О.— Летопись по Лаврентьевскому списку. Изданіе 3-є 
(Археографической комиссіи), Спб., 1897, ст. XIV -)- 512 —j— 42 -f- 
-)- 63. — „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XXVI, ст. 8. 
(Бібліографія).

1880. Лилеевъ, М. И. Описаніе рукописей, хранящихся зъ 
бібліотекіі Черниговской Духовной Семинаріи. СПБ, 
1880.

1881 Лихачев, Н. П. Материалы для истории византий­
ской и русской сфрагистики. Выпуск первый Акад. 
Наук СССР. I. Л., 1928, ст. 175.

1882. Лопаревъ, Хр. Древнерусскія сказанія о птицахъ.
— „Памятники древней письменности", 1896, CXVI, 
ст X X V +  20.

Франко, 1в., др.— Древнерусскія сказанія о птицахъ сообщеніе 
X p v c a H e a  Лопаре ва. (Памятникидревней письменности, NCXVI)> 
Спб, 1897 ст. XXV-j-20.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, 
т. XX, ст. 20 — 26. (Бібліографія).

1883. Лопаревъ, Хр. Посланіе Митрополита Климента къ 
Смоленскому пресвитеру Ном* неизданный памятникъ 
литературы XII в*ка.— „Памятники древней письмен­
ности", 1892, СХ, ст 35.

1884. Лопаревъ, Хр. Слово въ великую субботу принад­
лежащее святому Кириллу Туровскому — „Памятники 
древней письменности", 1893, XCVII, ст 23.

Грушевський, М. Нововидані памятки давного письменства 
руського („Слово о погибели Рускыя земли", „Посланіе митроп, 
Клима", „Слова — „в суботу сыропустную" і „в недЪлк} всіх
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святых" „Слово на перенесеніе моїцеіі Бориса и ГлЪба“ „Слово 
в великую суботу" Кирила Туровського).— „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.,“ Львів, т. V, ст. 17 18.

1885. Лопаревъ, Хр. Слово о погибели рускыя земли вновь 
найденный памятникъ литературы XIII в іка . — „Памят­
ники древней письменности", 1892, LXXXIV, ст. 27

Грушевський, М. Нововидані памятки давного письменства русь­
кого („Слово о погибели Рускыя земли", „Посланіе митроп. Клима", 
Слова — „в суботу сыропустную" і „в неділю вебх святых"- 
„Слово на перенесеніе мощей Бориса и ГлЪба", „Слово в великую 
суботу" Кирила Туровського).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.," 
Львів, т. V, ст. 2 - 6 .

1886. Лопаревъ, Хр. Слово похвальное на перенесеніе 
мощей свв. Бориса и ГлЬба неизданный памятникъ 
литературы XII в'Ька.— „Памятники древней письмен­
ности", 1894, XCVII1, ст 30.

Грушевський, М. Нововидані памятки давного письменства 
руського („Слово о погибели Рускыя земли", „Посланіе митроп. 
Клима", Слова — „в суботу сыропустную" і „в неділю в с іх  свя­
тых" „Слово на перенесеніе мощей Бориса и Гліба" „Слово в 
великую суботу" КирилаТуровського).—„Зап. Наук.Т-ва ім.Шевч.," 
Львів, т. V, ст. 12 — 17.

1887 Лукьяненко, А. М. О языкЬ Несторова житія преподоб- 
наго 0еодосія Печерскаго по древн ійш ем у изъ дошед- 
шихъ списковъ.— „Рус. Фил. В-къ“, т VIII, ст 1—79.

Свєнцїцкий, 1,— А. М. Лукьяненко О язык-fc Несторова житія 
преподобнаго веодосія Печерскаго по древнійшему изъ дошед- 
шихъ списковъ (Русскій филологическій Вйстникъ 1907 г № 3, 
ст. 1 79).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.*, Львів,т. LXXXIV ст. 207—
209. (Бібліографія).

1888. Лященко, А. И. Украинский рукописный словарь 
1835 г.— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболев­
ского". Акад. Наук СССР. Л., 1928, ст 110 — 114.

1889. Макаренко, М. Молитовник великого князя Володи­
мира й Сулакадзев — „Сб. статей в честь акад. Ал. 
Ив. Соболевского" Акад. Наук СССР Л., 1928, 
ст 484—491

1890. Макаренко, М. Орнаментація української книги XVI— 
XVIII ст — „Укр. Книга", 1926, ст 153—218, — Вид. 
„Укр. Наук. Ін-т Книгознавства" Київ, 1926, ст. 70.

1891 Макарушка, О. Складня причасників в Волиньско-га- 
лицкій лїтописї, старорускім памятнику XIII в. — „Спра-
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возданє Дирекциї ц. к. академ. гімн, у Львові за шк. 
рік 1896“ Львів, 1896.

Кокорудз, І. — Остап Макарушка: Складня причасників в Во- 
линьско-галицкій літописі, старорускім памятнику XIII в. (Спра- 
возданє Дирекциі' ц. к. академ. гімн, у Львові за шк. рік 1896) 
—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XVIII, ст. 55. (Бібліографія).

1892. Маковей, О., др. Кілька документів з Гуцулыдини 
з другої половини XVIll-oro століття. — „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч. Львів, т LXXXV1I, ст. 64—69.

1893. Максимовичі»,М.,ордин. проф. П*снь о полку Игорев*. 
(Изъ лекцій о Русской Словесности, читанныхъ 
1835 года въ Университет* Св. Владимира). — „Журн. 
Мин. Нар. Проев. “, 1836, іюнь, ст. 1 — 23; іюнь, 
ст 439 — 470.

1894. Мальїшевскій, И. И. Акты изъ Луцкихъ гродскихъ 
книгъ, относящееся ко времени пребьіванія Ивана 
Ведорова въ должности „справцы“ Дерманскаго мо­
настыря.— „Чтенія въ Ист О-в* Нестора Л*тописца“, 
1893, кн. седьмая, ст. 111— 116.

1895. Мальїшевскій, И. И. [Объ отечеств* автора „Слова о 
полку И горев*11].— „Чтенія въ Ист. О-в* Нестора Л*то- 
писца", 1888, кн. вторая, ст 107.

1896. Марковскій, М. Антоній Радивиловскій, южно-русскій 
пропов*дникъ XVII в. Опытъ историко - литератур­
наго изелъдовашя его сочиненій и обзоръ звуковыхъ 
и формальныхъ особенностей его языка. Съ приложе- 
шемъ неизданныхъ проповідей изъ рукописныхъ «Ого- 
родка» и «ВЬнца» „Унив. ИзвЬстія11, Кіевь, 1895, № 11, 
ст 1 — 36, № 12, ст. 37 — 86. Окремо — (Оттискъ изъ 
„Унив. И зв .“). Юевъ, 1895, ст 2 IV —j— (- 187 +  86, 
ц. 2 рб.

Житецкій, И. М. Марковскій. Антоній Радивиловскій, южно- 
русскій проповЪдникъ XVII ві.ка. „Журн. Мин. Нар. Просв.“> 
1896, февраль, ч. CCCIII, ст. 451 463.

Коцовський, В. М. Марковскаго: Антоній Радивиловскій, юж­
но-русскій пропов1;дникъ XVII в. (Опытъ историко-литературнаго 
изслідованія его сочиненій и обзоръ звуковыхъ и формальныхъ 
особенностей его языка). Съ приложешемъ неизданныхъ пропо­
відей изъ рукописныхъ „Огородка" и „Ві;нца“ Київ, 1894, стор.
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IV -f 187-)-86,—„Зап. Наук. Т-ва ім. ПІевч.“ Львів, т. X, ст. 38.
(Бібліографія).

1897 Марковський, М. Слово о полъку Ігоря, сына Святъ- 
славля, внука Ольгова. — „Україна", 1917, ст 135—140.

1898. Мартинсонъ, 0. Указатель къ каталогу хранящегося 
въ Императорской Публичной БибліотекЬ собранія 
славяно-русскихъ рукописей П. Д. Богданова. Изд. 
Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ. 
Описанія русскихъ рукописныхъ собраній. Вып. 2-й. 
Петроградъ, 1916, ст 189.

1899. Масловъ, С. И. Библіотека Стефана Яворскаго. Юевъ,
1914, ст 66 +  LXXXVIII.

1900. Маслов, С. Друкарство на Україні в XVI — XVIII ст. 
Вид. Укр. Наук. Ін-т Книгознавства. Київ, 1924, ст 39.

1901 Маслов, С. Етюди з історії українських старо­
д р у к ів .— „Українська Книга", 1926, ст 7 7 — 152 — 
Вид. „Укр. Наук. Ін-т Книгознавства" Київ, 1925, 
ст 84.

1902. Масловъ, С. И. Казанье Мелетія Смотрицкаго на че­
стный погребъ о.Леонтія Карповича. Юевъ, 1908, ст. 55.

1903. Маслов, С. К истории изданий киевского „Синопсиса"
— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского" 
Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 341 — 348.

1904. Масловъ, С. И. Критико-библіографическій обзоръ 
новМ шихъ трудовъ по славяно-русской библіографіи 
и палеографіи. Юевъ, 1918.

1905. Масловъ, С. И., пр.-доц. Лекцій по исторіи Русскаго 
языка читанныя на Юевскихъ Высшихъ Ж енскихъ 
Курсахъ въ весеннемъ сем естр і 1913 — 14 уч. г При­
ложеніе: Хрестоматія по Исторіи Русскаго языка. 
Юевъ, 1914, ст 209 + V I +  35 +  IV.

1906. Маслов, С. Наука Леонтія Карповича в неділю перед 
Різдвом.— „Зап. Укр. Наук. Т-ва", Київ, 1908, кн. II, 
ст 117— 141.

1907 Маслов, С. И. Новый списокъ „словъ постническихъ" 
Исаака Сирина древнМ шей славянской редакцій. 
Юевъ, 1912.

1908. Масловъ, С. И. Обзоръ рукописей библіотеки^Императ 
Университета св. Владиміра.— „Унив. И звістія" , Юевъ,
1910, № 5, ст. 1 — 44. Окремо — Юевъ, 1910, ц. 1—46 к.
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1909. Масловъ, С. И. Описаніе рукописей Историческато
Общества Нестора ЛЬтописца. Юевъ, 1908, ст 50 58.

Перетц, В. С. И. Масловъ—Описаніе рукописей Историческаго 
Общества Нестора Л Ьтописца. К., 1908, ст. 50 -f- 58. — „Зап. Наук. 
Г-ва ім. Шевч.“ Львів, т. ХС, ст. 228 229. (Бібліографія).

1910. Масловъ, С. И.Отрывокъ ХристинопольскагоАпостола, 
принадлежащій библіотекі Университета св. Влади- 
міра.— „ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Н а у к ъ “, т. XV, кн. 4, ст 229 — 269.

1911 Маслов, С. Рукописи Софійської катедри в Кїиві,
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, т. LXXI1, 
ст 122 — 140.

1912. Масловъ, С. И. „Слова постническія“ Исаака Сирина 
по рукописи, принадлежащей библіотекЬ св. Влади­
мира.—„Унив. Извістія '1, Юевъ, 1910, № 11, ст 1 — 15,
1912, № 3, ст 1 — XII —}— 17 — 18. Окремо — Юевъ,
1910, ст 15.

О. Н. —  Масловъ, С. И,— „Слова постническія" Исаака Сирина по 
рукописи, принадлежащей библютекЪ Университ. св. Владимира 
(Київськ. „Университет. Изв^ст.*). 1910, 11, ст. 1 15. 1912, 3
ст. 1—XII + 1 7 —28). „Зап. Наук. Т:ва ім. Шевч.“, Львів, т. СІХ, 
ст. 199. (Бібліографія).

1913. Маслов, С. Українська друкована книга XVI — 
XVIII в.в. Вид. Укр. Наук. Ін-т Книгознавства. ДВУ 
Київ, 1925, ст. 80.

1914. Матеріали для исторіи письменъ восточныхъ, грече- 
скихъ, римскихъ и славянскихъ. Изготовлены къ сто­
летнему юбилею Императорскаго Московскаго Уни­
верситета трудами Профессоровъ и Преподавателей 
Петрова, Клина, Меншикова и Буслаева. М., 1896, 
ст 56 + XI.

1915. Маштаковъ, П. Къ тексту „Слова о полку ИгоревЬ".
— „ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Н а у к ъ “, т XXIII, кн. 2, ст. 74—76.

1916. Меліоранскій, П. Турецкіе элементы въ языкЬ „Слова
о полку ИгоревЪ“ СПБ, 1902, ц. 30 коп.

М. Г. — Платонъ Меліоранскій — Турецкіе элементы въ яЗыкЪ 
„Слова о полку Игорев-Ь“ (Изв-Ьстія отд. русскаго языка академій 
наукъ, 1902, II).— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.*, Львів, т. XLIX, 
ст. 13. (Бібліографія).
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1917 Миллеръ, Д. П. Архивы Харьковской губерній,
— „Сб. Хар. Ист.-Фил. 0 - в а “, 1902, т. 13, ст 197—450.

1918. Могильницкій, Ів. Відомість о Рускомъ Язьїці.
— „Укр.-Рус. Архів11, Львів, 1910, т V, ст VIII- j - 240.

1919. Мочульскій, В. Н. Къ исторіи малорусскаго нарічія. 
Житіє св. Саввы Освященнаго, по пергаментной руко ­
писи XIII в. — „Зап. Новорос. Ін-та11, т. 62, ст. 383— 
406. Окремо — Одесса, 1894.

Kolessa, Я. Dialektologische Merkmale des siidrussischen Denkma- 
les.— „Apchiv f. slav. Philol.", XVIII. Є окремо.
Див. розділ: „Історія мови". „Пам'ятки" 1828.
Колесса, О., др. Къ исторіи малорусского нарічія: Житіє св. 
Савы Освященнаго по пергаментной рукописи XIII в. Прив. доц.
В. Н. Мочульскаго. Одесса, 1894, стор. 24, (відбиткат LXII Записок 
Новоросийского університету ст. 383—406). „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.", Львів, т. VII, ст. 9—19. (Бібліографія).

1920. Мочульскій, В. Н. Описаніе рукописей В. И. Григо­
ровича. Одесса, 1890.

1921. Мочульскій, В. И. Слово Іоанна Златоустаго о свя­
той н е д іл і  и о божественной литургіи. Одесса, 1903, 
ст. 22.

3 . К. В. И. Мочульскій. Слово Іоанна Златоустаго о святой 
нед-Ьлі и о божественной литургіи, Одесса, 1903, стор. 22.—„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. LXX, ст. 196—197. (Бібліографія).

1922. Н. В. Памятникъ украинской литературы конца
XVIII в ік а .— „Кіев. Стар.11, 1891, январь, ст. 154—161.

1923. Назаревскій, А. А. Новый курсъ славянорусской па- 
леографіи (по поводу лекцій Р Ф. Брандта). Юевъ,
1912, ст. 17.

1924. Назаревський, Ол. „Хожденіе Богородицы по м укамъ11 
в нових українських списках XVII — XVIII в. в.
— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1908, кн. II, ст 173—216.

1925. Назаревскій, А. А. Языкъ Евангелія 1581 года въ 
перевод і В. Негалевскаго. —„Унив. И зв іст ія11, Юевъ, 
1911, № 8, ст. 1 — 40, № 11, ст 4 1 - 7 8 ,  № 12, 
ст. 79— 139.

Назаріїв, О. А. А. Назаревскій — Языкъ Євангелія 1581 года 
въ переводі, В. Негалевскаго (Университетскія Извістія, Київські, 
1911 p., № 8, ст. 1 — 40, № 11, ст. 41 — 78, № 12, ст. 79 139).

„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т СХ, ст. 239. (Бібліографія).
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1926. Науменко, Н. 11. | 0  хронографЬ южно-русскаго из­
вода І —„Чтенія въ Ист. О -ві  Нестора Л ітописца“, 
1888, кн. вторая, ст 230—233.

1927. Некрасовъ, Н. П. Замітки о языкЬ „Повісти времен- 
ныхъ лЬтъ“ по Лаврентьевскому списку літописи.
— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад, 
Н а у к ъ “, т I, кн. 4, ст. 832—927, т. II, кн. 1, ст 104— 174.

1928. Никольскій, Н. Къ вопросу объ источникахъ літопис- 
наго сказанія о св. Владимірі. — „Христіанское чте- 
ніе“, 1902, VII.

Грушевський, М. — Н. Никольскій— Къ вопросу объ источникахъ 
« л1>тописнаго сказанія о св. Владиш'рЪ. (Христіанское чтеніе, 1902, 

VII).--„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. LXVIII, ст. 11 — 12. 
(Бібліографія).

1929. Никольскій, А. Описаніе Евангелія XIV в. изъ собра­
нія Берковича.— „Рус. Фил. В-къ“, т. XXXII. ст 276.

1930. Никольскій, А. О язьікі Ипатской літописи. — „Рус. 
Фил. В-къ“, т XLI, ст 238—275, т XLII, ст. 23. 
Окремо — Варшава, 1899.

1931 Новицький, Ол. Служебник святительський р. 1665. 
I Синодальна бібліотека № 2711. Мініятюри й орна­
менти.— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1911, кн. VIII, 
ст 40—52.

1932. Обстоятельное описаніе славяно-россшскихъ р у к о ­
писей, хранящихся въ М оскві въ библіотекі 
гр. 0. А. Толстова. Издали К. Калайдовичъ и П. Стро- 
евъ. М., 1825, ст 811

1933. Огіенко, Ив. Изданія „Ключа Разум ін ія  Іоанни-
кія Галятовскаго. — „Рус. Фил. В -къ“, т. LXIII, 
ст 263 307

Возняк, М. Ив. Огієнко -Изданія .Ключа Разумйнія Іоанникія 
Галятовскаго (Русскій Филологическій В’Ьстникъ, 1910, № 2, 
ст. 263 — 307). „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XCV, 
ст. 219 — 220. (Бібліографія).

1934. Огієнко, І. І. Історична хрестоматія української мови. 
Зразки нашої мови з найдавніших часів. Київ, 1918.

1935. Огоновский, Ом. Слово о Полку И гореві. Поети­
чний памятникъ Рускої письменности XII в ік у  Текстъ 
зъ перекладомъ изъ поясненіми. Львів, 1876.
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1936. Огоновский, Ом. Хрестоматія староруска для выс- 
шихъ клясъ гимназ!яльныхъ. Текстъ зъ поясненіями, 
додаткомъ грамматичнымъ и словарцемъ. Львів, 1881, 
ст 494- j -2, ц. 23 рб.

1937. Описаніе документовъ архива западно-русскихъ уні- 
атскихъ митрополитовъ. 1470 — 1700. Т. I. СПБ, 
ст VIII Ь  502 + IV табл.

Франко, Ів. Описаніе документовъ архива западно-русскихъ 
уніатских митрополитовъ. 1470 1700. Том перший. СПБ.,
ст. VIII 502 IV таблиці' фотолітографічних знимків письма. 
—„Зап. Наук.Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XXVII, ст. 11—19. (Біблі­
ографія).

1938. Описаніе рукописей, хранящихся въ Архив* СвягЬй- 
шаго Правительственного Синода. Томъ II, вып. 1. 
СПБ, 1906, ст. XI+  546+  8 табл.

Перетц, В.—Описаніе рукописей, хранящихся в Архива СвягЬй- 
шаго Правит. Синода. Том II, вып. I. СПБ. 1906, ст. XI +  546 -{- 8 
табл.— .Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LXXXVIII, ст. 215— 
216. (Бібліографія).

1939. Описаніе рукописнаго отдЬла и старопечатныхъ книгъ 
библіотеки Минскаго Церковнаго Историко-Архео- 
логическаго Комитета. Вып. 1. Минскъ, 1909, ст. 74.

1940. Описаніе рукописнаго отдЬленія Виленской Публич­
ной Библіотеки. Вып. V. Вильно, 1906, ст. XXII
- - 3 5 + 1 3 7

Грушевський, Ол. — Описаніе рукописнаго отдЬленія Виленской 
Публичной Библіотеки, вып. V, Вильна, 1906, с. XXII -j- 35 -j- 137 
—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. LXXVI, ст. 224. (Бібліо­
графія).

1941 Павлуцкій, Г Орнаментъ Пересопницкаго евангелія.
— „Искусство", 1911, II, ст 83 — 92.

Возняк, М. — Проф. Г Павлуцкій — Орнаментъ Пересопницкаго 
евангелія (Искусство, 1911, II, ст. 83 — 92).— „Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч"., Львів, т. С1І1, ст. 213. (Бібліографія).

1942. Палеографическіе снимки съ русскихъ грамотъ преи­
мущественно XIV вЬка. Изданіе С. - Петербургскаго 
археологическаго института подъ редакцією А. И. Со- 
болевскаго и С. Л. Пташицкаго. Въ память двадца- 
типятил'Ьтія С. - Петербургскаго археологическаго 
института. СГ1Б, 1903.
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Грушевський, М. - Въ память двадцатипятилітія С. - Петербург- 
скаго археологическаго института (1878 — 1903). Палеографиче- 
скіе снимки съ русскихъ грамотъ преимущественно XIV в іка . 
Изданіе С.-Петербургскаго археологическаго института подъ ре­
дакцією А. И. Соболевскаго и С. Л. Пташицкаго, Спб. 1903, in 
fol.— „Зап. Наук. ї-ва  ім. Шевч.“ Львів, т. LXV ст. 13. (Бібліо­
графія).

1943. Палеографическій Изборникъ. Матеріали по исторіи 
южнорусскаго письма въ XV — XVIII в. в., изданные 
кіевской коммиссіей для разбора древнихъ актовъ. 
Вып. I. Юевъ, 1899, ст 19 -[-20 табл.+  26.

Сташицкій, С.— Палеографическій изборникъ. Матеріали по ис­
торіи южно-русскаго письма въ XV XVIII в. в., изданные кіев­
ской коммиссіей для разбора древнихъ актовъ. Вып. І. Кіевь 
1899 .г.— „Журн. Мин. Нар. ГІросв.“ 1900, августъ, ч. СССХХХ, 
ст. 385 — 398.
Ю. С. Палеографическій Изборникъ. Матеріали по исторіи 
южно-русскаго письма въ XV XVIII в. в., изданные кіевской 
Коммиссіей для разбора древнихъ актовъ. Вип. І. Київ, 1899 р 
19 ст. розвідки -(- 20 арк. таблиць -f 26 ст. текстів in fol.—„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. XL, ст. 16 18. (Бібліографія),

1944. Памятники древне-русской церковно-учительной ли­
тературы Вып. I. Изд. журнала „Странникъ“ Подъ 
ред. А. И. Пономарева СПБ, 1894, ст V + 1 9 8 .

Грушевський, М.—Паматники древне-русской церковно-учитель- 
ной литературы, вып. І., содержащій поученія Луки Жидяты 
м. Илларіона, веодосія Вел. и Кирила Туровск. Изд. журнала 
Странникъ, под ред. проф. А. И. Пономарева, СПб , 1894, стор.
V -(- 198.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. VI, ст. 2 — 5 
(Бібліографія).

1945. Панькевич, 1. Про відношене памятників староукра­
їнської мови до полудневославянських під лєксикаль- 
ним оглядом.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, 
т CXXVI — CXXVII, ст. 141 — 160.

1946. Патерикъ Кіевскаго Печерскаго монастыря.— Памят­
ники славяно-русской письменности, изданные Импе­
раторскою Археографическою Комиссіею. II. СПБ, 
1911, ст I I+  276, ц. 2 рб.

1947 Перетц, В. Вірші єром. Климентія Зиновієва сина.
— „Памятки Укр.-Рус. Мови і Літератури", т. VII, 
Львів, 1912, ст LII +  228.
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Дорошенко, Вол. Вірші єром. Климентія Зиновієм сина. Видав
з передмовою Володимир Перетц. „Памятки украі'нсько-руської 
мови і літератури" т. VII. Львів, 1912 ст LII -)- 228. Вид. Науко­
вого Т-ва ім. Шевченка. „Літ. Наук. В - к “, 1912, кн. X, 
ст. 186—187 (Бібліографія).

1948. Перетц, В., акад. До історії перекладу біблії в Захід­
ній Руси. Книга Естери в перекладі' кінця XV віку
— „Фільол. 36. памяти К. М ихальчука", Київ, 1915, 
ст. 23 — 45.

1949. Перетц, В. До питання про опис рукописів, що пере­
ховуються в книгозбірнях м. Київа.— „Зап. Іст -Філ. 
Від. УАН“, 1927, кн. XII, ст 273 — 277.

1950. Перетц, В. Н. Исследования и материалы по истории 
старинной украинской литературы XVI — XVIII ве ­
ков. I.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и Словесности Акад. Наук 
СССР“, Л., 1926, т СІ, № 2, ст 176.

1951 Перетц, В. Н. Исследования и материалы по истории 
старинной украинской литературы XVI — XVIII веков. 
Акад. Наук СССР Сборник по Русскому языку и 
словесности том I, вып. 1 Л., 1928, ст 234, ц. 4 рб.

1952. Перетц, В. Н. Исследования и материалы по исто­
рии старинной украинской литературы XVI—XVIII ве­
ков. III. Акад. Наук СССР Сборник по Русскому 
Языку и Словесности том I, вып. 3. Л., 1929, ст 122.

1953. Перетцъ, В. Н. Историко-литературныя изслідованія 
и матеріальї. Т I. Ч. I. Ч. 2. СПБ, 1900.

Карскій, Е.— В. Н. Перетцъ. Историко-литературныя изслЪдо- 
ванія и матеріальї. Томъ I. Изъ исторіи русской пЬсни. Часть 1. 
Начало искусственной поэзп въ Россіи. Изслідованія о вліяніи 
малорусской виршевой и народной ноззіи XVI XVII в. на вели­
корусскую. Къ исторіи Богогласника. Часть 2. Приложенія. Опи­
саній сборниковъ псальмъ, кантовъ и п ісень. Вирши изъ старо- 
печатныхъ изданій. Малорусскія ігЬсни изъ рукописей XVIII в 
Указатели. С.-Пб. 1900.— „Рус. Фил. В-къ“ т. XI.VI, ст. 296—299.

1954. Перетц, В. Н. К изучению „Слова о полку Игореве“
— „Известия Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. 
Наук", т XXVIII, ст 145 — 199, т XXX, ст 143—204.

1955. Перетц, В. Н., акад. К изучению „Слова о полку 
Игореве" Л., 1926, ст 149.

Розанов, С. П. Акад. В. Н. Перетц. К изучению „Слова о 
полку Игореве" Ленинград, 1926. Изд. Акад. Наук СССР. Отт.
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из Изв. ОРЯС, т. ХхVIII XXX. 1 нен. с т р .-f 149. 8П,—„Изве­
стия Отд. Рус. Яз. и Словесности Акад. Наук СССР" т. XXXII 
и последний, ст. 292 299. (Критика и библиография).

1956. Перетцъ, В. Н. Малорусскія вирши и пЬсни въ запи- 
сяхъ XVI — XVIII в^ковъ. XV — XXII. СПБ, 1899, 
ст 156,— „ИзвЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Н а у к ъ “, т IV, кн. 3, ст. 869 — 938; кн. 4, 
ст 1218— 1303.

1957. Перетц, В. Матеріяли до історії української л ітера­
турної мови.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. ХСІІІ, ст 5 — 31

1958. Перетц, В. Н. Матеріальї къ исторіи апокрифа и
легенды. І. Къ исторіи Громника. Введеніе, славян 
скіе и еврейскіе тексты .— „Зап. Ист - Фил. Фак. Имп. 
С .-Петербургск. Ун-та“, 1899, ч. LIV, вып. 1, ст. 121

1959. Перетцъ, В. Н. Матеріальї къ исторіи апокрифа и л е ­
генды. II. Къ исторіи Лунника. Введеніе въ славян- 
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чатныхъ книгъ библіотеки Минскаго Церковнаго 
Историко-Археологическаго Комитета. Вып. I. Минскъ, 
1909, ст 74.

Свєнцїцкий,* I.—А. Снитко — Описаніе рукописнаго отдела и 
старопечатныхъ книгъ библіотеки Минскаго Церковнаго Исто­
рико-Археологическаго Комитета. Вып. I. Минскъ, 1909, 74 стор. 
мал. 8—кн.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. СХІІ, ст. 221 — 
222. (Бібліографія).
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2023. Сфбовъ, Е. Хрестоматія церковно-славянскихъ и угро- 
русскихъ литературныхъ памятниковъ, съ прибавле- 
ніемь угро-русскихъ народныхъ сказокъ на подлин- 
ныхъ нарЬч1яхъ. Унгваръ, 1893, ст VIII—[-232—|—4.

Петровъ, А.—Е. Собовъ. Хрестоматія церковно-славянскихъ и 
угро-русскихъ литературныхъ памятниковъ съ гірибавленіемь 
угро-русскихъ народныхъ сказокъ на подлинныхъ н ар іч іях^  Ун­
гваръ. 1893 г (VIII ^-232 (-4). — „Журн. Мин. Нар. Проев. 
1893, октябрь, ст. 516—549.

2024. Соболевскій, А. И. Галицкое Евангеліе поповича Ев- 
севія 1283 р .— „Чтенія въ Ист О -ві Нестора Л іто- 
писца“, Юевъ, 1898, кн. четвертая.

2025. Соболевскій, А. Два древнихъ памятника галицко- 
волынскаго наріч ія .— „Рус. Фил. В-къ“, т XII, ст. 94.

2026. Соболевскій, А. Д в і  замічательньїя рукописи XIII в. 
Д в і  библюграфическихъ рідкости. — „Чтения въ Ист 
О -в і Нестора Л ітописца", кн. XII.

С. Гм,—Соболевскій, А. Д в і замечательныя рукописи XIII в ік а  
—Д ві библюграфическихъ рідкости (Чтенія Київ, істор. това­
риства, т. XII, с. З 21).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, 
т. XXVIII, ст. 3 —4. (Бібліографія).

2027. Соболевскій, А. И. Древняя переділка  Начальной 
Літописи. — „Журн. Мин. Нар. Просв.“, 1905, мартъ, 
ст 100— 105.

М. Г.—А. И. Соболевскій—Древняя переділка Начальной Л іто­
писи (Ж. М. Н. П. 1905, III с. 100 5). „Зап. Наук. Т-ва ім.
Шевч.“ Львів, т. XV ст. 189. (Бібліографія).

2028. Соболевскій, А. И. |Зам ітка  объ одномъ м іс т і  «Слова
о полку И горев і» |.— „Чтенія въ  Ист О -ві Нестора 
Літописца", 1888, кн. вторая, ст 253, 264.

2029. Соболевскій, А. И. |Зам ітка  объ язьікі печатныхъ 
изданій Швайпольта Фіоля и Скорины].— „Чтенія въ 
Ист О -ві Нестора Літописца", 1888, кн. вторая, 
ст 192-193.

2030. Соболевскій, А. И. Замітки о малоизвЬстныхъ па 
мятникахъ ю го-западно  русскаго письма XVI —
XVII вв. — „Чтенія въ Ист О -в і Нестора Л ітописца11,
1890, т IV

Томашівський, С. Замітки про малозвістні пам'ятки південно-* 
західно-руського письма XVI—XVII в., О. Соболевського, —„Зап. 
Наук. Т-ва Цл. Шевч.“, Львів, т. XIV ст. 34—39. (Бібліографія).
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2031 Соболевскій, А. И. Изъ области древней церковно- 
славянской проповіди. — „Извістія Отд. Рус Яз. и 
Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т XIII, кн. 4, ст. 
59—71.

Франко, 1в.—А. И. Соболевскій Изъ области древней церковно- 
славянской проповіди (Изв. отд. р. яз. и слов. Акад. Наукъ 1903, 
кн. 4, стор. 59—71).—„Зап. Наук Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XL, 
ст. 10. (Бібліографія).

2032. Соболевскій, А. Изъ исторіи заимствованныхъ словъ 
и переводныхъ повістей. — „Унив. Извістія", Юевъ,
1904, № XI, ст 1—6.

Кузеля, 3 .—А. Соболевскій—Изъ исторіи заимствованныхъ словъ 
и переводныхъ повістей. (Киі'в Универс. Извістія 1904, XI, стр.
1—6). „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. LXV, ст. 8. 
(Бібліографія).

2033. Соболевскій, А. И. Источники для знакомства съ 
древне - ю евскимъ говоромъ. — „Журн. Мин. Нар. 
Просв. “, 1885, февраль.

2034. Соболевскій, А. И. Матеріальї и замітки по древне­
русской литературі. — „Извістія Отд. Рус. Яз. и 
Словесности Имп. Акад. Наукъ", т XXI, кн. 2, 
ст 206—214.

2035. Соболевскій, А. И. Матеріальї и изслідованія въ об­
ласти славянской филологіи и археологіи. Съ двумя 
фототипическими снимками. СПБ, 1910, ст 286.

2036. Соболевскій, А. И. Мученіе св. Вита въ древнемъ 
церковно-славянскомъ перевод і.— „Извістія Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т XII, кн. 1, 
ст. 278—296.

Грушевський, М. А. И. Соболевскій Мученіе св. Вита въ 
древнемъ церковно-славянскомъ переводі (Извістія отд. рус. 
языка 1902, I с. 278—296.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. LV1II, ст. 7 (Бібліографія).

2037 Соболевскій, А. Н ісколько мЬстъ начальной л іт о ­
писи.—„Чтенія въ Ист О -в і Нестора Літописца",
1891, кн. пятая, ст 1— 10, 1894, кн. восьмая, ст 3—10.

2038. Соболевскій, А. И. О печерскомъ помянникЬ. — „Чте­
нія въ Ист О -ві Нестора Літописца'1, 1888, кн. вто­
рая, ст 218—219.

2039. Соболевскій, А. И. Особенности русскихъ переводовъ 
до-монгольскаго п ер іод а .— Труды девятаго архео-
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лбгическаго съезда въВильнЬ 1893. Томъ II. М., 1897, 
ст. 53—61

2040. Соболевскій, А. Очерки изъ исторіи русскаго язы ка.— 
„Унив. Извістія", Юевъ, 1883, № 10—12; 1884, № 1, 2, 
6. 12. Окремо—Юевъ, 1884, ст 156.

2041 Соболевскій, А. Похвала ИсаіЬ Балабану 1611 г.— 
„Чтенія въ Ист О-вЬ Нестора Л ітописна", 1894, кн. 
восьмая, ст 31—38.

2042. [Соболевскій, А. И.]. Славяно - русская палеографія- 
Лекцій А. И. Соболевскаго. Съ 20 палеографиче­
скими таблицами. Изд. 2-е, Имп. Археологич. Ин-та 
СПБ, 1908, ст 120 +  120 табл.].

I. Б ,—А. И. Соболевскій—Славяно-Русская палеографія. Курсъ 
первый, Спб., 1901, ст. 53.— „Зап. Наук, т-ва ім. Шевч.“ Львів» 
т. LI, ст. 13—1-1. (Бібліографія).

2043. Соболевскій, А. И. Славяно-русская палеографія. 
Курсъ второй. СПБ, 1902, ст 63.

1. Б ,—А. И. Соболевскій—Славяно-русская палеографія. Курсъ 
второй, Спб., 1902, ст. 63.—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, 
т. L1I1, ст. 11 12. (Бібліографія).

2044. Соколовъ, Е. М. Библіотека Императорскаго Обще­
ства Исторіи и Древностей Россшскихъ. Вып. вто­
рой. Описаніе рукописей и бумагъ, поступившихъ 
съ 1846 по 1902 г вкл. М., 1905, ст VII +  931.

П еретц ,'В .—Библіотека Императорскаго Общества Исторіи и 
Древностей РоссШскихъ. Выпускъ второй. Описаніе рукописей и 
бумагъ, поступившихъ съ 1846 по 1902 г вкл. Трудъ Е. М. Со­
колова."Москва, 1905, ст. VII +  931,— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." 
Львів, т. LXX, ст. 235 — 239. (Бібліографія).

2045. Соловьевъ, А. Галицко-русская грамота 1414 года.— 
„Рус. фил. В-къ, т. LXXVI, ст. 280 — 281

2046. Сперанскій, М. Къ исторіи взаимоотношеній русской 
и ю го - славянскихъ литературъ. (Русскіе памятники 
письменности на югЬ славянства).— „ИзвЬстія Отд. 
Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. Н аукъ " ,т .  XXVI- 
ст 143 — 206.

2047. Сперанскій, М. Международный странствующій сю- 
ж етъ  въ сказаній о чуді; святителя Николая. — „Из­
вЬстія Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ", 
т. XXVI, ст 124 — 142.
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2048. Сперанскій, М. Н. Описаніе рукописей библіотеки 
Историко-филологическаго Института кн. Безбородко 
в г. Н іж и н і .  Вып. І. М., 1900.

2049. Сперанскій, М. Н. Описаніе рукописей бібліотеки 
Историческо-филологическаго Института кн. Безбо­
родко въ  г Н іж и н і.  Вып. II. НЬжинъ, 1901

2050. Сперанскій, М. Н. Рукописное собраніе б-ки Исто- 
рико - филологическаго Института кн. БезбородКо. 
Пріобрітенія 1901 — 1905 гг НЬжинъ, 1905.

2051 Сперанскій, М. Южно-русскіе тексты апокрифиче- 
скаго Евангелія Св. Луки. Юевъ, 1899, ст 22.

2052. Спицынъ, М. О тмутараканскомъ кам н і.— „Зап. Отд. 
Рус. и Славянскаго Археолог. 0 - в а “, 1915, т XI.

2053. Срезневскій, И. И. Древнія изображенія в. к. Влади­
мира и в. к. Ольги. (Отпечатано 99 экземпляровъ). 
М., 1867, ст 7 -(-5  мал.

2054. Срезневскій, И. И. Древнія изображенія святыхъ князей 
Бориса и Гліба. Описаніе изображеній и изслідованія о 
древней русской одеж ді. СПБ, 1863, ст. 32 +  5 мал.

2055. Срезневскій, И. И. Древніе памятники русскаго письма 
и языка. (X — XIV віковь). Общее повременное обо­
зрініе. Трудъ И. И. Срезневскаго. Второе изданіе. 
СПБ, 1882, ст. 391

2056. Срезневскій, И. Древніе памятники русскаго письма 
и языка. (X — XIV вМовъ). Приложеніе- снимки съ 
памятниковъ. СПБ, 1866, ст VIII [—)— 421.

2057 Срезневскій, И. И. Древніе славянскіе памятники юсо- 
ваго письма съ описашемъ ихъ и съ замічаніями объ 
особенностяхъ ихъ правописанія и языка. Вводные 
статьи Обозрініе  памятниковъ древняго юсоваго 
письма. Ст 1 — 148. Общія замічанія объ этихъ памят- 
никахъ. Ст 149— 184.— Сборник статей, читанныхъ 
въ отділеніи русскаго языка и словесности Импера­
торской Академій Наукъ. Томъ третій. СПБ, 1868, 
ст 184 +  416 +  24.

2058. Срезневскій, И. И. Матеріальї для словаря древне- 
русскаго языка по письменнымъ памятникамъ. Изд. 
Отд. Рус. Яз и Словесности Имп. Акад. Наукъ. 
Т I. А — К. СПБ, 1893, ст 1420 +  49. Т II. Л — П. 
СПБ, 1895, ст 1802.
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берхратскій, I. — Матеріальї для словаря древне - русскаі о языка 
по письменным* памятникамъ, трудъ И. И. Срезневскаго, изданіе 
отділенія русскаго языка и словесности Императорской Академії! 
Наукъ. Томъ первый (три выпуска), А. — К. Спб. 1893, 4°, стовб. 
1420.— „Зап, Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т. V ст. 1 6 — 29. 
(Бібліографія).

2059. Срезневскій, И. И. Матеріальї для словаря древне-
русскаго языка по письменнымъ памятникамъ. Т III. 
Вып. IV Дополненія а — га. СПБ, 1912, ст. 271 13.

Петровскій, Н.— Матеріальї для словаря древне-русскаго языка 
по письменнымъ памятникамъ. Трудъ И. И. Срезневскаго. Изда­
ніе Отделенія русскаго языка и словесности Императорской Ака­
демій Наукъ. Томъ третій. Выпускъ IV Дополненія. А — А. С-Г16., 
1912,4°, 1 пен (Sehmittz — Titel), с т р . 272 столбца +  13. (Допол­
ненія къ указателямъ сокрзщеній, помЪщеннымъ въ т. т. 1-мъ и 
Н-мъ).— „Журн. Мин. Нар. Проев." 1913, мартъ, ч. XLIV 
ст. 171 — 178.

2060. І Срезневскій] М усинь-Пушкинскій сборникъ 1414года 
въ копій начала Х1Х-го віка. Съ двумя таблицами 
фототипическихъ снимковъ. Издалъ Вс. Срезневскій. 
Приложеніе къ LXXII-му тому Записокъ Имп. Акад. 
Н аукъ № 5. СПБ, 1893, ст 120, ц. 1 рб.

2061 Срезневскій, И. СвЬдінія и замітки о малоизвЬстныхъ 
и н е и зв^ т н ы х ъ  памятникахъ. I — XL.— „Сб. статей, 
читанныхъ въ Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Н а у к ъ т  I, № 6, 7, 8, 9. СПБ, 1867, ст. 86.’+ 9 6  +  
+  88 - j-100 +  16.

2062. Срезневскій, И. Свідьнія и замітки о малоизвЬстныхъ 
и неизвЬстныхъ памятникахъ.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и 
Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т XII, № 1 СПБ,
1874, ст 579.

2063. Срезневскій, И. С в ід ін ія  и замітки о малоизвЬстныхъ 
и неизвістньїхь памятникахъ. Приложеніе къ ХХ-му 
тому Записокъ Имп. Академій Наукъ. № 3. СПБ,
1871, ст. 104, ц. 45 коп.

2064. Срезневскій, И. С в ід ін ія  и замітки о м алоизв^тны хъ  
и неизвЬстныхъ памятникахъ, Приложеніе къ  ХХП-му 
тому Записокъ Имп. Академій Наукъ. № 3. СПБ,
1873, ст 204 — 216, ц. 45 коп.

2065. Срезневскій, И. С в ід ін ія  и замітки о малоизвЬстныхъ 
и неизвЬстныхъ памятникахъ. Приложеніе к ъ Х Х ^ - м у
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том у Записокъ Имп. Академій Наукъ. Л« 4. СПБ,
1874, ст 216 — 391, ц. 70 коп.

2066. Срезневскій, И. С від ін ія  и замітки о малоизвЪстныхъ
и неизвЬстныхъ памятникахъ.Приложеніе къ  XXXIV-му 
тому Записокъ Имп. Академій Наукъ. № 4. СПБ,
1879, ст. 192 +  25, ц. 75 коп.

2067. Срезневскій, И. С від ін ія  и замітки о малоизвЬстныхъ
и неизвістньїхь памятникахъ. Приложеніе къ XXVIIl-му 
тому Записокъ Имп. Академій Наукъ. № 1 СПБ,
1875, ст 393 — 579, ц. 65 коп.

2068. Срезневскій, И. И. С в ід ін ія  о рукописяхъ, печатныхъ 
издаш яхъ и другихъ предметахъ, поступившихъ въ р у ­
кописное отділеніе Библіотеки Императорской Ака­
демій Н аукъ въ 1900 и 1901 годахъ. Оттискъ изъ 
Извістій Императорской Академій наукъ. Т XVI, № 2 
(февраль 1902). СПБ, 1902, ст 88.

2069. [Срезневскій, И. И.]. Сказанія о святыхъ Борисі и 
Г л іб і .  Сильвестровскій списокъ XIV в іка .  По пору- 
ченію и на иждивеніи Имп. Археолог О-ва издалъ 
И. И. Срезневскій. СПБ, I860, ст. 147

2070. Срезневскій, И. И. Чтенія о древнихъ русскихъ л іто- 
писяхъ. Чтеніе I — III. Приложеніе ко П-му тому З а ­
писокъ Имп. Акад. Наукъ. СПБ, 1862, ст 48, ц. 25 коп.

2071. Срезневскій, И. И. и Покровскій, 0 .  И. Описаніе ру­
кописнаго отділенія библіотеки Императорской Ака­
демій Наукъ. I. Рукописи. Томъ 2. (III. Творенія от- 
цовъ и учителей церкви, IV Богословіе догматиче­
ское и полемическое и V Богословіе учительное). 
Петроградъ, 1915, ст. 629.

2072. Старинный малорусскій письмовникъ „Книга глаголе­
мая листовня" Съ предислов!емъ Б. Д. Гринченко. 
Черниговъ, 1901, ст X IV — 41.

Гнатюк, В. Старинный малорусскій письмовникъ: „Книга гла­
големая листовня" Съ лредисловіемь Б. Д. Гринченко, Чернигів, 
1901, ст. XIV -f- 41.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XLIX, 
ст. ЗО. (Бібліографія).

2073. Студинський, К., др. „Адельфотес“ граматика ви­
дана у Львові в р. 1591. Студия літературно
— язикова.— „Зап. Наук. Т-ва ім.Ш е в ч . Л ьвів ,т. VII, 
ст. 1— 42.
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2074. Студинський, К., др. Памятки полемічного письмен­
ства кінця XVI і поч. XVII в. Том І, —„Памятки Укр. 
Рус. Мови і Л ітератури", Львів, 1906, т V, ст. LXII—{—314.

2075. Студиньский, К. др. Панегірик sv'fova веселобрмячая, 
посьвячений Петрови Могилї в р. 1633.— „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т VIII, ст 1 — 14.

2076. Студинський, К., др. Три панегірики XVII віку.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, т XII, ст 32.

2077 Сумцовъ, Н. В Малорусскія апокрифическія сказа- 
нія и пісни. 1887, ц. 1 — 50 к.

2078. Сумцов, М. і Плевако, М. Хрестоматія по українській 
літературі для народніх вчителів, шкіл учительських 
та середніх і для самоосвіти. Ч. 1-а. Народня Слове­
сність і Стара Література (XI — XVIII століття). Вид. 
„Союз“. 1918, ст 152.

2079. Сушко, О. Причинки до студий над текстом Палїно- 
диї.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“; Львів, т LlVr 
ст 1 — 40.

2080. Тітов, Хв. Матеріяли для історії книжної справи на 
Вкраїні в XVI — XVII в. в. Вид. УАН. Київ, 1924, 
ст 1 1 - 1 8 - 5 4 8 .

2081 Титовъ, А. А. Рукописи славянскія и русскія принад- 
лежащія дійств, чл. Импер. рус. археол. о-ва И. А. 
Вахраміеву Вип. V М., 1906, ст IX -  417 — 240.

Перетц, В. А. А. Титовъ, Рукописи славянскія и русскія пре- 
надлежащія дійст. чл. Импер. археол. общ. И. А, Вахраміеву. 
выпуск пятый, Москва, 1906. стр. IX -f- 417 -j- 240. — „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LXX1V, ст. ‘237 ‘238. (Біблі ографія).

2082. Толстой, И. И. Д ревнійш ія русскія монеты великаго 
княжества кіевскаго. СПБ, 1882.

2083. Трипольскій, В., свящ. Полтавское Епархіальное 
Древлехранилище. Полтава, 1909.

2084. Требинъ, О. Матеріяли до історії української мови з 
рукописів XV в. київських бібліотек.— „Зап. Укр. 
Наук. Т-ва“, Київ, 1910, кн. VII, ст 1 — 16.

2085. Требинъ, А. А. Славяно-русскія старопечатныя книги 
древлехранилищъ г. Ж итоміра.— „И звістія  Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т XVII, кн. 4, 
ст 305 — 332.
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2086. Туницкій, Н. J1. Ис коуриловиці. Книги XII малыхъ 
пророковъ съ толкованіями, въ древне-славянскомъ 
переводі. Вып. І. Изд. Отд. Рус. Яз. и Словесности 
Рос. Акад. Наукъ. С ер п евъ  посадъ, 1918.

Соболевскій, А. И.— Ис коуриловиці Книги ХІІ малыхъ проро­
ковъ съ толкованиями, въ древне-славянскомъ переводі. Пригото- 
вилъ къ печати Н. Л. Туницкій. Випускъ І. Книги Осій, Іоиля, 
Амоса, Авдіи и 1оны. Надані я Отдіуіешя Русскаго языка и сло­
весности Россійской Академій Наукъ Серпевъ посадъ. 1918,—„Из- 
Bti-тія Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ" т. XXVI, 
ст. 240 243. (Критика и библіографія).
НвсТевъ, И.— Книги XI! малыхъ. пророковъ съ толкованіями въ 
древне-славянскомъ переводі. Приготовилъ къ печати Н. Л, Ту- 
иицкій. Выпуск I. Книги Осій, Іоиля, Амоса, Авдія и 1оны. Изда­
ние Отд-Ьленія Русскаго языка и словесности Россійской Академій 
Наукъ. Серпевъ посадъ 1918. VIII -  76 1 ненум. стр. 8°— „Изве-
стія Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. Наукъ" т. ХХШ, кн. 2, 
ст. 268 288. (Критика и библіографія).

2087 Тюнєєва, О. Музей книги Одеської державної пуб­
лічної бібліотеки. Київ, 1927, ст 18.

2088. Фалев, И. Заметки о „13 словах Григория Наз^ан- 
зина“, рукописи XI века. — „Сб. статей в честь акад. 
Ал. Ив. Соболевского". Акад. Наук. СССР Л., 1928, 
ст 245 — 249.

2089. Фортунатова Составъ Остромирова Евангелія. — „Сб. 
статей Ламанскому“, СПБ, 1908, ч. II.

2090. Фотинскій, О. А. Краткое описаніе памятниковъ древ­
ности, поступившихъ въ Волынское Епархіальное 
Древлехранилище, (съ 1 іюля 1893 г по 1 августа 
1894 г ) .  — „Волынск. Епарх. Ведомости", 1894, №№ 
3 0 — 36. Окремо — Вып. II. Почаевъ, 1894.

2091 Фотинскій, О. А. і Бурчакъ-Абрамовичъ, Н. М., свящ. 
Краткое описаніе памятниковъ древности, поступив­
шихъ въ Волынское Епархіальное Древлехранилище 
отъ 1 августа 1894 г по 1 ноября 1898 г — „Волынск. 
Епарх. Ведомости", 1899, №№ 11 — 12. Окремо — 
Вып. III. Почаевъ, 1899.

2092. Франко, 1в., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Том І. Апокріфи старозавітні.— „Памятки 
Укр.-Рус. Мови і Л ітератури11, Львів, 1896, том 1, 
ст. LXVI-j-394, ц. 4 крб.
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2093. Франко, ів., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Том II. Апокріфи новозавітні. А. Апокрі- 
фічні евангелия .— „Памятки У кр .-Рус. Мови і Лїтера- 
тури “, Львів, 1899, т II, ст. LXXVIII - j - 443, ц. 5 кор.

2094. Франко, Ів., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Том III. Апокріфи новозавітні. Б. Апокрі- 
фічні дїяня апостолів.— „Памятки Укр.-Рус. Мови
і Л ітератури11, Львів, 1902, т. III, ст. LXVIII-f-352.

2095. Франко, Ів., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Том IV Апокріфи есхатольогічні.— „Па­
мятки Укр. -Рус. Мови і Л ітератури11, Львів, 1906, т IV,

2096. Франко, Ів., др. Апокріфи і легенди з українських 
рукописів. Том V Легенди про святих. Часть перша. 
З  одною подобизною старого друку. — „Памятки 
Укр.-Рус. Мови і Л ітератури11, Львів, 1910, том VI, 
ст 297

Гудзій, Н.—„Памятки українсько-руської мови і літератури. Видає 
археологічна комісія Наук. Т-ва ім. Шевч. Том VI. Апокріфи
і легенди з укр. рукописів. Зібрав, упорядкував і пояснив Др. 
Іван Франко. Том V Легенди. Часть перша. У Львові, 1910, 
8", стр. 297.— „Журн. Мин. Нар. Просв.“ 1912, мартъ, ч. XXXVIII, 
ст, 153 — 161.

2097. Франко, Ів., Бібліографічна рідкість. — „Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, 1913, т IV, ст. 116— 167

2098. Франко, Ів., др. Довжанське Четвероевангелие.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.11, т XXXVII, ст 1—7. 
(Miscellanea).

2099. Франко, Ів. До історії українського вертепа XVIII в. 
Відбитка з „Записок Наук. Т-ва ім. Ш евч.11 т.т LXXI— 
LXXIII. Львів, 1906, ст 152.

2100. Франко, Ів., др. До історії українського вертепа
XVIII в.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т. LXXII, 
ст 62 — 65.

2101 Франко, Ів., До руської бібліографи XVIII в.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т LIII, ст 2.— 5.

2102. Франко, Ів. Дрогобицька служебна Минея з р. 1563.— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т СХ, ст 157—158.

2103. Франко, Ів. Молитва за своїх ворогів.— „Зап. Укр. 
Наук. Т -ва11, Київ, 1911, кн. VIII, ст 53 — 61.

ст XLVII-j-524.
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2104. Франко, їв. Новий варіант легенди про пяницьке чудо 
в Корсуні'. — „Зап. Наук. Т-ва ім. ІПевч.“, Львів, 
т L1I, ст 1 (Miscellanea).

2105. Франко, Ів. Нововіднайдений уривок євангелія.— 
„Літ Наук. В-к“, 1908, кн. 5, ст 234 — 239.

2106. Франко, Ів. Притча про слїпця і хромця. (Причинок 
до історії літературних взаємин старої Руси). От­
дельный оттискъ изъ „Сборника по славяновгЬдЬнію.“
II. СПБ, 1905, ст. 27

2107. Франко, Ів. Причинок до студій над Острожською Біб­
лією.— „Зап.Наук. Т-ваім. Ш е в ч . Львів,т LXXX, ст. 14.

2108. Франко, Ев. Пяницьке чудо в Корсуні'. Причинок до 
історії староруської легенди. Подав Др. Іван Франко. 
— „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т XLIV, ст. 1— 14. 
Окремо — [Відбитка з „Записок Наук. Т-ва ім. Шевч.“ 
т XLIVJ. Ст. 14.

2109. Франко, їв., др. Слово о Л аза р е в і  воскресеніи. Ста­
роруська поема на апокріфічні теми. Розвідка Дра 
Івана Франка. [Відбитка з „Записок Наук. Т-ва ім. Шев- 
ченка“ т XXXIJ. Ст. 56.

2110. Франко, Ів. Сучасні досліди над святим письмом.
— „Літ Наук. В-к“, 1908, кн. 2, ст. 326 — 336, кн. З, 
ст. 516 — 532, кн. 4, ст. 119— 128.

2111. Франко, Ів. Сьвятий Климент у Корсуні. Причинок до 
історії старохристіянської легенди .—„Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч. Львів, т XLVI, ст. 1— 44, т. XLVIII, 
ст 46 — 144, т LVI, ст 145— 180; т. LIX, ст. 181— 208, 
т. LX, ст 209 — 256, т. LXVI, ст 2 5 7 - 2 8 1 ,  т. LXVIII, 
ст 281— 310. О крем о— Відбитка з XLVI, XLVIII, LVI, 
LIX, LX, LXVI, LXVIII томів „Записок Наук. Т-ва 
ім. Ш евч.“ 1902 — 1905 p.p., ст XVII+307

Грушевський М.—Іще до „Чуда св, Климента папи римського" 
„Зап. Наук. Т-ва им Шевч.“ Львів, т. LXVI, ст. 1 — 3.

2112. Франко, Ів. Увага про назву „Палїнодія". — Зап. Наук. 
Т-ва ім. Ш евч.“, Львів, т L1V, ст 1 — 3. (Miscellanea).

2113. Шараневичъ, И. Каталогъ археологическо-артистиче- 
скихъ предметовъ, церковно-славянскихъ  рукописей 
и старопечатныхъ книгъ кирилловскаго письма, нахо­
дящихся въ  М у зе і  Ставропигійскаго Института. 
Львовъ, 1890.
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2114. Шахматов, А. До питання про північні перекази за 
княгиню О льгу .— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1908, 
кн. 11, ст 84 — 94.

2115. Шахматов, А. До питання про північні перекази за 
княгиню Ольгу.— „Юбилейный Сб. въ честь Житец- 
каго", 1908, ст 12.

2116. Шахматовъ, А. Древнійш ія редакцій Повісти вре- 
менныхъ лЬтъ.— „Журн. Мин. Нар. Просв.“, 1897 ок ­
тябрь, ст. 209 — 259.

Грушевський, М.— А. Шахматовъ Древнійшія редакцій По­
вісти временныхъ л1>тъ (Журналъ Минист. Нар. Просвіщеній 
1897 X, ст. 209 259).— „Зап. Наук, Т-ва ім. Шевч.“, Львів,
т. XXXIV, ст. 7 (Бібліографія).

2217 Шахматовъ, А. Ермолинская літопись и Ростовскій 
владычный сводъ.— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Слове­
сности Имп. Акад. Н а у к ъ “, т VIII, кн. 4, ст 72—96, 
кн. 1, ст 366 — 423.

Грушевський, М.— Ермолинская літопись и Ростовскій владыч­
ный сводъ (ibid 1903, IV с. 72 96 і 1904, I с. 366 423).— „Зап.
Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LIX, ст. 19. (Бібліографія).

2118. Шахматовъ, А. Житіє Антонія и Печерская літо­
пись. — „Журн. Мин. Нар. П р о с в . 1898, мартъ, 
ст 105— 149.

Грушевський, М.— Житіє Антонія и Печерская літопись (Жур. 
Мин. Нар. Просв., 1898, III).—„Зап. Наук. Т-ва ім. ІІІевч.",—Львів, 
т. XXV, ст. 8 12. (Бібліографія).

2119. Шахматовъ, А. Іоасафовская л ітопись.— „Журн. Мин. 
Нар. П росв.“, 1904, май, ст 69 — 79.

Грушевський, М.— Іоасафовская літопись (Журнал. Мин. Н. 
Просв. 1904, V, с. 69 79).—„Зап. Наук, Т-ва ім. Шевч." Львів
т. LIX, ст. 19. (Бібліографія).

2120. Шахматовъ, А. Исходная точка лЬтосчисленія „П ов і­
сти временныхъ л і г ь “ —„Журн. Мин. Нар. Просв.
1897, мартъ, ч. СССХ, ст 217 — 222.

Грушевський, М.— А. А. Шахматовъ Исходная точка лЪто 
счисленія „Повести временныхъ л'Ьтъ" (Журналъ Министерства 
Нар. Просв-Ьщенія, 1897 III, ст. 217—222).—„Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч.", Львів, т XXI, ст. 4. (Бібліографія).

2121 Шахматовъ, А. Кіевопечерскій патерикъ и Печер­
ская л ітопись .— „Извістія  Отд. Рус. Яз. и Словесно­
сти Имп. Акад. Н аукъ ,“ т II, кн. 3, ст 795—844.
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Грушевський, М. Кіевопечерскій Патерикъ и Печерская лето­
пись (ИзвЬстія отд. рус. яз. и слов. Имп. Акад. наукъ, 1897 
кн. III).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч." Львів, т. XXV ст. 8—12. 
(Бібліографія).

2122. Шахматовъ, А. Начальный лЬтописный сводъ и его 
источники.— „Ювилейный Сб. въ честь В. в . Мил­
лера", М., 1900, ст 1 — 9.

М. Г.— А. Шахматовъ — Начальный летописный сводъ и его 
источники (Юбилейный сборникъ В. 0. Миллера, 1900, ст. 1 — 9. 

4°).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч“, Львів, т. XL, ст. 2—3. (Бібліографія).

2123. Шахматовъ, А. Нисколько словъ о Несторовомъ Жи- 
тіи веодосія .— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесно­
сти Имп. Акад. Н а у к ъ “, т I, кн. 1, ст. 45 — 65.

Грушевський, М.— А. А. Шахматовъ — Несколько словъ о Не­
сторовомъ Житіи веодосія (ИзвЬстія Отд-Ьленія русскаго языка 
и словесности Императорской Академій Наукъ. 1896,1 с. 45—65).— 
„Зап. Наук. Т-ва ім Шевч.“, Львів, т. XVII, ст. 3. (Бібліографія).

2124. Шахматовъ, А. Общерусскіе лЬтописные своды XIV 
и XV вЬковъ.— „Журн. Мин. Нар. Проев. 1900, но­
ябрь, ч. СССХХХІІ, ст. 135 — 200.

Грушевський, М. — А, Шахматовъ Общерусскіе летописные 
своды XIV и XV вЪковъ (Ж. М. Н. П. 1900, IX с. 90-176 , X с. 
135—200 і 1901, XI ст. 52—80)—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, 
Львів, т. LIX, ст. 16. (Бібліографія).

2125. Шахматовъ, А. А. О начальномъ Юевскомъ летопис­
ном свод*. М., 1897, ст. 58.

Грушевський, М.— А. А. Шахматовъ. О начальномъ юевскомъ 
летописном своде, I III, Москва, 1897, ст. 58 (відбитка з Чте- 
ній московськ. історичного тов. 1897, III). — Зап. Наук. Т-ва 
ім. Шевч.“, Львів, т. XXV, ст. 8—12. (Бібліографія). 
Тихомировъ, Ив.— О начальномъ л-Ьтописномъ своде, Изсл^до. 
ваніе А. А. Шахматова. I III. Москва, 1897.— „Журн, Мин. Нар. 
Проев.“ 1897, декабрь, ч. CCCX1V, ст. 488 495.

2126. Шахматовъ, А. А. ПовЬсть временныхъ лЬтъ. Томъ 1. 
Вводная часть. Текстъ. Примічанія. Изд. Имп. Архео- 
графич. Комиссіи. Петроградъ, 1916, ст. 403.

2127 Шахматовъ, А. А. Разьісканія о древн*йшихъ рус­
скихъ лЬтописныхъ сводахъ. СПБ, 1908, ст. 20 г 687. 

Грушевський, М.—А. А. Шахматовъ—Разьісканія о древні,Гшшхь 
русскихъ л'Ьтописныхъ сводахъ, Спб., 1908, ст. 20-)- 587 (з XX. т. 
Летописи археограф, комиссіи) —„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, 
Львів, т. LXXXVIII, ст. 200 204. (Бібліографія).
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2128. Шахматовъ, А. Сименовская л ітопись XVI в ік а  и 
Троицкая начала XV віка . — „Извістія Отд. Рус. Яз. 
и Словесности Имп. Акад. Наукъ", т V, кн. 2, 
ст 451— 553.

Грушевський, М.— А. Шахматов — Сименовская літопись XVI в і ­
ка и Троицкая начала XV в ік а  (Извістія отділенія рус. языка 
1900, II с. 451 — 553).—„Зап.'Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, т. LIX, 
ст. 19. (Біблі'оґрафія),

2129. Шахматовъ, А. А. Толковая Палея и русская літо- 
пись. СПБ, 1904, ст 74.

Грушевський, М.— А. А. Шахматовъ — Толковая Палея и рус­
ская літопись, Спб., 1904, ст. 74 (відб. з збірн. Статьи по славяно- 
відінью , 1).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. LXVIII, 
ст. И —12. (Бібліографія).

2130. Шахматов, Ол., акад.; Кримський, Ar., акад. Нариси 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ятни­
ків письменської старо-українщини XI — XVIII в.в. 
Вид. Т во „Друкарь" Київ, 1922, ст 182 +  2.

Бузук, П.— Шахматов, Ол., акад.— Кримський, Аг., акад: „Нариси 
з історії" української мови та хрестоматія з пам'ятників письмен­
ської старо-українщини XI — XVIII в. в. Видавниче Т-во „Друкарь" 
Київ 1922, 182- j- II стор,— „Slavia", 1924, Rocnik III, Sesit 1, 
ст. 139 141. (Kritiky a referaty).

2131 Шахматов, Ол., акад.— Кримський Аг , акад. Нариси 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ятни­
ків письменської старо-українщини XI — XVIII в. в. 
Вид. „Друкарь" Київ, 1923, ст 184.

Синявський, О.— Акад. Ол. Шахматов. Акад. Аг. Кримський.— 
Нариси з історії української мови та хрестоматія з памятників 
старо-українщини XI XVIII в. в. Ст. 184, in. 8”. Вид. Т-во „Дру­
кар" К. 1923.—„Червоний Шлях", 1924, кн. 12, ст. 243 — 246. 
(Бібліографія).

2132. Шахматов, Ол., акад., Кримський Аг., акад. Нариси, 
з історії української мови та хрестоматія з пам'ят­
ників письменської старо-українщини XI — VIII в. в.
-  „36. Іст -Філ. Від. УАН", 1924, № 12, ст. 208.

2133. Шевченко, С. Єлевферівська редакція „Сказанія
о 12 пятницахъ" і український список „Сказанія“ 
р. 1604.— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1908, кн. II, 
ст 142 — 172.
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2134. Шимановскій, В. Къ истріи древне-русскихъ гово­
ровъ. Изслідованіе съ приложешемъ полнаго текста 
Сборника Святослава 1076 г Варшава, 1887

2135. Шимановскій, В. Очерки по исторіи русскихъ нарі- 
чій. Черты южнорусскаго нарічія въ XVI—XVII в.в. 
Варшава, 1893, ст 101.

К. М.— Шимановскій, В.— Очерки по исторіи русскихъ наріічій 
Черты южнорусскаго нар^чія въ XVI XVII в. в. Варшава,1 1893, 
ст. 101.—„Кіев. Стар.“ 1894, февраль, ст. 352. *

2136. Шимановскій, В. Сборникъ Святослава 1076 г Изд. 
второе, исправленное. Варшава, 1894, ст. 124 —|— IV, 
ц. 1 рб.

2137 Щеглова, С. А. Описаніе рукописей Кіевскаго Ху­
дожественно - Промышленнаго и научнаго Музея 
имени Государя Императора Николая Александро­
вича.— „Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Н а у к ъ “, т XXI, кн. I, ст 143 191, кн. 2.
ст 13 — 64. Окремо — Петроградъ, 1916, ст 111

2138. Scepkin , Е. Zur Nestorfrage. — „Archiv f. slav Philol“,
XIX ст 498 — 554.

Ш ахматовъ, А. Отзывъ о сочиненіи. Eugen Scepkin Zur Nestor­
frage.—„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. Наукъ", 
т. III, кн. 1 ст. 116 130.
Грушевський, М.— А. А. Шахматовъ. Отзывъ о сочиненіи: Eugen 
Scepkin Zur Nestorfrage. (Изв. отд. русск. яз. 1898,1, с. 116—130).— 
„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“ Львів, т. XXV ст. 8 12. (Бібліо­
графія).

2139. Щербаківський, Д. Золотарська оправа книжки в 
XVI — XIX ст на Україні. Вид. Укр. Наук. Ін-т К ни­
гознавства" Київ, 1924, ст 15.

2140. Щербаківський, Д. Оправи книжок у київських 
золотарів XVII — XVIII ст. — „Укр. Книга", 1926, 
ст. 353 — 400.

2141 Щербаківський, Д. Оправи книжок київських зо­
лотарів XVI — XVIII ст Вид. „Укр. Наук. Ін-т. Кни­
гознавства" Київ, 1926, ст 52.

2142. Щурат, В., др. Перегринація или путъ до Іерусалиму 
Данила архимандрыты Коръсуньского данная архи- 
мандрыты корсуньского в Б ілой  Россіи. Середно- 
вічна памятка староруської лїтературьі в редакції
XVI в. по улюцкій рукописи. Ж овква, 1906, ст. 42.
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Ф ранко, І .—Др. В. Щурат — Перегринація или путь до lepy- 
салиму Данила архимандрыты Коръсуньского данная архиманд­
риты корсуньского в БЪлой Россіи. Середновічна памятка старо­
руської літератури в редакції XVI в. по улюцкій рукописи, 
Жовква, -1906, стор. 42.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. LXXVII. ст. 221 — 222. (Бібліографія).

2143. Щурат, В. Слово Данила Заточника. Пам'ятка ста­
роруської літератури з кінця середніх вік ів.—„Зап. 
Наук. Т-ва ім. Ш е в ч . Л ь в і в ,  т IX, ст 1 — 28.

2144; Яворскій, Ю. Два замЪчательныхъ карпато-русскихъ 
сборника XVllI-ro в., принадлежащихъ Университету 
св. Владимира. Ст 95.

2145. Яворскій, Ю. Духовный стихъ о грЬшной дЬв* и л е ­
генда о нерожденныхъ дЪтяхъ.— „Изборникъ Кіевскій 
Тимофею Дмитріевичу Флоринскому посвящаютъ 
друзья и ученики", Юевъ V * ЯЦД, ст 286—352.

2146. Яворскій, Ю. Легенда о происхождении павликиан.
— „Сб. статей в честь акад. Ал. Ив. Соболевского1*. 
Акад. Наук СССР Л., 1928, ст 503 — 507

2147 Яворскій, К). Описаніе рукописей Императорской 
Александровской гимназіи. Юевъ, 1913, ст. 24.

2148. Ягичъ, И. В. Образцы языка церковнославянскаго по 
древнійш имь памятникамъ глаголической и кириллов­
ской письменности. СПБ, 1882, ст 148.

2149. Ягичъ, И. В. Четыре палеографическихъ статьи. „Сб. 
Отд. Рус. Яз. и Слов. Имп. Акад. Н а у к ъ “. СПБ, 1884.

2150. Яковлевъ, В. А. Къ литературной исторіи древне-рус­
скихъ сборниковъ. Опытъ изслЬдованія „Измарагда“ 
Одесса, 1893, ст. 59.

2151 Яцимирский, А. И., проф. Описание южно-славян­
ских и русских рукописей заграничных библиотек. 
Т. I.— „Сб. Отд. Рус. Яз. и Словесности Рос. Акад. 
Н а у к “, т. XCV111. Петроград, 1921, ст. 489.

Михайлов, А. В.— Проф. А. И. Яцимирский. Описание южно- 
славянских и русских рукописей заграничных библиотек, т. I 
(Вена, Берлин, Дрезден, Лейпциг Мюнхен, Прага, Любляна). 
Петроград, 1921 г., pp. I — II+  1 — 912 (Сборник Отделения рус­
ского языка и словесности РАН т. 98).—„Известия Отд. Рус. Яз. 
и Словесности Рос. Акад. Наук", т. XXVIII, ст. 399 — 413.

3152. Яцимирскій, А. И. Славянскія и русскія рукописи 
румынскихъ библютекъ. Имп. Акад. Наукъ. СПБ,
1905, ст. XL -965, ц. 10 рб.
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Перетцъ, В,— Ячимирскій, А. И. Славянскія и русскія рукописи 
румынскихъ библіотегь. Изд. Импер. Академій Наукъ. Съ 42 ав­
тотипическими снимками. СПБ. 1905 г 8". XL-(-965 стр. Ц. Ю р.— 
„Журн. Мин. Нар. Проев." 1906, февраль, ч. I, ст. 332 — 344.

2153. Яцимирскій, А. И. Языкъ славянскихъ грамотъ мол- 
давскаго происхожденія. —„Сборникъ по славянові- 
дЬнію“. Ч. III. СПБ, 1909.



VIII. ПИТАННЯ З УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ 
МОВИ ТА МОВА ОКРЕМИХ ПИСЬМЕННИКІВ.

2154. Б-евъ, П. „Южно-русская школа, поззія и язы къ" .— 
„Кіев. Телеграфъ", 1866, № 67 — 73.

2155. Беседина-Невзорова, В. П. Експериментально-фоне­
тичне дослідження української літературної вимови 
в Харківському ІНО.— „Зап. Хар. ІНО“, 1928, т. ПІ, 
ст 38 — 43.

2156. Богумил, О. і Житецький, П. Начерк історії л ітера­
турної української мови, до Івана Котляревського.— 
„Україна", 1914, кн. II, ст 7 — 28.

2157. Бодянскій, О. Разсмотрініе различныхъ мнЬній о 
древнемъ языкЪ с'Ьверныхъ и южныхъ Руссовъ".
— „Учен. Зап. Моск. Ун-та", 1835, кн. 9.

2158. Борковський, А. О хибах нашбй письменной м ові.— 
„Зоря", Львів, 1886, № 13 — 16, 19, ст 246, 271, 323.

2159. Будде, Е. Очеркъ исторіи современнаго литератур- 
наго русскаго языка (XVII— XIX вЬкъ). (Энциклопе- 
дія Славянской Филологіи", вып. 12). Изд. „Отд. Рус. 
Яз. и Словесности Имп. Акад. Н аукъ“ СПБ, 1908, 
ст 132, ц. 70 коп.

2160. Василенко, М. До історії української мови.— „Рада", 
1909, № 255 ; - „ Р у с л а н " ,  1909, № 259.

2161. Василенко, Н. Бодянскій I. М. и его заслуги для 
изученія Малороссіи.— „Кіев. Стар.", 1903, январь, 
ст 1—50; мартъ, ст. 295 — 322, май, ст 315 — 346; 
октябрь, ст. 140— 152, ноябрь, ст. 389 — 430; д е­
кабрь, 701 — 735.

2162. Верхратський, Ів. В справі народнього язика.— 
„Правда", Львів, 1873, № 14; 1874, № 5.

2163. Верхратський, Ів. Замітки язикові.— „Руслан", 1909, 
№ 80—84, 260 — 262; 1912, №№ 248-253 , 255—259,261.
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2164. Верхратський, Ів. Невіднинішня заморока.— „Руслан",
1913, №  64 — 65.

2165. Верхратський, Ів. Неможливі пуризми. — „Руслан",
1913, № 213, 216.

2166. Веселовська, 3. М., аспір. Мова Г X. Квітки-Основ’я- 
ненка. Синтакса українських оповідань Г Квітки 
в звязку з наступним розвитком літературної мови. 
—-„Н ау к .  Зап. Хар. Наук.-Дослідч. Кат Мово знав-

ства“, 1927, ст 93 — 109.
2167 Волынецъ. Галицко-русская литература и ея языкъ.

— „В-къ Зап. Россіи“, 1868, № 2.
2168. Г. Я. Къ історій галицко-русской письменности (ни­

сколько замічаній на письмо И. Вагилевича къ 
М. П. Погодину). — „Кіев. С тар .1*, 1883, августъ, 
ст. 645 — 663.

2169. Гадки о залагодженю суперечки, що до нашого пись­
менного язика. — „Правда", Львів, 1871, № 37, 38, 43.

2170. Ганцов, Всеволод. Проблеми розвитку нашої літе­
ратурної мови. — „Життя й Революція", 1925, № 10, 
ст 61 - -  65.

2171. Гладкий, М. Лексика наших газет.— „Червона Преса",
1927, № 6, ст 20 24, № 7, ст 6 9 - 7 4 .

2172. Гладкий, М. Мова нашої преси. (До проблеми куль­
тури українського слова).— „Життя й Революція",
1926, № 6, ст 61 — 68.

Л. Б. „Дві слові". (З приводу ст. М. Гладкого „Мова нашої преси" 
„Ж. й Рев.“ кн. 6)—„Червона Преса", 1926, № 10—11,ст. 73—74.

2173. Гладкий, М. Мова нашої преси. — „Червона Преса",
1927, № 3 - 4 ,  ст 2 6 -3 0 .

В. Я. У пильній справі. „В к Ін-ту Укр. Наук. Мови' 1928 
вип. 1, ст. 84—85.

2174. Гладкий, М. Мова сучасного українського письмен­
ства.— „Життя й Революція", 1928, N XI, ст 128— 134; 
кн. XII, ст 139— 156.

2175. Гладкий, М. Проблема культури українського слова.— 
„Життя й Революція", 1927, N 2, ст 200—208.

2176. Гладкий, М. Проблема української мови. — „Проле­
тарська Правда", 1928, № 141, ст. 2.

2177. Гладкий, М. Розвиток українського літературного 
язика.— „Комунар", 1925, № 14.
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2178. Гладкий, М. Справа популяризації наукового знан­
ня.— „Життя й Революція", 1928, кн. VIII, ст 144— 154.

2179. Гладкий, М. Синтакса нашої газетної мови. — „Чер­
вона Преса", 1927, № 8—9, ст 59 63, № 1 0 ,с т  41—45.

2180. Гладкий, М. Стабілізація української мови.— „Життя 
й Революція", 1927, № 4, ст 60—78.

2181 Гладкий, М. Стилістика, як праця газетяра - журна­
ліста.— „Червона Преса", 1928, № 5, ст 30—з £

2182. Гладкий, М. Суть популярного викладу (Проблема 
газетної мови).— „Червона Преса", 1928, № 4, сг ЗО—37.

2183. Гладкий, М. Фразеологія газетної мови. — „Червона 
Преса", 1928, № 1, ст 39—43, № 2, ст. 37—43.

2184. Гладкий, М. Наша газетна мова. ДВУ 1928, ст 174— 
2, ц. 75 коп.

2185. Гнатюк, В. В справі української літературної мови.
— „Літ. Наук. В-к", 1922, кн. II, VIII, 1923, кн. І, III, VI, 
X, 1924, кн. II, V, V I I , - IX ,  XI.

2186. Гнатюк, В. Чи можливе тепер у нас уодностайненє 
літературної мови й правописи? — „Наша Школа",
1911. ч. II—III, ст 61—65.

ц 2187 Грй4енко, Б. Неосторожность въ важномъ дЬлі 
J (объ украинской статистик*). Юевъ, 1903, ц. 20 коп.

2188. Грушевський, М. Нова „пря" про українсько-руську 
мову — „Літ. Наук. В-к", 1899, кн. 5*

2189. Гуссов, В. (В. Павленський). Українська літературна 
мова, її відношення до народньої, сучасний стані і 
будуччина. Вид Кременчуцької „Просвіти". Кремен­

ів  чук, 19^8, ст 38.
Королів, В.—В, Гуссов (В. Павленський). Українська літературна 
мова, її відношення до народньої, сучасний стан і будуччина. Вид- 
Кременчуцької „Просвіти" Кр-к, р. 1918, стор. 38, ціна 1 карб.

„Книгаръ", 1918, ч. 14, ст. 851—852.
2190. Діброва, А. Гармонізаційні засоби в українській мові.

— „Укр. Хата", 1910, № 6, ст 383 — 386, № 7  — 8, 
ст 485 — 489.

В. д. —А. Діброва.—Гармонізаційні засоби в українській мові. 
(Укр. Хата, 1910, ч. 6 — 8). — „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.“, Львів, 
т. XCVII, ст. 224. (Бібліографія). ^

2191. Доленґо, М. До питання про дві системи мови. (Лі­
тературні взаємовідношення. Начерк другий). —„Чер­
воний Шлях", 1923, кн. 8, ст 2 0 6 —236.
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2192. Довгань, К. Культура мови і наше студенство. — 
(Допис із І. Н. О.) (З поточних нотаток).— „Голос 
Українізатора", 1926, ч. 1, ст 17— 19.

2193. Довгань, К. „На давніх позиціях" (Про сучасну ук­
раїнську літературну мову). — „Життя й Революція",
1925, № 11, ст 5 0 -5 5 .

2194. Зборовець, В. Мова вчительства на Кам'янеччині.
— „Шлях Освіти","1926, № 10, ст 115 — 123.

Станиславський, М. — 1926, № 10, ст. 115— 123 Зборовець 
В. —Мова вчительства на Кам'янеччині. „Голос Українізатора", 
1927, ч. 2, ст. 85—86. (Критика, бібліографія).

2195. Жебуньов, JI. Як ставиться український народ до 
літератури на рідній мові. — „Рада", 1909, № 253.

2196. Житецкій, П. Энеида И. П. Котляревскаго и древ- 
нМшій списокъ ея. — „Кіев. Стар. “, 1899, октябрь, 
ст. 1—30; ноябрь, ст 127— 166; декабрь, ст 277 — 300; 
1900, январь, ст. 16—45, февраль, ст 163—191; мартъ 
ст 312—336.

2197 Житецький, П. Енеїда Котляревського в звязку з 
оглядом української літератури XVIII століття. Київ,
1919, ст 120.

2198. Житецкій. П. Къ исторіи литературной річи въ XVIII в. 
„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. Акад. 
Н аукъ", т VIII, кн. 2, ст 1—51. Окремо—СПБ, 1903, 
ст 51

2199. Житецький, П. Мова і поетичний стиль в народніх 
думах. Ст 3 — 29. — Житецький, П. „Про українські 
народні дум и '.  Київ, 1919, ст 118.

2200. Житецкій, П. О переводахъ евангелія на малорусскій 
язы къ .—„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словесности Имп. 
Акад. Наукъ", т X, кн. 4, ст 1—65.

Франко, Ів.—П. И. Житецкій, * О переводахъ евангелія на мало­
русскій языкъ, СПБ, 1906, кн. 65 (Відб. з Извістій отділенія 
русскаго языка и словесности Имп. Академій Наукъ.—„Зап. Наук. 
Т-ва їм. Шгвч., Львів, т. LXX, ст. 214 — 216. (Бібліографія).

2201 Житецкій, П. Очеркъ литературной исторіи малорус­
скаго нарЬчія въ XVII в . —„Кіев. Стар.", 1888, январь, 
февраль, мартъ, ст 162— 179; апріль, ст 1— 21, май, 
ст. 169—183, іюнь, ст 389—408, августъ, ст. 246—288, 
сентябрь, ст 567—596, декабрь, ст 401—416.
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O blak.—„Arciv. f slav. Philol.,“ Xll, ст. 575— 580.
— [Житецкій, П. Очеркъ литературной исторіи малорусскаго нар t- 
чія въ XVII в.].—„Рус. Фил. В-къ“, т. XXI. ст. 135—136.

2202. Житецкій, П. Очеркъ литературной исторіи малорус­
скаго нарЬчія въ XVII и XVIII в. Юевъ, 1889, ст. 162-

— Очеркъ литературной исторіи малорусскаго наріічія въ XVII и 
XVIII в. в. П. Житецкаго. Часть первая. Изданіе „Юевской Ста. 
рины“ Юевъ, 1889,—„В-къ Европы", 1889. т. II, ст. 415—418.

2203. Житецкій, П. И. О языкЬ и поэтическомъ стилЬ на­
родныхъ малорусскихъ думъ. — „Кіев. Стар. “, 1893, 
январь, ст 23—60.

2204. Жученко, М. Про українську літературну мову.
— „Дніпрові Хвилі", 1912, №№ 22, 23, 24, 1913, № 1

2205. І. Ш. „Українська мова та шляхи її розвою “ (3 по­
точних нотаток). — „Життя й Революція", 1925, № 11, 
ст 91.

2206. Ивановъ, А. А. О малорусскомъ литературномъ 
языкЬ и объ обученіи на немъ. — „Рус. Фил. В-къ, 
т XLV, ст. 244—267

2207. Ірась, I. Газета і масове творення м о в и .— Нотатки 
фольклориста.— „Вісті ВУЦВК" Додаток „Культура
і Побут", 1928, № 5, ст 2—3.

2208. !сон. Культура українського слова й мова вчителя.
— „Народній учитель", 1926. Додаток ч. 28, ст 1

2209. Историческое СвЬдЬніе о языкЬ малороссшскомъ.
— „Черниг. Губ. Ведомости", 1842, № 11, 12, 13.

2210. Йогансен, М. Г., наук, співроб. Фонетичні етюди (за­
мітки з нагоди фонетики м. Шишак на Полтавщині в 
звязку з літературною вимовою). — „Наук. Зап. Хар. 
Наук.-Дослідч. Кат Мовознавства", 1927, ст 19 — 55.

2211. Йогансен, М. Шляхи розвитку сучасної літ укр. 
мови.— „Вісти ВУЦВК". Додаток- „Культура і Побут",
1925, № 27, ст 1—2.

2212. Кіянин. Односины языка русского до московского.
— „Правда", Львів, 1871, №№ 52, 55, 61, 62, 67—69.

2213. Кокурудз, Іл. Причинок до пізнання розвитку народ 
ньої мови в письменстві у Галицьких Русинів.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч.," Львів, т. XXXV, XXXVI, ст 7—8.

2214. Кримській, А. Наша язикова скрута і спосіб зара­
дити лихові. —„Зоря", Львів, 1891, ст 472.
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221-5. Кримський, Про нашу літературну мову — „Літ. Наук. 
В-к“, 1901, кн. 10, ст 39—47.

2216. Кримський, А. Ще про общеруське единство язи­
к ов е ,—„Буковина", 1892, № 4.

2217 Крушина, Ф. За культуру  мови. — „Вісти ВУЦВК“ 
Додаток: „Культура і П обут“, 1925, № 20, ст 1

2218. Куліш, П, Дві мови, книжня і народня. — „Україна",
1914, кн. З, ст 22—34.

2219. Курило, О. Паралельні форми в українській мові, їх 
значіння для стилю. „Вукопспілка“. Київ, 1923, ст, 23.

2220. Курило, О. Уваги до сучасної української літератур­
ної мови. Всеукр. Вид. Київська Філія. Київ, 1920, 
ст 48, ц. 25 крб.

2221. Курило, О. Уваги до сучасної української літератур­
ної мови. Вид. ІІ-е. „Книгоспілка" Київ, 1923, ст 120.

Иогансен, Мих.—О. Курило. Уваги до сучасної української лі­
тературної мови. Друге видання. „Книгоспілка" Харків, Київ. 
1923, ст. 116,—„Книга", 1923, № 4, ст. 27—28.
М. И. — Олена Курило. Уваги до сучасної української літературної 
мови. ВУАН. Філологична секція. Друге видання. „Книгоспілка" Київ 
1923.—„Червоний Шлях" 1923, кн. 8, ст. 324- 325. (Бібліографія). 

Сулима, М.—О. Курило. Уваги до сучасної української літературної 
мови, Друге видання. „Книгоспілка" Київ, 1923, друковано 3.000 
примірників. Сторінок 120.—„Путь Просвещения" 1923, № 9 —10, 
ст. 211 213.

2222. Курило, О. Уваги до сучасної української літера 
гурної мови. Вид. 3-є.— „36. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1925, 
№■8, ст 250, ц. 1—50 к.

Завітневич, В. Дещо з уваг до „Уваги сучасної української лі­
тературної мови" О. Курило. (Порядком обговорення). — „Проле­
тарська Правда" 1926, № 79, ст. 6. (Культура й мистецтво).

2223. J1. Зам ітки про взаємини русского языка и народной 
литературы.— „Денниця", Львів, 1880, № 1, ст 4—20; 
2 2 -2 4 .

2224. Ларин, Б., проф. Мовний побут міста. — „Червоний 
Шлях", 1928, кн. 5 - 6 ,  ст. 190—198.

2225. Левицький, М. Дещо до справи про вкраїнську пись­
менницьку мову — „Літ. Наук. В-к“, 1909, кн. VIII, 
ст 238—251.

В. Д.—Левицький, М. Дещо до справи про вкраїнську письмен­
ницьку мову. (Л. Н. Вістник 1909, VIII, ст. 238—251).—„Зап, Наук. 
Т-ва ім. Шевч.", Львів, т. ХСШ, ст. 193. (Бібліографія).
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2226. Лобода, А. М. Русскій языкъ и его южная вітвь. 
— „Унив. Извістія", Юевъ, 1893, № 3, ст. 1— 14.

Копач, I.— Лобода, А. М. Русскій языкъ и его южная вЪтвь. 
(Київськ. Университет. Изв-Ьстія. 1893, № 3, ст. 1—14).—„Зап. 
Наук. Т-ва їм. Шевч.“, Львів, т. XXX, ст. 4—5. (Бібліографія)." 

2227 Лосун, В справі язиковій і де-котрі замітки про 
книжки для українського люду — „Зоря“, Львів, 1892, 
ст 137, 157, 173.

2228. Марковскій, М. Антоній Радивиловскій, южно-
русскій проповЬдникъ XVII в. — „Унив. Извістія",. 
Юевъ, 1894, № 4, ст 1—46; № 7, ст 47—94, № 10, 
ст 95— 118, 1895, № 9, ст 119— 187 Окремо — Юевъ,, 
ст 187 86.

Житецкій, П.— М. Марковскій. Антоній Радивиловскій, южнорус- 
скій проповЬдникъ XVI! вЪка.—„Журн. Мин. Нар. Просв."., 1896, 
ч. CCCIII, ст 451 — 463.

2229. Мартович, Лесь. Причинки до літературної мови.
— „Діло", 1913, № 194.

2230. Матвієнко, О. Інструменталь чинности при пасивних 
дієприкметниках. „36. Центр. Держ. Курсів Украї­
нознавства", Хар., 1928, ст 51—70.

2231 Михальчукъ. Къ Южно-русской Діалектологіи. Проф. 
А. И. Соболевскій. „Очеркъ русской діалектологіи".
III. Малорусское нарічіе. Юевъ. (Живая Старина. 
Вип. IV. 1892. Ст. З -  11).— „Кіев Стар"., 1893, сен­
тябрь, ст. 453—487

2232. Михальчукъ, К. Что такое малорусская (южно-рус­
ская) річь? — „Кіев. Стар.", 1899, августъ, ст 135 — 
195, сентябрь, ст 111— 112.

2233. Молодий, П. Розвиток нашої мови і „кованість" слів.
— „Рада", 1909, № 25.

2234. Навроцький, Б. Мовна інтонанація та музика,- „Му­
зика", 1923, ч. 6—7, ст 20—28.

2235. Навроцький, Б. Еволюція примітивної метафори. 
(Heinz Werner,— Die Ursprunge der Ltirik).— „Зап. І с т - 
Філ. Від. УАН", 1927, кн. XII.

2236. Науменко, В. Книжная р ічь  у М аллороссовъ и Руси- 
новъ .— „Живое Слово", Львовъ, 1899, № 1.

2237. Науменко, В. Подведемъ итоги! (къ вопросу о лите- 
рат языкЪ въ Галиціи).—„Кіев. Стар.", 1899, августъ, 
ст 265 — 276.
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2238. Науменко, В. Ревнители русскаго языка въ Галиціи. 
(„Ж ивое Слово", ежемесячный литературно-научный 
журналъ. Львовъ. 1899, № 1).— „Кіев. Стар. 1899, 
мартъ, ст 444 —452.

2239. Науменко, В. Р кп ен ъ  ли проф. Т Д. Флоринскимъ 
вопросъо  книжной малорусской р ічи ?—„Кіев. Стар.%
1900, январь, ст 125—155.

2240. Нетяга, М. Дещ о в справі народнього язика.— „Прав­
да", 1874, № 2, ст 69.

2241 Нечуй-Левицький, І. Криве дзеркало української мови. 
Київ, 1912, ст. 96, ц. ЗО коп.

С-кий, М.—„Укр. Хата“ 1912, № 11—12.
П. Б .—.С ніп ' 1913, № 44—46.

2242. Нечуй-Левицький, І. Сьогочасна часописна мова на 
Україні.— „Україна", 1907, т І, ст 1—49, 183—237, 
280—331;—„Кіев. Стар.", 1907, январь, ст 1—49, фев­
раль, ст 183—237, мартъ, ст 280—331 Окремо—Київ,
1907, ст 175.

2243. Ніковський, Ан. Мова „Бурлачки" Ст 29—41 — Не­
чуй-Левицький,!. „Бурлачка" Вид. „Сяйво" Київ, 1928» 
ст 283, ц. 1 --20 к.

2244. Ніковський, Ан. Розвиток літературної мови. „Жит­
тя й Революція", 1925, № 8, ст 2 6 -  29.

2245. Ніколішин, Д. Недостачі української письменницької 
мови. Коломия, 1923, ст 1—46.

2246. Огієнко, ів., проф. Наглядна таблиця милозвучности 
української мови. Ж овква, 1923.

2247 Огієнко, і. Український стилістичний словник. Під-- 
ручна книжка для вивчення української літературної 
мови. Вид. Укр. Книгарні й Антикв. Львів, 1924, ст. 
496, ц. 8 --50  к.

2248. Огієнко, І. Чистота й правильність української мови. 
Вид. А. Бардаха. Львів, 1925, ст. 215, ц. 1 -50 к.

Йогансен, М. Проф. їв. Огієнко. Чистота й правильність укра­
їнської мови, (Підручник для вивчення української літературної 
мози). Популярний курс з історичним освітленням. Львів, 1925. 
—„Червоний Шлях”, 1925, № 4, ст. 303—304.
Йогансен, М.— Проф. Ів. Огієнко. Чистота й правильність укра­
їнської мови. Підручник для вивчення української літературної 
мови. Популярний курс з історичним оствітленням. Львів, 1925. 
—„Шлях Освіти", 1925, ■№ 5—6, ст. 239—2І0 (Бібліографія).
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Станиславський, М.—1925 p. № 5—6, ст. 239—240—Йогансен, М. 
Рецензія на книжку Проф. Іван Огієнко „Чистота й правильність 
української мови“ (Підручник для вивчення укр. літературної 
мови). Популярний курс з історичним освітленням. Львів, 1925. 
—„Голос Українізатора", 1927, ч. 2, ст. 78. (Критика й бібліо­
графія).
Станиславський, М.--1925 р. № 4, ст. 303—305. Рец. М. Йоган- 
сена кн, Проф. Іван Огієнко. Чистота й правильність української 
мови. Підручник для вивчення української літературної мови. По­
пулярний курс з історичним освітленням. Львів, 1925,—„Голос 
Українізатора", 1927, ч. З, ст. 66.

2249. Осипів, Мик. Мова фейлетонів Остапа Вишні.— „Чер­
воний Ш лях“, 1928, № 9— 10, ст 103- 120.

2250. Осипів, Мик. Лексичні, синтаксичні та інші огріхи в 
мові вчителя.— „Народній Учитель", 1928. Додаток — 
„Самонавчання", № 5, 6, 7.

2251 Осипів, Мик. Лексичні, синтаксичні зауваження до 
мови вчителя. Вид. „Народній Учитель". Хар., 1928, 
ст 60, ц. 25 коп.

2252. Пачовський, М. Літературна мова на Україні. — „Укра­
їна", 1907, т. III, ст 61—73;—„Кіев. Стар.", 1907, ап­
рель, ст. 61—73.

2253. Перетц, В. Матеріяли до історії української л ітера­
турної мови.— „Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, 
т LXV1I, т. ХСШ.

2254. Пилипович, М. Д ещ о про сучасну стадію розвитку 
української літературної мови.—„Світло", 1911 —1913, 
№ 4, ст 26—44, № 5, ст 23—36. Окремо — Київ,
1913, ст 51, ц. 10 коп.

Черкасенко, С.— Пилипович, М,— Дещо про сучасну стадію роз­
витку укр. літ. мови. В-во „Нове Ж и те\ Київ, 1913 ц. 10 к. 
—„Літ. Наук. В-к“, 1913, кн. VI, ст. 567 — 569. (Бібліографія). 
Гнатюк, В. В справі нашої літературної мови,— „Діло”, 1913, 
№№ 65—70.

2255. Плевако, Н. О етил* и язык* повісти Г. В. Квітки— 
„Маруся" Хар., 1917, ц. 35 коп.

2256. Понятенко, П. Значіннє рідної мови для поетичної 
творчости Т Шевченка. „Зоря" Київ, 1911, ц. 5 коп.

2257. Пчілка, О. Наша літературна мова.— „Рідний Край",
1909, № 3, ст. 2—4.

2258. Равлюк, М. Дієприкметники в українській мові. Ч. І. 
Отбиток з „Звідомленнє Дирекції ц. к. Державної
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гімназії в Кіцмані за шкільний рік 1911— 1912. Кіц- 
мань, 1912, ст. 78, ц. 60 соток.

2259. Річицький, Анд. „Деякі уваги до мови „Комуніста".
— „Комуніст11, 1928, № 138, ст 5.

2260. С. Б. „Шляхи розвитку української літературної мо- 
ви“ Диспут — „Життя й Револю ція11, 1925, № 10,. 
ст 101 — 102. (З поточних нотаток).

2261 С. Є. Якою мовою написана „Наталка Полтавка11.
— „Літ. Наук. В-к“, XI, ст. 131.

Ь 2262. Самійленко, Дбаймо про фонетичну красу мови. 
Вид. „Шлях" Київ, 1918, ст 8, ц. ЗО коп.

2263. Сапухин, П. Про мову українського вчителя.— „Шлях 
Освіти11, 1926, № 10, ст 112— 115.

Станиславський, М.—1926 р. № 10, ст. 112—115.—Сапухин, П,— 
Про мову українського вчителя.—„Голос Укриїнізатора" 1927,4.2, 
ст. 84—85. (Критика й бібліографія).

2264. Сапухин, П. Український лексикон учителя та як його 
збільшити. (Кілька практичних зауважень).—„Народ­
ний Учитель", 1926. Додаток ч. 38, ст 2.

2265. Семенів, Н. Уживання прийменника „над11 у Котля­
ревського.— „Зап. Одеськ. ІНО", Одеса, 1927, т. І, 
ст 123— 128.

2266. Синявський, Ол., проф. Дещо про Шевченкову мову. 
Спроба вияснити декотрі сумнівні моменти Шевчен- 
кової мови.— „Україна", 1925, кн. 1—2, ст 100— 114.

2267 Синявський, Ол. Мова творів Гр. Сковороди.— „Чер­
воний Шлях", 1924, № 4—5, ст 24—55.

2268. Сімович, В., д-р. На теми мови. Вид. „Нова Україна". 
Прага-Берлін, 1924, ст 45.

2269. Смаль-Стоцький, Ст Українська літературна м ова.— 
„Україна", 1928, кн. IV, ст 3— 13.

2270. Смеречинський, С. Куди йде українська мова (до пи­
тання про предикативний номінатив та „предикат." 
інструменталь в українській мові).— „Червоний Ш лях11, 
1928, № 5 —6, ст 172— 189;— „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 
1928, кн. XIX, ст. 61— 74.

2271 Смуток, П. Про чистоту мови.— „Книгарь", 1919, ч. 27, 
ст. 1807—1816.

2272. Стан-ський, М. Головні принципи творення української 
літературної мови.—„Прол. Правда", 1925, № 233, ст 2.
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2273. Сулима, М. Ф., проф. Дещ о за форми від „бути“ в 
Шевченковому „Кобзарі".— „Наук. Зап. Хар. Наук. 
Дослідч. Кат Мовознавства", 1927, ст. 61—74.

2274. Сулима, М., проф. Дещ о про культуру української 
мови.— „Молодняк", 1927, № 2, ст 63—73.

2275. Сулима, М., проф. Дещ о про нормативно-мовну спра­
ву (Вимова, наголос, синтакса). — „Радянська Освіта",
1928, № 4, ст 1 5 -1 8 .

2276. Сулима, М. Конструкції з прийменником „по" в Шев- 
ченковій мові.— „Наук. 36. Іст Секції УАН“, 1926, 
т XXI, ст 177— 190.

2277. Сулима, М. До харектеристики мови Архипа Тес- 
ленка. (З нагоди 15-х роковин від дня смерти). 
— „Червоний Шлях", 1926, кн. 5—6, ст 218—229.

Станиславський, М.—1926, № 5 —6, ст. 218—229. М. Сулима— 
„До характеристики мови Архипа Тесленка" (3 нагоди 15-х ро­
ковин від дня смерти). „Голос Українізатора“ 1927, ч. 3, 
ст. 74 -75 .

2278. Сулима, М. „Літературна мова в українській синтаксі" 
Доповідь проф. М. Сулими 19—V— 1927 — „Бюл. Хар. 
Наук. Т-ва", 1927, №*2, ст 13— 15. (Підсекція приклад­
ного мовознавства).

2279. Сулима, М. Мова української газети. (Фрагментик).
— „Червона Преса", 1927, № 3—4, ст 23—25.

2280. Сулима, М. Найяскравіші особливості фрази Шевчен- 
кового „Кобзаря".-—„Червоний Шлях", 1924, кн. 10, 
ст 216-221

2281 Сулима, М., проф. Проблема літературної норми в 
україн. мові.— „Шлях Освіти", 1928, кн. 4, ст.122— 141.

2282. Сулима, М., проф. Про-  ̂ „позаяк", „(п)оскільки“ й 
„(п)остільки“ ; — „36. Центр. Держ. Курсів Україно­
знавства", Хар., 1928, ст 32—41

2283. Сулима, М. Про Ш евченкову мову — „Плужанин", 
1927, № 5, ст. 16—19. (Статті).

2284. Сулима, М. Про Ш евченкову мову. — „Зоря", 1928, 
№ 3, ст. 15—18.

2285. Сулима, М. Регулятори й дисонатори українсько- 
літературної мови.— „Життя й Революція", 1927, кн, 1, 
ст 74—78.
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2286. Сулима, М. Рідко вживані прийменники в Шевчен- 
ковій мові. Матеріяли та увага. — „Наук. 36. за 
1927 p . ' ,  т XXVI, ст 149— 158.

2287 Сулима, М., проф. Трохи про мову „Плуга“ — „Плу- 
жанин“, 1927, № 8, ст. 19—23.

2288. Сулима, М, проф. Українська фраза. Коротенькі на­
черки. „Рух" Хар., 1928, ст 96, ц. 65 коп.

2289. Сулима, М. Український article. — „Червоний Шлях“,
1923, № 6, ст 174-180.

2290. Сулима, М., проф. Фразеологія Миколи Хвильового 
(Ф рагменти).— „Червоний Шлях“, 1925, кн. 1 — 2, 
ст 263—290.

Станиславський, М.—1925, № 1—2, ст. 263—290 М, Сулима 
Фразеологія Миколи Хвильового. (Фрагменти). „Голос Україні- 
затора“, 1927, № 3, ст. 62—63.

2291 Сумцов, М. Начерк розвитку української л ітератур­
ної мови. Изд. „Союз“. Хар., 1918, ц. 1 крб.

Гай, П,—Сумцов М. Ф. проф.—Начерк розвитку української лі­
тературної мови. Изд. „Союз“ м. Хар. 1918, ц. 1 карб.—„Відрод­
ження" 1918, № 92, ст. 4. (Бібліографія).
Тимченко, Є., проф.—Проф. М. Ф. Сумцов, Начерк розвитку 
української літературної мови. Харків, 1918, стор. 40, ц 1 крб, 
—„Книгарь" 1918, ч. II, ст. 643—645.

2292. Сумцов, М. Фільольоґічна вага перекладу Потебні 
„Одисеї"— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, Київ, 1909, кн. 
VI, ст 8 4 - 8 7

2293. Тимченко, Є., проф. З лінгвістичні замітки.—„Ш лях11, 
1918, № 1, ст 44—48.

2294. Тиховський Ю. Великоруська мова в творах Т. Г 
Ш евченка.—„Укр. Хата", 19Ю, ч. 1.

В. Д .—Ю. Тиховський—Великоруська мова в творах Т. Г Шев­
ченка (Укр. Хата. 1910, ч. Л .—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.,“ 
Львів, т. XCVII, ст. 234, (Бібліографія).

2295. Ткаченко, Б. „Лексична основа української л ітера­
турної мови". Доповідь. — „Бюл. Хар. Наук. Т-ва,
1927, № 2, ст 12— 13. (Секція мови).

2296. Ткаченко, Борис. „Язик Шевченка" „Галицийское 
наречие" —„Вісти ВУЦВК" Додаток „Література, 
наука, мистецтво", 1924, № 10.

2297 Франко, Ів. Літературна мова і діялекти. — „Літ. 
Наук. В-к", 1907, кн. 11, ст 225—229.
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2298. Харцієв, В. Мова та письменство — явління одного 
гатунку.— „Червоний Шлях", 1925, № 8, ст 160—171.

2299. Холодний, Гр. „В лабораторії наукової мови. (З по- 
точних нотаток).— „Життя й Революція", 1925,№ 6—7, 
ст. 108-109.

2300. Хотивлянський, Мих. Де-які уваги про мову сільсь­
кого вчительства. (Культура й мистецтво)—„Проле­
тарська Правда", 1927, ч. 212, ст. 4.

2301 Цебенко, В. Аналіз мови поезій Йогансена.— „Черво­
ний Шлях", 1925, № 4, ст. 216—230.

Станиславський, М. 1925, № 4, ст. 216—230. В. Цебенко. Ана­
ліз мови поезій Йогансена,—„Голос Українізатора, 1927 ,4 .3 , 
ст. 64—65.

2302. Чапля, В .Культура мови. Дискусійна.— „Вісти ВУЦВК11 
Додаток „Культура і Побут", 1925, № 22, ст 1

2303. Чикаленко Є. Розмова про мову Київ, 1907, ст 15.
Грушевський М,—Чикаленко, Є. Розмова про мову. К- 1907, 
ст. 15,—„Літ. Наук. В-к“, 1907, кн. VII, ст. 158. (Бібліографія).

2304. Шахматовъ, А А. М алорусское влияніе на русскій 
литературный языкъ. Ст. 59 — 63. — Шахматовъ, А. А. 
„Очеркъ современнаго русскаго литературного языка". 
СПБ, 1913.

2305. Якименко, М. Ще про мову трудшкільця. (Де які
міркування). — „Радянська Освіта", 1928. № 6,
ст. 45—50.

2306. Яната, О., проф. Сучасний стан та розвиток у к р а ­
їнської наукової мови. — „Вісти ВУЦВК" Д одаток: 
„Культура 1 Побут" , 1926, №. 2, ст 4—5.



IX. ГРАМАТИКИ. ПРОГРАМИ. ПРАВОПИС.
ГРАМАТИКИ.

2307. ІІдмфо'Ш. Граліліатїкд докроглаголикаго валииосаокенгкаго м зы к а ,

&OKEouiĆHHdro искЧгткд осаіи частей слона. Н о иаказаііїк ' дш огоіш еш і

•rortiS foti'fttKOrttS род S’, fio  Л  i.kok’I;, II др^карми Б ратско й . І’оїЛ  1591.
Лепкий, Он. Нисколько словъ о греческо славянской грамматиігЬ, 
изданной во Львові. 1591 г Львів, 1872.
Студинський, Кирило. „Адельфотес" граматика, видана у Львові 
в р. 1591. Студія літературно-наукова. — „Зап. Наук. Т-ва ім. 
Шевч." Львів, т. VII, ст 1—42.

2308. Берло, А. Українська граматика. Етимологія. Підруч­
ник для середніх та вищих початкових шкіл. Вид. 
„Сіяч“ Черкаси, 1918, ст. 76, ц. 40 коп.

2309. Білецький, О., Булаховський, J1., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. П’ятий рік. Вид. ДВУ 
Хар., 1927, ст 105, ц. 60 коп.

2310. Білецький, О., Булаховський, JI., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. 5-й рік. Вид. 2-е стереотипне. 
Вид. ДВУ Хар., 1928, ст. 106, ц. 40 коп.

2311 Білецький, О., Булаховський, JI., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. Шостий рік. Вид. ДВУ 
Хар., 1927, ст 76, ц. 55 коп.

2312. Білецький, О., Булаховський, Л., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. 6-й рік. Вид. 2-е стерео­
типне. ДВУ Хар., 1827, ст 76, ц. 50 коп.

2313. Білецький, О., Булаховський, Л., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. 7-й рік. ДВУ Хар., 1927г 
ст 72.
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:23Н. Білецький, О., Булаховський, Л., Парадиський, О., Су­
лима, М. Українська мова. Підручник для старшого 
концентру трудових шкіл. 7-й рік. Вид. 2-е стерео­
типне. ДВУ Хар., 1928, ст 72, ц. ЗО коп.

Баж енов, М.—О. Білецький, Л. Булаховський, Ол. Парадиський, 
М. Сулима. „Українська мова“ Підручник для старшого концентру 
трудових шкіл. П’ятий рік. Держ.Наукметодкомом Наркомосв.УСРР 
по секції соц. виховання рекомендував до вжитку, як підручник у 
старшому концентрі установ соцвиху. ДВУ. 1927 стор. 105-j-3. 
Теж — Шостий рік— стор. 75—(—1. Теж— Сьомий рік стор. 72—|—3.
— „Шлях Освіти" 1927, № 11, ст. 251-253.
А. В. П.—Ол. Білецький, Л. Булаховський, Ол. Парадиський,М. Су­
лима. Українська мова. Підручник для старшого концентру тру­
дових шкіл. ДВУ. 1927 р. П’ятий рік, стор. 108, ц. 60 коп. Шостий 
рік, стор. 76, ц. 55 коп. Сьомий рік, стор. 74-(-1> Д- 35 коп.—„Ра­
дянська Освіта" 1927, № 10. ст. 74—76.
Михайленко, їв ,—Ол. Білецький, Л. Булаховський,Ол.Парадиський, 
М. Сулима— Українська мова. Підручник для V — VI VII груп 
трудшколи. „Народній Учитель" 1928. Додаток „Виробнича 
Думка", № 5, ст. 16.
Білецький, О., Булаховський, Л., Парадиський, С., Сулима, М.
—„Українська мова"—О. Білецького, Л. Булаховського, Ол. Паради- 
ського, М. Сулими. (З приводу рецензії, т. Михайленка на підруч­
ник). „Народній Учитель", 1928, Додаток „Виробнича Думка", 
№ 12, ст. 16. (Бібліографія).

2315. Блажкевичъ, И. П. Краткое руководство къ изученію 
украинскаго языка для знающихъ русскій языкъ. 1918, 
ст 39+ 1 , ц. 1 рб.

Ш евченко, С.—И. П. Блажкевичъ. Краткое руководство къ изученію 
украинскаго языка для знающихъ русскій языкъ. 1918 р. стор. 39. 
—„Книгарь" 1919, ч. 25—26, ст. 1756.

2316. Вагилевичъ, I. Grammatyka języka mołoruskiego w Ga- 
licii. (Грамматика языка малорусскаго въ Галиціи). 
Львовъ, 1845, ст XXIV— 181

Див. розділ: „Історія" 1358.

2317 Вагилевичъ, I. Начальный правила малорусской Грам­
матики. 1846.

Див. розділ: „Історія" 1358.

2318. Верниволя, Василь. Як стати по українському грамот­
ним. Коротка українська правопись із додатком. „Де­
що з української граматики" Вид. „Библіот Шлях". 
Зальцведель, 1919, ст. 80, ц. 50 коп.
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2319. Возник, М. Уривок граматики Ів. Лаврівського.— „Зап. 
Наук. Т-ва ім. Шевч. Львів, т XCVIII, ст 155— 162. 
(Miscellanea).

2320. Возняк, Михайло. Галицькі граматики української мови 
першої половини XIX ст Вид. Наук. Тов. ім. Шевч. 
Львів, 1911, ст 340.

2321 Возняк, М. Коротка граматика давньої церковно сла- 
вянської мови в порівнянні з українською для ужитку 
в середніх школах. Львів, 1925, ст 64, ц. 75 коп.

2322. Гаймъ. Практична російська граматика. Польський пе­
реклад Гродзицького. Вроцлав, 1819.

2323. Гладкій, М, Практическій курсъ украинскаго языка для 
учительскихъ семинарій, учительскихъ курсовъ и стар- 
шихъ классовъ среднихъ учебныхъ заведеній. Жито- 
м1ръ, 1918, ст VII-)—149, ц. 5 рб.

Тимченко, Є., проф.—М. Гладкій. Практическій курсъ украинскаго 
языка для учительскихъ семинарій, учительскихъ курсовъ и стар­
ших!» классовъ среднихъ учебныхъ заведеній. Житониръ, 1918, Ст. 
VUI-f-149, ц. 5 р. -„Книгарь-, 1918, ч. 11, ст. 652 654.
Пелех, П. —М. Гладкій—Практическій курсъ украинскаго языка 
для учительскихъ семинарій, учительскихъ курсовъ и старшихъ 
классовъ среднихъ учебныхъ заведеній. Житом1ръ. 1918 ст. VIII-)—152, 
цена 5 рублей. „Вільна Укр. Школа", 1918 19, № 4 , ст. 259 —260.

2324. Гладкий, М. Практический курс украинского языка. 
Пособие для русских школ на Украине и для само­
стоятельного изучения живой украинской речи. 2-е изд. 
ГИЗ. Киев, ст. 152, ц. 60 коп.

Иогансен, М. М. Гладкий, Практический курс украинского языка.
2-е издание Госиздат Украины. Киев. 1924 — „Нова Книга", 1924, 
№ 1, ст. 32 —33.
Марковський, Мих. М. Гладкий. Практический курс украинского 
языка. Київ 1924.—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1924 -1925, кн. V 
ст. 252—267 (Відділ рецензій).
Синявський, О.- М. Гладкий. Практический курс украинского 
языка. Пособие для русских школ на Украине и для самостоятель­
ного изучения живой украинской речи. 2-ое издание Научно-Педа­
гогическим Комитетом Главсоцвоса допущено к употреблению 
в Детучреждениях Социального Воспитания. Гос. Изд. Укр. 1924. 
Киев, ст. 152-t-III.—„Червоний Шлях" 1924, кн. 8  -9, ст. 352 -254. 
(Бібліографія).
Синявський, О .—М. Гладкий. Практический курс украинского 
языка. Пособие для русских школ на Украине и для самостоятель­
ного изучения живой укр. речи. (Бібл.). „Вісти ВУЦВК" Дода­
ток: „Література, наука, мисецтво" 1924, № 32.
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2325. Гладкій, М. Украинскій языкъ. Житомірь, 1917, ст. 24, 
ц. ЗО коп.

Свєнцїцкий, І,—М. Гладкий Украинскій языкъ. Житом1ръ. 1917 p. 
стор. 24, ціна ЗО коп.—„Книгарь", 1917 ч. З, ст. 144 146.

2326. Глинський, Теофан. Граматика мала руского языка для 
школ парафіал’них в’ ГалыциЬ. 1845.

Див. розділ: „Історія" 1358.

2327 Головацький, Яків. Грамматика Руского Языка. Львів,
1849, ч. 1—II, ст. 1—219. Вид. 2-е 1850 ч. I—II.

2328. Горецький, П. та Шаля, Ів. Українська мова. Практично- 
теоретичний курс. „Книгоспілка11 Хар., 1926, ст 208, 
ц. 1—50 к.

2329. Горецький, П. та Шаля, Ів. Українська мова. Прак- 
тично-теоретичний курс. Вид. друге. „Книгоспілка11. 
Хар., 1926, ст 2034-(5)-f-(l).

—П. Горецький та Ів. Шаля. Українська мова. Практично-теоретич- 
ний курс. 204 стор., ціна 1 крб. 50 коп.—-„Нова Громада” 1926.
ч. 15, ст. 30. (Нові видання Книгоспілки).
Гладкий, М.—Горецький П. та Шаля Ів. Українська мова. Прак­
тично-теоретичний курс. „Книгоспілка" 1926 р., ст. 204, ц. 1 крб. 
50 коп.—„Пролетарська Правда", 1926, № 172, ст. 6 . 
Дем’янівський, М. та Кривоший, І.—Г1. Горецький та І. Шаля. 
Українська мова. Практично-теоретичний курс. Київ. 1926 р.
— „Голос Українізатора", 1926, ч. 1, ст. 41— І8.

2330. Горецький, П. і Шаля, Ів. Українська мова. Практично- 
теоретичний курс. Видання третє. „Книгоспілка" Київ,
1927, ст 204, ц. 1— 50 к.

2331 Горецький, П. і Шаля, Ів. Українська мова. Практично- 
теоретичний курс. Вид. четверте (стереотипне). „Книго­
спілка" Київ, 1927, ст 204.

2332. Горецький, П. та Шаля Ів. Українська мова. Практично- 
теоретичний курс. Вид. 5-е (стереотипне). „Книго- 
спілка“ Київ, 1927, ст 204, ц. 1— 25 к.

2333. Гр<ШЛитТК4 ІІЛИ ПИСЛІЕНШІЦД изIJIU &ЛСКІНСК4ГО 'П|ІЛТЕЛЇЛ« КК крДТХЦ'Іі 
медлил к Нрлинци РоїЛ 1638, л. 104.

2334. Грінченко, Б. Українська граматика до науки читання 
й писання. Вид. „Криниця" Київ, 1917, ст 64, ц. 70 коп.

2335. Грох-Грохольський, Ю. Коротенька початкова грама­
тика української мови. Випуск перший частина 
етимологична. Видання автора. Козятин, 1917
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Свєнцїцкий, 1. — Ю. ГрохТрохольський. Коротенька початкова 
граматика української' мови. Випуск перший: частина етимоло- 
гична. (З задачами для письма і з граматичною терминологією для 
поширених етимології та синтаксису). Видання автора. Стор. 6 6 , 
ціна 1 карб. 50 коп. М. Козятин. 1917 р.—„Книгарь“, 1918, ч. 5, 
ст. 271—275.

2336. Грунский, Н. К. Украинская грамматика. Киев, 1918.

—„Українська граматика Грунського",—„Відродження" 1918,4.24, 
ст. 5. (Хроника).

2337. Грунський, М. та Сабалдир, Г. Українська мова. Фоне­
тика.— Морфологія.— Синтакса,- Фразеологічний слов­
ник. Порадник для самонавчання. Вид. „Сяйво“. Київ,
1926, ст 128, ц. 80 коп.

Гаєвський, Степан.—Проф. М. Грунський та Г Сабалдир—Укра­
їнська мова. Морфологія, фонетика, синтакса, фразеологічний слов­
ник. Порадник для самонавчання. Київ 1926, стор. 128.—.Життя 
й Революція", 1926, № 2—3, ст. 140—142. (Бібліографія). 
Самоненко, Ф.—Грунський М„ проф. та Сабалдир Г.—Українська 
м’ова. Фонетика. Морфологія. Синтакса. Фразеологічний словник. 
Порадник для самонавчання. „Сяйво" Київ, 1926 p., ц. 80 коп.
-„Пролетарська Правда", 1925, № 278, ст. 6 . (Критика й бібліо­

графія).

2338. Грунський, М. та Сабалдир, Г. Українська мова. Фоне­
тика. Морфологія. Синтакса. Фразеологічний словник. 
Порадник для самонавчання. Вид. ІІ-е. Київ, 1926, 
ст. 156.

2339. Грунський, М., проф. та Сабалдир, Г. Українська мова. 
Фонетика. Морфологія. Синтакса. Фразеологічний слов­
ник.Порадник для самонавчання. 3-є випр. вид. „Час“. 
Київ, 1927, ст. 153~(-(3), Д- 80 коп.

2340. Грунський, М., проф. та Сабалдир, Г Українська мова. 
Фонетика. Морфологія. Синтакса. Фразеологічний слов­
ник. Порадник для самонавчання. 4-е випр. вид. „Час“ 
Київ, 1927, ц. 80 коп.

2341 Дем’яновський, М., Кривошея, Ів. Огляд підручників з 
української мови по соцвиху.— „Шлях Освіти", 1926, 
№ 12, ст. 179— 191

2342. Добровольський, М. Коротка українська граматика. 
Част І. Видання перше й друге. Вид. Браславських 
вищих початкових шкіл. Брасл. на Под., 1918, ст. 140.

—  237 —



2343. Добровольський, М. Коротка українська граматика. 
Част II (Складня). Вид. Браславськ. вищих шкіл. Бра- 
слав на Поділлі, 1918, ст 64.

Шевченко, С.—М. Добровольський. Коротка українська граматика. 
Частина І. Словотвір, читанка і словник. Приклади для писання. 
Друге видання Браславських вищих початкових шкіл (з багатьма 
додатками в словотворі). Для вищих початкових шкіл, відповідних 
клясів инших шкіл і для самоосвіти. 1918 p. М. Браслав на Поділлі, 
Ст. 140. Ціна 2 карб. 75 коп,— „Книгарь", 1919, ч. 22, ст. 1481 — 1483. 
(Критика м бібліографія).
Шевченко, С.—Добровольський М. Коротка українська граматика. 
Част. II. Складня. М. Браслав на Поділлі. Р 1918, Ст. 64. 
И. 1 карб. 50 к.—„Книгарь", 1919, ч. 22, ст. 1481 1483.

2344. Духновичъ, О. Сокращенная грамматика письменнаго 
русскаго языка. Будапештъ, 1853.

2345. Дячанъ, П. Методична граматика языка малоруского,. 
Львбвъ, 1865, ст 2+142.

2346. Diaczan, F. Metodyczna gramatyka języka maloruskiego. 
Lwów, 1865 ст 136.

2347 Залозний, П. Коротка граматика української мови. Ч. L 
Вид. 1-е. 1906, вид. 2. Київ, 1912, ст 63, ц. 20 коп., вид. 
3-є. 1917

2348. Залозний, П. Коротка граматика української мови. Ч. II. 
Синтаксис. Київ, 1913, ст 89, ц. ЗО коп.

2349. Залозний, П. Початкова граматика української мови. 
1 Вид. 1 Самоненка. Київ, 1918, ц. 1 крб.

Ш аля, І.—П. Залозний Початкова граматика української мови. 
Підручник для початкових і першого клясу середніх шкіл. 
Вид. Самоненка. Київ, 1918 р. Ст. 63; ціна 1 карб.— „Книгарь", 
1919, ч. 22, ст. 1479 1481
—Залозний, П. Граматика.—„Вільна Укр. Школа" 1918—1919, № З,.
ст. 62—63.

2350. Иваница, Гр. Курс украинского языка в кратком прак­
тическом изложении с хрестоматиею. (Украинское 
правописание и элементы граматики. Основы лексики 
и фразеологии—общей и делопроизводства. Материалы 
для упражнений и переводов). Пособие для профшкол, 
школ для взрослых, практических курсов украинского 
языка и других учебных заведений с русским языком 
преподавания, а также для самообучения. Одобрено 
Научпедкомом Главсоцвоса Наркомпроса У С. С. Р.
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ГИУ Х ар .— Киев, 1925, ст. 192, ц. 1 р б . , 1927г 
ст 192, ц. 1 рб.

Донбасівець, Ів.—Гр. Иваниця—Курс украинского языка, в крат­
ком практическом изложении с хрестоматиею. (Украинское право­
писание и элементы грамматики. Основы лексики и фразеологии— 
обшей и делопроизводства. Материалы для упражнений и переводов). 
Пособие для профшкол, школ для взрослых, практических курсов 
украинского языка и др. учебных заведений с русским языком 
преподавания, а также для самообучения. Одобрено Научпедкомом 
Наркомпроса У С. С. Р, ГИУ 1927, цена 1 рубль „Народній 
Учитель" Додаток. „Виробнича Думка" 1928, № 2, ст. 7 
Гор-кий, II. — Иваница Гр. Курс украинского языка в кратком 
практическом изложении с хрестоматией. Гос. Изд. Укр. 1925, 
ст. 190.—„Пролетарська Правда", 1925, № 248, ст. 5.
Кримський, А., акад. Гр. Иваница. Курс украинского языка 
в кратком практическом изложении с хрестоматиею. (Украинское 
правописание и элементы грамматики. Основы лексики и фразео­
логии общей и делопроизводства. Материали для упражнений и 
переводов). Пособие для профшкол, школ для взрослых, практи­
ческих курсов украинского языка и других учебных заведений 
с русским языком преподавания, а также для самообучения. Одоб­
рено Научпедкомом Главсоцвоса Наркомпроса УССР. Киев, 1925. 
ДВУ Стор. 189 4-3 . Ціна 1 крб.—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1926, 
кн. VII—VIII, ст, 593 595. (Рецензії).

2351. Иваница, Гр. Курс украинского языка в кратком прак­
тическом изложении с хрестоматиею. (Украинское пра­
вописание и элементы грамматики. Основы лексики и 
фразеологии—общей и делопроизводства. Материалы 
для упражнений й переводов). Пособие для профшкол, 
школ для взрослых, практических курсов украинского 
языка и других учебных заведений с русским языком 
преподавания, а также для самообучения. Одобрено 
Научпедкомом Главсоцвоса Наркомпроса УССР Гос. 
Изд. Укр. Киев, 1928, ст. 192, ц. 1 рб.

2352. Ізюмов, О. Конспект лекцій з українського право­
пису й граматики. Вид. слухачів української мови при 
Спілці гірняків. Київ, 1925, ст. 51, ц. 25 коп.

Иогансен, М. Огляд підручників української мови. —„Нова 
Книга", 1925, № 9—10, ст. 17

2353. Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови. 
Вид. ІІ-е, перероблене. Київ, 1925.

Йогансен, М.—Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови 
(конспект лекцій). Видання друге, перероблене. Київ 1925,—„Вісти 
ВУЦВК" Додаток: „Культура і Побут", 1925, № 28, ст. 4.
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—Ізюмов, О. Граматика ii правопис української мови. Ст. 48, 
ц.20 к.—„Нова Громада", 1925, ч. 22, ст. 40. (Нові видання Книго- 
сиілки).

2354. Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови. 
Вид. 4-е Книгоспілки. Хар., 1926, ст. 48, ц. 20 коп.

—Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови.—„Нова Гро­
мада", 1926, кн. 2, ст. 31. (Нові видання Книгоспілки).

2355. Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови. 
Вид. V ДВУ. Київ, 1926 ст 48.

2356. Ізюмов, О. Граматика й правопис української мови. 
Вид. 6-е. ДВУ, Хар.-Київ-, 1927, ст 4 8 +  (1), ц . 20 коп.

2357. Ізюмов, О. Техніка української мови. Вид. Т-во „Час". 
Київ, 1926, ст. 191, ц. 1 — 20 к.

2358. Йогансен, М. Украинский язык. Пособие для курсов 
и самообразования. Изд. „Гарт“. Киев, 1923, ст 47, 
ц. 30 коп. золотом.

Булаховський, J1. А.—Мих. Йогансен. Украинский язык. Пособие 
для курсов и самообразования. Издательство „Гарт" Киев. 1923. 
48 стр.—„Путь Просвещения," 1923, № 11—12, ст. 179 -180. (Биб­
лиографический отдел).
Н. К.—Мих. Йогансен. Украинский язык. Пособие для курсов и 
самообразования. Изд-во „Гарт“ Киев, 1923, 47 ст.—„Вісти ВУЦВК" 
Додаток: „Література, наука, мистецтво", 1923, № 1, ст. 4. (Біблі­
ографія).

2359. Йогансен, Мих. Украинский язык. Пособие для курсов 
и самообразования. Вид. „Більшовик11 Киев, 1923, 
ст. 47, ц. 30 коп.

Курило, О.—Мих. Йогансен. Украинский язык. Пособие для кур­
сов и самообразования. Издательство „Більшовик" Киев, 1923, 
ст. 47 цена 30 коп. —„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН", 1923, кн. IV, ст. 251 
254. („Критика й бібліографія").

2360. Кграматыка слоБЕНЬЕка цуика, з газоднлакїи саакного града острога. 
3 Его «гати (К. К. Острожського) ааїки выдана дал iuS’mehI'a 
и кьіроз̂ аі'Ііііїд ІГжткенмаго писаїд к л і ' і і е т і ; б и л Е н ь Е К О М .  f i  роїЛ
1586, л. 14.

2361. Kokorudz, E. i Konarsky, F. Grammatyka języka rus­
kiego dla polaków. Lwów, 1900, ст. 221.

2362. Коцовський, В. і Огоновський, І. Методична грама­
тика руської мови для IV кляси шкіл 5 і 6 кляс.
1909, ц. 50 коп.; вид. 2, поправлене, 1912, ст. 98, Львів.
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2363. Крьімскій, А. Практическій курсъ  для изученія мало­
русскаго языка.—„Зоря", М осква,1906, № №  1 — 2, 3—4> 
7 - 8 .

2364. Крьімскій, А., акад. Украинскій языкъ. Знциклопедія 
бр. Гранатъ. 1917, т 42.

2365. Крьімскій, А. Украинская грамматика для учениковъ 
высшихъ классовъ гимназій и семинарій Приднішровья. 
Т І, вып. І. М., 1907, ст 272, ц. 1— 10 к . , т І, вып. 2-й 
(ст. 369—544) вып. 6-й. М., 1908, ст 545, ц. 65 коп.

Ильинскій, Г А. Крьімскій. Украинская грамматика для уче­
никовъ высшихъ классовъ гимназіit и семинарій Придн епровья. Т. I, 
вып. 1. М. 1907 Т. И, вып. 1.—„Зап. Имп. Хар. Ун-та“, 1908, IV, 
ст. 13—19.
Розовъ, Вл.— ИзслЬдованіе языка южнорусскихъ грамотъ XIV и 
первой половины XV вЪковъ.—„Унив. ИзвЬстія", Юевъ, 1913, № 12, 
ст. 77 — 89.
Соболевскій, А. Къ исторіи' малорусскаго нарШ я. — „Рус. Фил. 
В-къ“ т. LXIII, ст. 109.
Франко, 1в.— Украинская грамматика для учениковъ высшихъ 
классовъ гимназій и семинарій Приднепровья. Научно-практическій 
курсъ сознательнаго изученія центрально-украинской р£чи, осве­
щенный указаніями на важнійшіе моменты изъ исторіи развитія 
малорусскаго языка начиная съ XI вЬка, особенно изъ исторіи 
нарвчія восточно-малорусскаго (лЪтописнаго Юево-Чернигово-Пере- 
яславскаго). Томъ I, выпуск 1-й. Москва 1907 Томъ II, выпускъ 1-й. 
Москва, 1907, 8 °, (т. І, чомусь починаєть ся від стор. 15=—272, т. II, 
стор. 1—144). —„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, т. LXXVII, 
ст. 232 234. (Бібліографія).
Ш ахматовъ, А ,—„Украинская грамматика Крымскаго“.— Rocznik 
Slavistyczny", 1908, II, ст. 135 174.
Свєнцїцкий, І.— А. Шахматовъ — А. Крымскш: Украинская гра­
матика I 2, 6, II *, Москва, 1907 8  (Rocznik Slawistyczny, II,
стор. 135 174).—„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч.", Львів, т. XCVI,
ст. 186 187

2366. Крок, I. Для русскихъ на Украйні. Наиболее легкій 
и скорый способъ п ракти ч еская  изученія Украинскаго 
языка. (Самоучитель). Вид. „Помішник" № 1 Юевъ,
1918, ц. 75 коп.

2367 Кульбакинъ, С., проф. „Украинскій языкъ". Краткій 
очеркъ исторической фонетики и морфологіи. Хар.,
1919, ст 103 +  1, ц. 7 — 50 к.

2368. Курило, О. Курс українського правопису.—Підручник 
для шкіл і самонавчання. „Криниця". Київ.
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2369. Курило, О. „Наше письмо*1.— Український правопис. 
Підручник для перших років навчання. Ч. 1-а. Вид. 
„Книгоспілка11 Хар.-Київ, 1924, ст. 56.

Т. С. - Курило ,О. „Наше письмо" Укр. правопис.—„Нова Гро­
мада", 1924, № 18, ст. 32.

2370. Курило, Олена. Початкова граматика української мови.
Частина І. Київ, 1917, 70 коп. Частина II, Київ,
1918 ст 46.

Петро Пелех. „Вільна Укр. Школа", 1917, кн. 2, ст. 115 116.

2371 Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. І. 
Київ, 1917, ц. 85 коп.

Тимченко, Е.—Курило Олена. Початкова граматика української* 
мови. Част. І. Вид. „Криниця" Київ 1917, ц. 70 коп.—„Книгарь", 
1918, ч. 5, ст. 275-276.

2372. Курило, О. Початкова граматика української мови.
Ч. I — II. Вид. II. Київ, 1918, ст 6 0 + 3 ,  4 2 + 2 + 1 V ,
ц. З крб.

2373. Курило, О. Початкова граматика української мови.
Частина II. Вид. III. Київ, 1918, ц. 70 коп.

2374. Курило, О. Початкова граматика української мови.
Частина І. (Видання 3-є, виправлене й доповнене). 
Київ, 1918, ст 6 0 + III.

2375. Курило. О. Початкова граматика української мови.
Част. І. (Вид-ня 4-е. перероблене). ДВУ Київ, 1922, 
ст. 95.

Гейманович, А.—О. Курило: Початкова граматика української 
мови. Частина І. Видання 4, перероблене. Державне Видавництво. 
Київ — 1922, 95 стр.—„Путь Просвещения", 1922, № 3, ст. 232—233. 
(Библиографический Отдел).
Крушельницький, А.—О. Курило. Початкова граматика україн­
ської мови. Частина І. Видання 4-те, перероблене. 8 ° стор. 96, Дер­
жавне Видавництво Київ, 1922 р. 50.000 прим. „Нова Громада". 
Відень, 1923, ч. II, ст. 131—132. (Критика й бібліографія).

2376. Курило, О. Початкова граматика української мови.
Част.2. Видання 4 (нове). „Книгоспілка11 Київ, 1923, ст 60.

Б. JI.—О. Курило. Початкова граматика української мови. Частина І. 
Видання 5-те. К. 1922. 96 стор. Частина II. Видання 4-те. К. 1923. 
60 стор. „Путь Просвещения", 1923, № 6 , ст. 233-234. 
Синявський, О.—Курило, О. Початкова граматика української 
мови. Част. 2. Вид. 4 (Нове). „Книгоспілка" Київ, 1923, ст. 60.
— „Книга", 1923, № 2, ст. 35- 36.
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Курило, О.—Лист до редакції. 3 приводу рецензії О. Синявського 
на книжку О. Курило—Початкова граматика української мови 
Ч. 2, вид. -1. (Нове), уміщеної в „Книзі" 1923, ч. 2.—„Книга", 1923, 
№ 3, ст. 79—80.

2377 Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. І. 
Вид. 6-те перероблене. ДВУ. Київ-Хар., 1923, ст. 104.

2378. Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. 1. 
Вид. Vll-e. ДВУ. Київ, 1923, ст 103, ц. 50 коп.

2379. Курило, О.Початкова граматика української мови. Ч. І. 
Вид. VIII, IX. ДВУ. Київ, 1924, ст 104.

С. Т .—Наше письмо. Український правопис. Підручнник для пер­
ших років навчання. Ч. І. „Книгоспілка" Харків-Київ, 1924. Стор. 56. 
— „Нова Громада", 1924, кн. 18, ст. 32.

2380. Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. І. 
Вид. 10-е, змінене. Науково-педагогічний Комітет Голов- 
соцвиху Наркомосвіти для вжитку в установах соці- 
яльного виховання дозволив. ДВУ. Київ, 1925, ст. 136, 
ц. 40 коп.

Гавриленко, В.—Курило О. Початкова граматика української мови 
ч. І. Вид. 10-е, змінене. ДВУ 1925, стор. 134, Ц. 40 к.—„Нова 
Книга" 1925, № 9—10, ст. 40.

2381. Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. І. 
Вид. 10-е, змінене. ДВУ Київ, 1926, ст 134, ц. 40 коп.

2382. Курило, О. Початкова граматика української мови. 
Ч. І. Вид. XI. ДВУ. Київ, 1926, ст. 136.

2383. Курило, О. Початкова граматика української мови. 
Ч. І. Вид. 12-е стереотипне. Науково-педагогичний Комі­
тет Головсоцвиху Наркомосвіти для вжитку в уста­
новах соціяльного виховання дозволив. ДВУ. 1927, 
ст 134.

2384. Курило, О. Початкова граматика української мови. Ч. II. 
Вид. V, VI. Вид. „Книгоспілка“ Хар,-Київ, 1926, 
ст 64, ц. ЗО коп.

2385. A. 5 . ГрдлммтТкд Слошккд Схкгрш^нмТ иск^сткд оглиі частій глокд 
м нны нудны Поки схстдклГнд Л. S. fi fi II ЛИ II. fi д^кдрми Пулт- 
скоіі. Po Ііжго. 1596, Л. 96.

2386. Левицький, В. Загально-приступний курс української 
мови. За наук.-метод, ред. проф. Л. А. Булаховсь­
кого. Лекція І. Вступні уваги. Словотвір. Вид. Н. К. О. 
Центр, заочн. курси. Українознавства. Хар., 1928, ст ЗО.
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2387 Левицький, В. Загально-приступний курс української 
мови. За наук.-метод, ред. проф. Л. А. Булахов- 
ського. Лекція її. Форми змінні й незмінні. Вид. Н. К. О.
Центр, заочн. курсиУкраїнознавства. Хар., 1928,ст. 16.

2388. Левицький, В. Загально-приступний курс української 
мови. Форми змінні й незмінні. Лекція II. За наук.- 
метод. ред. проф. Л. А. Булаховського. Вид. Н. К. О. 
Центр, заоч. курсиУкраїнознавства. Хар., 1928, ст. 16.

2389. Левицький, М. Рідна мова. Вид. „Просвіта" Біла 
Церква, 1917, ст. 15, ц. 10 коп.

Дорошевич, О.—М. Левицький. Рідна мова. Видання Товариства 
„Просвіта11 у Білій Церкві. Стор. 15, ц. 10 к. Б. Ц. 1917 р.—- 
„Книгарь" 1917 ч. 2, ст. 67

2390. Левицький, М. Українська граматика для самонавчання. 
Ч. II. Вид. „Молодик" Ромни, 1918, ст 159, ц. З крб.

Пелех, Петро.—Мод. Левицький. Українська граматика для само­
навчання. Вид. „Молодик" Ч. 2. 1918. З друкарні Міністерства 
Шляхів, М. Ромни. Стор. 159. Мала 8  а. Ціна 1 карб. 75 коп.
— „Вільна Укр. Школа“, 1918—19, № 5, ст. 332.
Самійленко, Володимир.—Мод. Левицький. Українська граматика 
для самонавчання. Вид. „Молодик", ч. 2. Ромни, 1918, стор. 159, 
ін 16° ціна 1 карб. 75 коп.—„Шлях*, 1918, ч. 6 —7, ст. 92—94.

2391 Левицький, Осип. Grammatik der Ruthenischen oder 
Kleinrussischen Sprache in Galizien. Перемишль, 1834, 
ст. XXVI +  212.

Див. розділ: „Історія" 1358. 1476.

2392. Левицький, Осип. Грамматика языка русского вГалиціи 
разложена на пытаня и отьповіди. Перемишль, 1849.

Див. розділ: „Історія" 1358. 1476.

2393. Лозинський, І. Grammatyka języka ruskiego (mało rus­
kiego). Перемишль, 1846, ст XLIII —j— 129.

Див. розділ: „Історія" 1358. 1476.

2394. Лучкай, М. Grammatika Slavo-Ruthena; seu Vetero-SIavi- 
cae, et actu in montibus Carpathicis Parvo-Russicae, seu 
dialekti vigentis linguae. Budae, 1830, ст. X V I+  176.

Див. розділ: „Історія" 1358.

2395. Мазепа, К. Самонавчатель української мови. Вид. 
„Книжник" Київ, 1918, ц. 1 крб.
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2396. Малеча, Н. і Бойків, І. Робоча книга з української 
мови. Для шкіл політосвіти 1-го ступня, для гуртків 
нижчого технічного персоналу та самоосвіти. ДВУ. 
Київ, 1928, ст. 1 5 8 +  (2).

2397 Миртов, А. В. Грамматика русского языка (с паралле­
лями из украинского языка). Часть вторая. Изд. 4-е, 
вновь переработанное. Учебники и учебные пособия 
на русском языке для трудовых школ Украины. Изд. 
„Украинский Рабочий11 Хар., 1925, ст. 153, ц. 75 коп.

2398. Mitrofanowicz, М. Praktische grammatik der kleinrussische 
Sprache. 1891

2399. Могильницький, Іван. Г рамматыка языка славеноруского 
1823. Видав М. Возняк.— „Укр,— Рус. Архів11, т V,
1910. ст VIII+  240.

Див. розділ: „Історія" 1358. 1476.

2400. Моргацкій, А. Практическое руководство къ скорей­
шему изученію украинскаго языка. Одеса, 1918.

2401. Мурський, Вол. Коротка граматика української мови 
для шкіл та самонавчання. Етимольогія. Синтаксис. 
Накладом Е. Фесенка. Одеса, 1918, ст 93—IX, ц. 2—50 к.

Курило, Олена.— Володимир Мурський. Коротка граматика укра­
їнської мови для шкіл та самонавчання. Етимологія — Синтаксис. 
Накладом Е. Фесенка, Одеса 1918, ст. 93 — IX, ціна 2 р. 50 к. 
—„Вільна Укр. Школа", 1917- 18, № 10, ст. 364—366. (Критика).

2402. Н. Студії до української граматики.—„Slavia“, 1926, 
Roc пік IV, Seśit 4, ст. 844. (Zpravy).

2403. Наконечний, M. Українська мова. Програма-конспект. 
Вид. „Рух“. Хар., 1928, ст 238, ц. 1— 35 к.

Гладкій, М. — М. Наконечний Українська мова. Програма — кон­
спект. Б-ка Українознавства. Укрлікнеп при УПО. НКО УСРР 
В-во „Рух" Хар. 1928. ст. 234. „Пролетарська Правда" 1928, 
№ 208, ст. 5.
Чапля, В.— М. Наконечний. „Українська мова" Програма — кон­
спект. В-во „Рух" ст. 240, ц. 1 кр. 35 к. „Зоря“, 1928, № 8 , 
ст. ЗО — 31. (Книгопис).

2404. Науменко, В. Руководство для изученія украинскаго 
языка въ русскихъ школахъ. Вып. 1-й. Ученіе о звукахъ. 
Словообразованіе. Вид. „Стара Громада“ № 2. Юевъ, 
1918, ст. 65 +  5, ц. 2 рб.

Курило, Олена В. П. Науменко. Руководство для изученія укра­
инскаго языка въ русскихъ школахъ. Выпускъ 1-ый. 1) Ученіе о зву-
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кахъ; 2) Словообразованіе. Юевъ 1918. Вид. Т-ва „Стара Громада1 

ст. 65, ціна 2 карб. „Вільна Укр. Школа" 1918 — 19, № 5, 
ст. 323 325.

2405. Нечуй-Левицький, І. Граматика українського язика. Ч. I. 
Етимологія. Київ, 1914, ст 166 — 83, 80коп., ч. 11 — Син­
таксис. Київ, 1914.

Ніковський, Ан,—Граматика Ів. Нечуя-Левицького. („Граматика 
українського язика" Частка І. Етимологія. Для двох нижчих классів 
гімназій та для двохклассних і трьохклассних народніх школ. Івана 
Нечуя-Левіцького. Київ, 1914. Стор. 166+90-і-84. 8 ° Ціна 80 коп.). 
—„Основа", Одесса, 1915, кн. II ст. 10Ź—122.

2406. Новиковъ, Н. Краткій самоучитель укринскаго языка. 
Вид. Э. Фесенка. Одеса, 1918.

2407 Огієнко, 1. 1. Вчімося рідної мови! — „Рада“, 1909, 
№№ 197, 198, 200, 202.

2408. Огінєко, І., проф. Вчімося рідної мови. Нариси про мову 
вкраїнську. Київ, 1917, ст 32, й. 40 коп. Вид. 2, по­
правлене і значно доповнене. Вид. книгарні Є. Че- 
реповського. Київ, 1918, ст 47 ц. 1 — 30 к.

Дога, В.— І. І. Огієнко. Вчімося рідної мови! Нариси про мову 
вкраїнську. Видання книг Є. Череповського. 1917 Ст. 32. ц. 40 коп.— 
—„Книгарь" 1918, ч. 6 , ст. 340.

2409. Огієнко, 1. Граматика української мови О. Павловсь- 
кого. Вид. Череповського. Київ, ст. 114.

2410. Огіенко, И. И. Краткій курсъ украинскаго языка. 
1918, ст 240, ц. 4 рб.

2411. Огіенко, И. И., проф. Курсъ украинскаго языка. Изъ 
лекцій по исторіи украинскаго языка. Пособіе для 
студентовъ, учителей и учащихся старшихъ клас­
совъ среднихъ учебныхъ заведеній. Изд. 2-е, допол­
ненное. Изд. книжнаго магазина Е. Череповскаго. 
Юевъ, 1918, ст. 328, ц. 7 рб.

Див. розділ: „Історія”

2412. Огіенко, И. И., прив.-доц. Краткій курсъ украинскаго 
языка. И зъ лекцій по исторіи украинскаго языка. 
Пособіе для студентовъ, учителей и учащихся стар­
шихъ классовъ среднихъ учебныхъ заведеній. И з­
дается на правахъ рукописи. Изд-во книжнаго мага­
зина Е. Череповскаго. Юевъ, 1918, ст. 240, ц. 4 рб.
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2413. Огієнко, І. І. Рідна мова в українській школі. Київ, 
1907, ст 32 ц. 40 коп.

2414. Огієнко, І. Рідне писання. Українська граматика. Вид. 
2-е. Ч. І — II. Основи вкраїнського правопису. Вид. д о ­
повнене. Череповського. Київ, 1918, ст. 1 — 47 — 112, 
д. по 10 крб.

2415. Огієнко, І. І. Українська граматика. Частина перша. 
Основи вкраїнського правопису Підручник для пер­
шого року навчання в народніх школах та для підго­
товчого класу шкіл середніх. Вид. книгарні Є. Ч е р е ­
повського. Київ, 1918, ст 48, ц. 70 коп.

2416. Огієнко, І. І., прив. доц. Українська граматика. Частина 
друга. Основи вкраїнського правопису Підручник для 
другого й третього року навчання в народніх школах 
та для підготовчого й першого класу шкіл середніх. 
Київ, 1918, ст 128 [3 малюнками].

Курило, Олена.— Іван Огієнко. Українська граматика. Частина 
перша. Основи вкраїнського правопису. Підручник для першого року 
навчання в народніх школах та для підготовчого класу шкіл середніх. 
Видавництво книгарні Є. Черегіовського. Київ, 1918, ст. 48, ціна 70 к. 
Іван Огієнко. Українська граматика. Частина друга. Основи вкра­
їнського правопису. Підручник для другого й третього року на­
вчання в народніх школах та для підготовчого й першого класу 
шкіл середніх. Видавництво книгарні Є. Череповського, Київ, 1918, 
ст. 128, ціна 1 р. 80 к. „Вільна Укр. Школа", 1918, № 7 ст. 198—200.

2417 Огоновський, Ом. Граматика руского языка для шкблъ 
середнихъ. Львівт>, 1889, ст 288.

Облакъ. — „Arch. f. slav. Philol" XII, ст. 584 586.
Смаль - Стоцький. — „Zeitschrift f. ósterreich. Gymn.“, 1889, 
ст. 1025 1036.

2418. Осадца, M. Граматика руского языка. Львбвъ. 1862, 
ст. X II+  288. Вид. 2-е. 1864, ст. VI11 +  256. Вид. 3-є. 
Львбвъ. 1876, ст V III+  238.

М. Розношинський (=П . Дячан). Льв. 1864, 52 ст.,—„Дом і Школа“, 
1864, № tg  _  23.
Ганкевич. „Archiv f. slav. Philoi." Ill, ст. 713 714; „Слово“>
Львів, 1863, № 48; Правда" 1876, № 24.
Торонський. „Слово", Львів, 1862, №№ 72 77.

2419. Павловскій, Ал. Грамматика Малоросійскаго нарічія, 
или Грамматическое показаніе существеннЪйшихъ от- 
личій, отдалившихъ Малоросійское нарічіе, отъ чистаго
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Россійскаго языка, сопровождаемое разными по сему 
предмету замічаніями и сочиненіями. СПБ, 1818, 13 -J- 
114 ст. ц. 2—50 к.

Цертелевъ. — Рецензія на грамматику А. Павловскаго,— „Сынъ 
Отечества", 1918, ч. 46, № 23, ст. 147 151.
Павловській, А.— Прибавленіе къ грамматикі Малоросійскаго на- 
р1>чія. Или отвктъ на рецензію, сделанную на оную Грамматику 
(кн. Цертелевымъ). 1822, ст. 34.

2420. Панченко, Г Диктант для середніх, вищих початко­
вих та народніх шкіл.Ч. І. Етимологія. Вид. „Каменяр“. 
Катеринослав, 1919, ст 134, ц. 15 крб.

2421 Панкевич, Іван. Граматика руського язика для молод­
ших кляс шкіл середніх і горожанських. Мукачово,
1922.

Геровскьий, Георгій.— Іван Панкевич: Граматика руського язика 
для молодших кляс шкіл середніх і горожанських. Мукачово.
1922.— „SIavia“, 1927, RocniK VI, Sesit І, ст. 133— 142. (КгШку а 
referaty).

2422. Партьіцкій, Ом. Грамматика языка руского для ужитку 
въ школахъ лгодовыхъ въ Галичині. Львовъ, 1873„ 
інші. 1873, 1880 і 1889.

2423. Петрушевський, П. Українська граматика. Для по­
чаткових шкіл. Ч. І. Курс першого й другого року. 
Ч. II. Курс третього й четвертого року початкової 
школи. Вид. „Сіяч“ Черкаси, 1918, ст. 57, ц. 1—35 к.

2424. Піхлер, Карл. Kurzgefasste Russinische Sprachlehre. Львів, 
1849, ст 36.

Див. розділ: „Історія" 1358.

2425. Попович, О. Граматика для народніх шкіл. Ч. 1. Вид. 
„Вернигора”. Київ, 1918, ст 32, ц. 50 коп.

Дога, В.— О. Попович. Граматика для народніх шкіл.— Частина L 
Киі'в, 1918. В-во „Вернигора" Шкільна секція, Стор. 32, Ц. 50 коп.
— „Вільна Укр. Школа" 1918, ч. 7, ст. 196 198.

2426. Попович, О. Граматика для шкіл народніх. Ч. І. Відень,
1913, ст 38, ц. 90 коп.

2427. Сабовъ, К. Грамматика письменнаго рускаго языка. По 
образцу лучшихъ авторовъ составленна и изданна. 
Ужгородъ, 1865.

2428. Самоучитель новійш ій полный украинскаго языка. 
Съ приложешемъ словаря. Хар., 1918, ц. 2 рб.
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2429. Свєнціцький, І. Основи науки про мову українську- 
Вид. „Час“ Київ, 1917, ст. 10 +  72, ц. 1—60 к. Київ,
1918, ц. 1—76 к.

Ганцов, Вс.— Доц. Іл. Свєнціцкий. Основи науки про мову укра­
їнську. Видання т-ва „Час“ у Київі. К. 1917 р. Стор. 70..
Ціна 1 карб. 69 к.—„Вільна Укр. Школа", 1918—19, № 3. ст. 189—194. 
Лобода, А., проф. — Іларіон Свенцицкий, доцент Львівського 
Університету. Основи науки про мову українську. Видання Т-ва 
„Час“ у Київі. 1917 р. 10 +  72 ін 8 . Ціна 1 р. 60 к. „Книгарь",
1918, ч. 11, ст. 659 662; Див. цей розділ 2443.

2430. Синявський, О. Вчімось писати. Початкова наука
письма для народніх шкіл. Вид. „Союз“ Хар., 1918, 
ст 96, ц. 4—50 к.

2431. Синявський, О. Вчімось писати. Початкова наука
письма. Вид. Друге, поправлене. „Книгоспілка" Хар.,
1923, ст 84, ц. 40 коп.

Сулима, М. — Синявський, О. Вчімось писати. Початкова наука 
письма. Друге поправл. Вид-ння. „Книгоспілка" Харк. 1923, ст. 84.— 
„Путь Просвещения", 1923, № 11-12, ст. 189-190.

2432. Синявський, О. Короткий нарис української мови.
З лекцій, читаних на учительських курсах у Харькові
1917 року. Шкільна Бібліотека під ред. Д. Г Панадіаді. 
Вид. „Союз“ Хар., 1918, ст 55 +  1, ц. 75 коп.

Тимченко, Є., проф.— О. Синявський. Короткий нарис української 
мови. З лекцій, читаних на учителських курсах у Харькові 1917 року. 
Харьків. 1918 p. 1 54, Ц. 1 р. 25 к. „Книгарь", 1918, ч. 5,
ст. 721—722.
Л. Б.— О. Синявський. Короткий нарис української мови. З лекцій, 
читаних на учительських курсах у Харькові 1917 року 1918. (54 стр.). 
—„Путь Просвещения", 1923, № 6 , ст. 232 — 234.

2433. Синявський, О. Коротенька практична граматика укра­
їнської мови для дорослих. Вид. „Рух“ Хар., 1918, 
ст 20, ц. 40 коп.

Тимченко, Є., проф. — О. Синявський. Коротка практична грама­
тика української мови для дорослих. Хар., ц. 60 коп. —„Книгарь",
1918, ч. 5, ст. 721 722.

2434. Синявський, О., проф. Порадник української мови, при­
стосований до буденного вжитку Др-ом В. Сімовичем. 
Вид. „Космос" Харків — Берлін — Нью-Йорк, 1922, 
ст 150, ц. 50 коп.

Булаховський, Л., проф,—Проф. О. Синявський. Порадник укра­
їнської мови, пристосований до буденного вжитку д-ром В. Симо-
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вичем. Украіно-Американське вид. т-во „Космос* Харків — Берлін — 
Нью-Йорк. 1922. IX. 150 стор,—„Путь Просвещения” 1923, № 5, 
ст. 227 228.
Синявський, О.—Порадник української мови.—Синявський. (Авто- 
реценз.) Спростовання.— „Книга", 1923, № 2, ст. 40 41.

2435. Синявський, О. Українська мова. Для шкіл соціяльного 
виховання. Ч. II. Четвертий рік навчання. Державним 
Наукметодкомом Наркомосвіти У .С.Р.Р по Секції 
соціяльного виховання рекомендовано до вжитку, як 
підручник української мови для керовників і учнів. 
„Книгоспілка" ДВУ Хар., 1924, ст 80-f-l, ц. 35 коп.

2436. Синявський, О. Українська мова. Для шкіл соціяльного 
виховання. Ч. ІІ-а. 4-й рік навчання. Вид. 4-е. ДВУ 1928, 
ст 76(4), ц. ЗО коп.

2437 Синявський, О. Українська мова для шкіл соціяльного 
виховання. Ч. І. „Книгоспілка" Хар., 1925, ст, 132, 
ц. 55 коп.

— Синявський, О. Українська мова для шкіл соціяльного виховання. 
—„Нова Громада" 1925, ч. 21 ,ст. 32. (Нові видання „Книгоспілки"). 
Гавриленко, В.— Синявський О.—„Українська мова" Для шкіл 
соцвиху, ч. 1, p. Ill навч. 2 ви д —„Нова Книга", 1925, № 9-10, ст. 41

2438. Синявський, О. Українська мова. Для шкіл соціяльного 
виховання. Перший рік навчання. Ч. І. 3-є вид. Наук- 
педком. Головсоцвиху НКО ухвалив до вжитку в уста­
новах Соцвиху як підручник української мови для 
керівників і учнів. „Книгоспілка" 1926,‘ст 128, ц. 45 коп.

2439. Синявський, О. Українська мова. Для шкіл соціяльного 
виховання. Ч. І. ІІІ-й рік навчання. Вид. 4. Державний 
Науково-Методологічний Комітет Наркомосвіти УСРР 
по Секції соціяльного виховання ухвалив до вжитку 
як підручник в установах Соцвиху ДВУ Хар., 1927, 
ст 118-(-2, ц. 33 коп.

2440. Синявский, О. Украинский язык. (Пособие для пра­
ктического изучения украинского языка на рабфаках, 
в техникумах, курсах для взрослых, а также для само­
образования. Одобрено Методкомом Главпрофобра 
НКПУССР Изд. „Книгоспілка" Хар., 1923, ст VHI-4-120.

Йогансен. М.— О. Синявский. Украинский язык. Пособіе для пра­
ктического изучения украинского языка на рабфаках, в техникумах, 
курсах для взрослых, а также для самообразования. Одобрено 
Методком'ом Главпрофобра Н.К.П. УССР „Книгоспілка" 1923-
— „Червоний Шлях", 1923, кн. 6-7 ст. 258 260.
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Курило, О .— О. Синявский. Украинский язык. (Пособіе для пра­
ктического изучения украинского языка на рабфаках, в техникумах) 
курсах для взрослых, а также для самообразования). Одобрено 
Методкомом Главпрофобра НКПУССР. „Книгоспілка“ Хар. 1923, 
ст. у 111 +  120.—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1923, кн. IV ст. 248— 
251 (Критика й бібліографія).
Н.— О. Синявський.— Украинський язык.—„Бібліогр, покажч. з 
укр. й рос. мови й літератури для масов. шк. профосвіти. Хар. 
1926, ст. 59.
Німчинів, К.— Украинский язык. Синявский О. „Книгоспілка"
1923.—„Книга", 1923, № 4, ст. 28-29.
Сулима, М.— О. Синявский. Украинский язык. Пособие для пра­
ктического изучения украинского языка на рабфаках, в техникумах, 
курсах для взрослых, а также для самообразования. Одобрено 
Методкомом Главпрофобра НКГ1 УССР. „Книгоспілка" Харків. 1923. 
Стор. VIII —|— 120.—„Путь Просвещения", 1923, № 6 , ст. 235 238.

2441. Синявский, О. Украинский язык. Пособие для практи­
ческого изучения украинского языка на рабфаках, в 
техникумах, курсах для взрослых, а также для само­
образования. Одобрено Методкомом Главпрофобра 
НКП УССР Изд. 2-е. „Книгоспілка“ Хар.— Київ, 1924, 
ст 120; Изд. Ш-е. „Книгоспілка" Хар., 1924, ст. 120, 
Изд. IV-e. „Кнігоспілка", 1925, ст 158, ц. 60 коп.

Синявский, О .—Украинский язык. 158 ст. ц, 60 коп.—„Нова 
Громада", 1925, № 24, ст. 31 (Нові видання „Книгоспілки").

2442. Синявский, О. Украинский язык. Пособие для практи­
ческого изучения украинского языка на рабфаках, 
в техникумах, курсах для взрослых, а также для 
самообразования. Государственным Научметодкомом 
Наркомпроса УССР по Секции профессионального 
образования разрешено к употреблению, как учебник 
для учреждений профобра и для самообразования. 
Изд. 5-е, исправленное и дополненное. ДВУ Хар., 1926, 
ст 60, ц. 60 коп.

2443. Сімович, Василь. Граматика української мови. Leipz- 
Winnipeg. Коломия, 1919.

Асп. Два грамматических труда по украинскому языку. Д-р 
Василь Симовіч. Граматика української мови. Leipzig —Winnipeg— 
Коломия 1919 p. І, Свєнціцкий. Нариси з історії української мови. 
Львів 1920.- „Путь Просвещения", 1922, № 1, ст. 308 — 310.

2444. Сімович, Василь, д-р. Граматика української мови для 
самонавчання та в допомогу шкільній науці. Друге
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видання з одмінами й додатками. Київ-Ляйпціг, 1919, 
ст. 584.

Син-ий, О.— Д-р Василь Сімович. Граматика української мови для 
самонавчання та в допомогу шкільній науці. Друге видання з од­
мінами й додатками. Київ-Ляйпціг.— „В і с т и 1922, № 31, ст. 4. (Бі­
бліографія).
Йогансен, М.— Д-р Василь Сімович. Граматика української мови 
для самонавчання та в допомогу шкільній науці. Друге видання 
з одмінами й додатками. Київ-Ляйпціг Українська накладня. Коло­
мия Winnipeg man 584° В оправі 1919. — „Шлях Мистецтва", 
1922, ч. 1, ст. 72 — 73. (Бібліографія).
Polivka, І.—Сімович, Василь д-р.—„Граматика української мови* 
Друге видання з одмінами й додатками. Київ-Ляйпціг Українська 
накладня. Ст. 584.- „Slavia“, 1923. Rocnik II, Sesit І, ст. 128 — 129. 
(Kritiky a referaty),
Синявський, О.— Д-р Василь Сімович. Граматика украінськоі мови 
самонавчання та в допомогу шкільній науці. Друге видання з одмі­
нами й додатками. Київ-Ляйпціг Українська накладня. (По перед­
мові' Берлін, у лютому 1919 р.). Ст. 584. іп 8 °.—„Шлях Мистецтва”, 
1922, ч. 1, ст. 67 6 8 . (Бібліографія).

2445. Сімович, В. „Практична граматика украінськоі мови. 
Вид. „ Р у х .“ Раштат 1918, ст 367

Пелех, Петро.— Д-р Василь Сімович. Практична граматика укра­
їнської мови. Раштат. 1918. Накладом видавничого Т-ва „Україн­
ський рух" Стор. 367 in 8 ° Ціна на Україні 5 гривепь,—„Вільна 
Укр. Школа", 1918—19, № 6—7, ст. 162—165. (Критика). 
Тимченко, Є., проф.— Д-р Василь Сімович. Практична граматика 
української мови. Раштат 1918, ст. 637 ц, 2 крб. 50 коп.—„Кни- 
гарь“ 1919, ч, 12 13, ст. 716 718.

2446. Смаль-Стоцький, С. і Партнер, Ф. Руська граматика, 
Львів, 1893, ст. V-{-175.

„Православная Буковина* 1894, ЛІ* 5.

2447 Смаль-Стоцький. Ruthenische Grammatyk. Berlin, 1913, 
ст. 139.

2448. Смаль-Стоцький, С. 'Buthenisch deutsches Gesprachbuch. 
1914, ст. 170, ц. 45 коп.

2449. Sm al-Stockyj, S. und G artner, Th. Grammatik der rut- 
henischen (ukrainischen) Sprahe. Wien, 1913, ст. XV-)-550, 
ц. 15 корон.

Корш, Хв.— Де-що про нову теорію вийстя Вкраїнського народу. 
—„Україна", 1914, кн. З, ст. 5 8 .
Корш, Хв. — Де-що про вийстя вкраїнської народности. — „Зап. 
Наук. т-ва ім. Шевч.", Львів, т. CXVII—CXVIII.
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Шахматов, А. А. -  До питання про початок української мови 
—.Україна" 1914, кн. I, ст. 7 19.
Е. К.—Grammatik der ruthenischen (ukrai'nischen) Sprahe. Von Stephan 
von Smal-Stockyi und Theodor Gartner. Wien. 1913. 8 ° XV+550. 
Ц іна 15 коронъ.—„Рус. Фил. В-къ“ 1914, №. 2, ст. 635 640.
Голановъ,И.—Grammatik der ruthenischen (ukraini'schen)Sprahe. Von 
Stephan v. Smal-Stokyi und Theodor Gartner. Wien. 1913. XV+550.

„Извістія Отд. Рус. Яз. и Словестости Имп. Акад. Наукъ", 
т. XIX, кн. 3, ст. 297-306. (Библіографія).

2450. Смаль-Стоцький, Ст. і Ґартнер, Ф. Граматика руської 
мови. Третє перероблене видане. Держ. вид. шкільн. 
книж. Відень, 1914, ст. 202, Львів, 1928, ст 207

2451. [Смотрицький, М.]. Грддшатїки Слдбенскиа пракнаное бунтдгдм. 
ПотціашЕап Ліногоіуіішилго /Иш'уа ЛІеле'тїа Саіотригкогиі  ̂ !ї (їкю
1619, л. 252.

2452. Сулима, М. Лекції з української мови. (Стенограма лек­
цій, читаних у Харкові 27 — 28 акад. року на курсах 
для викладачів української мови. (Рукопис). 1928.

2453. Терпило, П. і П, Українська граматика. Підручник для 
середніх та вищих початкових шкіл. Етимологія. Київ,
1918, ст 68, ц. 2 крб.

К. В. Терпило, П. і П. Українська граматика. Підручник для се­
редніх та вищих початкових шкіл. Етимольогія. Київ 1918, ст. 6 8 . 
ц. 2 крб.—„Відродження", 1918, ч. 112, ст. 4. (Бібліографія). 
Тимченко, Є., проф.— П. і П. Терпило. Українська граматика. 
Підручник для середніх та вищих початкових, шкіл Етимологія. 
Київ 1918—68, 8 °, ц. 2 крб. „Книгарь" 1918, ч. ч. 12—13, ст. 736.

2454. Терпило, П. і П. Українська граматика. Підручник для 
середніх та вищих початкових шкіл. Етимологія. Друге 
видання, поправлене. Київ, 1919, ст. 96, ц. 10 грив.

2455. Терпило П. і П. Українська граматика. Підручник для 
середніх та вищих початкових шкіл. Синтаксис. Київ,
1919, ст 7 1 - f- l ,  ц. 7 грив.

JI. Б.—П. і П. Терпіло Українська граматика. Підручник для середніх 
та вищих початкових шкіл. Етимологія. Видання друге, поправлене. 
К. 1919. 96 стор. Українська граматика. Синтаксис. К. 1919. 72 стр.
— „Путь Просвещения", 1923, № 6 , ст. 232 — 234.

2456. Тимченко, Є, Українська граматика. Ч. 1 Київ, 1907, 
ст 179+1

— Є. Тимченко. Українська граматика. Ч. І. У Києві. 1907. 8 °. 
VIII+179.—„Рус. Фил. В-къ“, т. LVII, ст. 419-422. (Критика и библіо­
графія).
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2457 Тимченко, Є., проф. Українська граматика. Вид. „Час". 
(Друге видання). Київ, 1917, ст 168.

2458. Тимченко, Е., проф. Українська граматика. Т-во „Час“. 
Київ, 1918, ст 168, ц. 2 — 25 к.

Б. JI.— Тимченко Є. Українська граматика 1918, ст. 168.—„Путь 
Просвещения", 1923, № 6 , ст. 232 — 234.

2459. Тимченко, Е., проф. Українська граматика (для III 
і IV кляси середніх шкіл). Вид. „Криниця11 Київ, 1918, 
ст 142—(—2, ц. 10 крб.

2460. Ткаченко, Борис. Курс української мови для вчителів. 
Лекція перша. Вступна частина.— „Народній Учитель",
1927, Додаток ч. 28.

2461 Трохименко, М. і Буйний, К. Робоча книжка української 
мови. Част 1-а. Для робітничих шкіл підвищеного 
типу, радпартшкіл, рабфаків та профшкіл За ред. Бо­
риса Ткаченка. З  передмовою проф. М. К. Грунського. 
окр. Ленінске т-во „Геть неписьменність" Київ, 1927, 
ц. 95 коп.

Бойків, Ів. — М. Трохименко і Буйний. Робоча книжка україн­
ської мови. Ч. 1.—„Голос Українізатора“, 1927, ч. 2, ст. 75—76.

2462. Трохименко, М. і Буйний, К. Робоча книжка україн­
ської мови. Ч. 1 Для робітничих шкіл підвищеного 
типу, радпартшкіл, робфаків та профшкіл. Державний 
Науково-Методологічний Комітет Наркомосвіти УСРР 
по секції політосвіти дозволив до вжитку як робочу 
книгу для робітничих шкіл підвищеного типу та як 
підсобну книжку для РПШ. За ред. Бориса Ткаченка 
з передмовою проф. М. К. Грунського. Вид. друге, 
без змін. Вид. „Геть неписьменність" Київ, 1928, ст 148, 
ц. 80 коп.

2463. Трохименко, М. і Буйний, К. Робоча книжка укранської 
мови. Ч. II. Синтакса та техніка письмової мови. Для 
робітничих шкіл II ступня, радпартшкіл, робфаків та 
профшкіл. Вид. ДВУ Хар., 1928, ст. 156, ц. 45 коп.

2 4 6 4 .  [Ужевич]. Г р а л ш а т и к а  слокемскда зложена й написана т р § д о л «  н 

прилЕжанїе1 І іоанна ¥ж£кмча слоклнина. PokS 1 6 4 5 .

2465. Українська граматика для самонавчання. Вид. „Моло­
дик". Ромни, 1918, ст 159-(-(1).

2466. Шашкевич, Григ. Мала грамматика языка руского, 
основана на подстав* читанокъ для III и IV отряду
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шкблъ головныхъ въ цесарстві Австріи употребляе- 
мыхъ, яко допомочна книга для учителевъ и препа- 
рандовъ. Відень, 1865, ст. X—j—235.

П. П.—„Мета“, 1865, ст. 456—463; 499—502; 554—557

2467 Шевченко, Р. Загально-приступний курс української 
мови. Лекція IV — Іменники. За наук.-метод, ред. 
проф. Л. А. Булаховського. Вид. Н. К. О. Центр, за- 
очн. курси Українознавства. Хар., 1928.

2468. Шерстюк, Гр. Українська граматика для школи. Ч. І Вид. 
„Український Учитель" Полтава, 1907, ст 64, ц. 20 коп., 
вид. 2-е. Київ, 1912, ст , 64, ц. 20 к о п . , вид. 3-є Київ, 1917, 
ч. II, складня, Київ 1909,60 ст., 25 к о п . , вид. 2-е, Київ, 1917

П. Г.— Г Шерстюк. Українська граматика для школи. Частина 
друга. Складня. Видавництво „Український. учитель" Ст. 60, 
ціна 25 к. Київ. 1913 рік,—„Світло", 1913, № 7, ст. 57—59.

2469. Шульгин, С. Практичний курс для вивчення україн­
ської мови. Херсон, 1918.

2470. Якимчук Л. Практичні заняття з української мови для 
малописьменних.— „Самоосвіта11, 1927, № 4, ст. 39 — 
59, № 5-6, ст 44—83, № 9, ст. 5 1 - 7 1

2471. Якимчук, Л.— Як самому навчитися читати та писати.- 
Практичні заняття з української мови для самона­
вчання малописьменних. За методичною редакцією 
Ю. Бограда. Державний Науково-Методологічний Ко­
мітет Наркомосвіти УСРР по секції політосвіти ухва­
лив до вжитку як підручник для самоосвіти. ДВУ, 
Хар., 1927, ст. 1 6 6 + 2 ,  ц. 1 — 25 к.

2472. Яковлевъ, Н. Краткій курсъ украинскаго языка. Посо­
біе для учащихся среднихъ учебныхъ заведеній и для 
самообразованія. Юевъ, 1918, ст. 93, ц. 4—50 к.

Синявський, О .—Яковлевъ Н. Н. Краткій курсъ украинскаго языка. 
Пособіе для учащихся средныхъ учебныхъ заведеній и для самооб­
разованія. Фонетика, Зтимологія, Синтаксическій обзоръ, Фразеоло­
гія, Грамматическая (sic!) терминологія, Ореографическій словарь.

„Книгарь" 1919, ч. 23—24.
Шаля, І,— Н. Н. Яковлевъ. Краткій курсъ украинскаго языка. 
Пособіе для учащихся среднихъ учебныхъ заведеній и для само­
образованія. Фонетика, Зтимологія, Синтаксическій обзоръ, Фразео­
логія, Грамматическая терминологія, Ореографическій словарь. 
Юевъ. 1918. Стор, 93. Ціна 4 р. 50 к,—„Вільна Укр. Школа", 1918—19,. 
№ 6 —7, ст. 73.
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П Р О Г Р А М И .

2473. Булаховський, Л. А. Кілька уваг до програми рідної 
мови для 2 концентру шкіл соцвиху.— „Шлях Освіти",
1926, № 11, ст. 46—52.

Станиславський, М.— Булаховський Л. А., проф.— Кілька уваг 
до програми рідної мови для другого концентру шкіл Соцвиху 
„Шлях Освіти" 1926, № 11, ст. 46—52.— „Голос Українізатора”, 
1927 ч. 2, ст. 86—87 (Критика й бібліографія).

2474. Булаховський, Л., проф. Уваги до програми рідної 
мови для другого концентру трудових шкіл.—„Радян­
ська Освіта", 1927, № 2, ст 43—49.

2475. Васильківський, М. Задания, програм й методика курсу 
українознавства в плані українізації.— „Шлях Освіти",
1925, № Ю, ст 27— 50.

2476. Васильківський, М. Програма укрмови в школах 
ФЗУ —„Шлях Освіти", 1926, № 12, ст 11—24. (Робіт­
нича освіта).

Станиславський, М.— Васильківський М. Програма української 
мови в школах Фабзавучу. „Робітнича Освіта" 1926, № 12, 
ст. 11 —24,—„Голос Українізатора" 1927 ч. 2, ст. 87—88. (Критика 
й бібліографія).

2477. Васильківський М. Програма української мови в шко­
лах ФЗУ — „Робітнича Освіта", 1927, № 1, ст 49—63.

2478. Іваниця, Г. До принципів програми української мови 
й літератури для старшого концентру трудшколи.
— „Радянська Освіта", 1928, кн. 4, ст 24—31

2479. Коряк, В. Програма в комплексі українознавства.
— „Плужанин", 1926, № 12.

2480. Луговий, Я. Програм української мови для початкових 
курсів. Н.-Сів., 1924, ст 26, ц. 10 коп.

2481. Матеріяли до програму формальних знаннів з укра­
їнської мови для старших груп міської школи. Склад 
Комісії М. І. Голубова, М. Я- Алимов. — „Наша Освіта", 
Суми, 1925, (15 жовтня), № 3—4, ст 10.

2482. Програма з української мови для самоперепідготовки 
робітників освіти Харківської Округи. Хар., 1927.

Марківський, Є.—Програма з української мови для самоперепід­
готовки робітників освіти Харківської Округи. Хар. 1927. „Голос 
Українізатора", 1927, № 3, ст. 58—60.
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2483. Миколенко, Д. До питання про побудову програми 
української мови для шкіл ФЗУ.— „Робітнича Освіта",
1927, № 7—8, ст 7 4 -8 1 .

2484. Мова й література в масовій школі профосу.— П ро­
грамово-бібліографічний довідник. Вип. І. За ред. 
А. Машкіна. 1926, ст 79, ц. 80 коп.

2485. Наконечний, М. Українська мова. Програма конспект. 
Вид. „Рух" Хар., 1928, ст. 238, ц. 1 — 35 к.

Гладкий, М. Наконечний. Українська мова. — „Пролетарська 
Правда", 1928, № 208, ст. 5.

2486. План заняттів по рідній мові. (Зразкові програми тру­
дової школи).— „Вільна Укр. Школа", 1919—20, № 1—З, 
ст. 56—59.

2487 Положення та програми до іспитів на право вчите­
лювання в 4-хрічній трудшколі соцвиху,— 111.— Про­
грам з української мови. — „Народній Учитель", 1926. 
Додаток ч. 28, ст 2.

2488. Програми до підвищення кваліфікації робітників освіти 
на курсах 1928.— Методика мови та л ітератури,— 
„Виробнича Д ум ка"—додаток до „Народній Учитель",
1928,’ № 24, ст 3 - 7

2489. Програми для радянських партійних шкіл 1 і II ступеня. 
Російська мова. Математика. Українська мова. ДВУ. 
Хар., 1927, ц. 27 коп.

2490. Програма української мови для курсів українознав­
ства по державних установах УСРР на 1925.— „Укра­
їнізація радянських установ" № 2. Вид. НКО. Хар., 1926, 
ст 56—57

2491 Програм викладання української мови. Вид. Губ. Від. 
Нар. Осв. Одеса, 1919.

2492. Програм для лікнепу підлітків соцвиху — Програм з 
української мови. — „Виробнича Думка" — Додаток 
до „Народній Учитель", 1928, № 3, ст. 11.

2493. Програма до курсу: „Історія української мови зі всту­
пом до слов'янознавства" (Для ІІІ-го й IV курсів фак. 
соц. вихов. п/від. суспільствознавства та для II кур. 
фак. прф. осв., п/від. історичного).

2494. Програма з української мови для самоперепідготовки 
робітників Освіти Хар. Округи. Хар., 1927, ст. 11, 
ц. 10 коп.
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2495. Програм з української мови,— „Народній Учитель", 
1927. Додаток, ч. 17

2496. Програм з української мови та українознавства для 
повторно-підвищених курсів.— „Голос Українізатора11,
1926, ч. 1, ст 6—9.

2497 Програм курсу української мови для інститутів та 
технікумів. Матеріяли Держ. Наук. Метод. К-ту 1925, 
№ 5, ст 14 -2 1

2498. Програми курсів повторно-підвищеного типу. Про­
грама з української мови. — „Голос Українізатора",
1927, № 3, ст 2 7 -3 1

2499. Програма навчання української мови на держкурсах 
укрмови та українознавства в групах слухачів з ниж­
чою освітою.— „36. Центр. Держ. Курсів Українознав­
ства", 1928, ст 136—142.

2500. Програм по українській мові. (Програми до іспитів на 
право вчителювання в 4-х річній трудшколі соцвиху).— 
„Народній Учитель11, 1925, № ЗО, ст 4.

2501. Програми української мови, російської мови і мате­
матики для радпартшкіл 1-го і ІІ-го ступню. Вид. НКО 
УСРР Хар., 1925, .ст 63, ц. ЗО коп.

2502. Проспекти заочних курсів українознавства. Проспект 
курсу з української мови.— „Народній Учитель11, 1927, 
№ 15, ст 4.

2503. Проспект курсу з української мови. (Проспекти заоч­
них курсів українознавства).—„Народній Учитель11, 1927 
Додаток ч. 15.

2504. Реєстр обов’язкової та рекомендованої літератури
для лекторів української м о в и .— „Голос Україніза- 
тора“, 1927, ч. 2, ст 89—93.

2505. Сабалдир, Г. Програма з української мови для осіб, 
що бажають мати кваліфікацію лектора української 
мови на курсах 1-го циклу та викладача української 
мови в трудшколах на старшому концентрі.— „Голос 
Українізатора", 1927, № 3, ст. 34—38.

2506. Сабалдир, Г Програма навчання укрмови на перших 
державних курсах при УПО та „Пояснення до про­
грами11 Б. Ткаченка та Наконечного. (Рецензія) — 
„Голос У країнізатора11, 1927, № 3, ст. 53—57.
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2507. С— ий, М. Конспект Лекцій української мови, читаний 
на повторно-підвищених курсах співробітникам Укра- 
їнбанку

Марківський, С.— С — ий, М. Конспект лекцій української мови, 
читаний на повторно-підвищених курсах співробітникам Україн- 
банку,—„Голос Українізатора", 1927, ч. 2, ст. 71—74. (Критика й 
бібліографія).

ПРАВОПИС.

2508. Барановскій. О малорусскомъ правописаніи.— „СПБ 
Ведомости11, 1857, № 232 і 238;— „Черн. Губ. Ведомо­
сти11, 1857, отд. II, № 48, ст 405.

2509. Бойків, Ів. Наслідки роботи правописної конференції.
— „Голос Українізатора11, 1927, ч. 2, ст 67—70. (Хроніка).

2510. Брівко, М. В. До „Проекту українського правопису". 
Держ. Комісія при Н. К. Освіти.—„Вісти ВУЦВК11, 1927, 
„Український правопис11 Дискусійний бюлетень № 1, 
ст 7—8.

2511. Верниволя, Василь. Як стати по українському грамот­
ним. Коротка українська правопись із додатком. „Де 
що з української граматики" Вид. Бібліотеки „Шлях11 
Зальцведель, 1919, ст 80, ц. 50 коп.

2512. Верхратський, Ів. Наша правопись. Ст. 57, ц. 30 коп.;— 
„Діло", 1912, № 2 9 -3 7 .

2513. Возняк, М. Проект правописи Ів. Жуківського на 
з’їзді „руських учених11 — „Зап. Наук. Т-ва ім. Ш евч.“, 
Львів, т LXXXII, ст 5 3 -8 6 .

2514. В комісії українського правопису —„Вісти ВУЦВК11,
1925, № 184, ст 3.

2515. Встановлення єдиного українського правопису.— 
„Укр. Вісті11 (Париж), 1928, № 75, ст. 1

2516. Г , Вс. Пленум правописної комісії в Харкові.— „Ук­
раїна11, 1925, № 6, ст 173— 175.

2517 Гаєвський, С. Українізація й український правопис.— 
„Життя й Революція", 1925, № 8, ст 49—54.

2518. Ганцов, Всев. Пленум правописної Комісії в Харкові,— 
„Україна11, 1925, кн. 6, ст 173—175.

2519. Ганцов, Вс. Український правопис. (До пленуму комі­
сії по усталенню правопису).— , Вісті ВУЦВК11 Д од а­
ток: „Культура і П обут11, 1925, № 43, ст. 1
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2520. Гатцукъ, М. О правописашяхъ, заявленныхъ украин­
скими писателями съ 1839 по 1861 г —„Основа11, 1862, 
№ 7, ст. 1—23.

2521 Гладкий, М. Державна правописна комісія.—„Проле­
тарська Правда“, 1925, № 267, ст. 2;— „Життя й Рево- 
люція", 1926, № 2 — 3, ст 123—124.(3 поточних но­
таток).

2522. Гладкий, М. Конференція для впорядження україн­
ського правопису,— „Життя й Револю ція11, 1927, кн. 
7 — 8, ст 178 — 180. (З поточних нотаток).

2523. Гладкий, М. Справа українського правопису —„Проле­
тарська Правда11, 1926, № 210, ст 5.

2524. Гнатюк, В. Як писати заіменник „ся“ при дієсловах? — 
„Зап.Наук. Т-ва ім Ш евч.“, Львів, т LXXX, ст. 135—152.

2525. Гнатюк, В. Чи розріжняти в нашій правописі тверде 
й мягке „і11?—„Наша Ш кола11, 1913, кн. І, ст 29—35.

2526. Головацький, Я. Die ruthenische Sprach-und Schriftfrage 
in Galizien. Львів, 1861

2527 Головніші правила Українського правопису, ухвалені 
Міністерством Народньої Освіти для шкільного вжитку 
на всій Україні. Вид. книг Е. Череповського. Київ,
1919, ст 8, ц. 46 коп.

Ніковський, А. Головніші правила Українського Правопису, 
ухвалені Міністерством Народньої Освіти для шкільного вжитку 
на всій Україні Вид. книгарні Е. Череповського, 1919, стор. 8,16°. 
Ціна 40 коп,—„Книгарь", 1919, ч. 20, 1200—1291.

2528. Голоскевич, Г. Український правописний словничок з 
короткими правилами правопису Петроград, 1916, 
ц. ЗО коп. Інші вид. див. розділ „Словники11 628.

2529. Грінченко, Б. Три питання нашого правопису 3 додат­
ком проф. А. Е. Кримського. Відб. з „Рідного Краю11 
Київ, 1908, ст. 38, ц. 15 коп.

2530. Грунський, М. Правописні питання. — „Вісті ВУЦВК11, 
1927 Дискусійний бюлетень № 5, ст 2—4.

2531. Грунский. Украинское правописание, его основы и 
история. Киев, 1918.

2532. Грунський, М. та Сабалдир, Г. Український право­
пис.— 8 таблиць. Наук.-педагог Коміт. Головсоцвиху 
Наркомос. УСРР до вжитку в школах ухвалив.
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Марковський, М.— Грунський. М. та Сабалдир, Г Український, 
правопис.—„Червоний Шлях", 1925, № 3, ст. 278.

2533. Грушевський, М. В правописній справі, —„Україна1*,
1926, кн. 5, ст 191

2534. Грушевський, М., акад. До управильнення українського 
правопису —„Україна", 1925, № 5, ст 189— 190. (Хро­
ніка).

2535. До усталення українського правопису. Приїзд дирек­
тора Львівського національного музею до Київа.
— „Комуніст**, 1927, №  113, ст 2, №  117, ст. 3.

2536. Демьяновський, Н. Ол. Наочний порадник українського 
правопису Зредагував Вс. Ганцов. ДВУ. 1925, ц. 15 коп.

А. В.— Наочний порадник укр. правопису. Склав згідно з прави­
лами українського правопису Н. Ол. Демьяновський. Зредагував 
Вс. Ганцов. ДВУ, 1925, ц. 15 к,—„Зоря“, 1926, ч. 13, ст. 31.

2537 Диспут про проект Українського правопису — „Вісти 
ВУЦВК “, 1926, № 272, ст 6.

2538. Дмитрів, Є. Українська правопись, —„Буковина**, 1909, 
№ 6.

2539. Драгоманов, М. В справі реформ нашої правописи. 
„Листи до Ів. Франка і инших“ 1887—1895. Д ода­
ток V Львів, 1908.

2540. Дятлів, П. Український правопис та вчительство. 
III граматична термінологія. — „Народній Учитель'1, 1925, 
ч. 25 ст 4.

2541 Дятлів, П. Усталення Українського правопису й учи­
тельство. І, — „Народній Учитель**, 1925, ч. 47, ст. 2.
II. — „Народній Учитель**, 1925, № 48, ст 2.

2542. Журковський, В. Український правопис. Проект для 
ознайомлення. ДВУ 1926.—Комуніст**, 1926,№ 215, ст 3.

2543. Іваниця, Гр. Методика навчання правопису (Бібліо­
граф. замітка). — „Народній Учитель**, 1927 Додаток 
ч. 2 (53).

2544. Изъ исторіи Карпатской Руси.—„Варшав. Унив. Изві- 
стія“, 1907, I—II.

2545. Йогансен, Михайло. Пристосування латиниці до по­
треб української мови.— „Червоний Шлях**, 1923, кн. 9, 
ст. 167—169.

2546. Квітка-Основ’яненко. О правописаніи малороссійскаго 
языка. — „Маякъ“, 1840.
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2547 Кисілевський, Кость. Словничок української мови 1 
Головні правописні правила та замітки до відміни. Ста- 
ниславів, 1927, ст 390.

2548. Комісія для встановлення єдиного українського пра­
вопису.— „Червоний Ш лях“, 1925, кн. 8, ст 213. (Хро­
ніка).

2549. Конференція українського правопису. (Урочисте від­
криття). Промова тов. Скрипника.— „Вісти ВУЦВК“, 
1927, № 119, ст 2.

2550. Конференція українського правопису. (Ранкове засі­
дання 26 травня). — „Вісти ВУЦВК“, 1927, № 120, ст 2.

2551 Конференція українськогоправопису,—„ВістиВУЦВК“, 
1927, № 121 ст 3.

2552. Конференція українського правопису.—„Вісти ВУЦВК11, 
1927, № 124, ст 4.

2553. Конференція українського правопису. — „Червоний 
Шлях", 1927, № 6, ст. 240. (Хроніка).

2554. Конференція в справі українського правопису. Виступ 
тов. Скрипника Привітання інституту Білоруської куль­
тури. Підсумки дискусії про український правопис.— 
„Комуніст11, 1927, № 119, ст 3.

2555. Конференція в справі українського правопису.— „Кому­
ніст11, 1927, № 118, ст 2.

2556. Конференція в срава* усталення українського пра­
вопису — „Народній У читель1, 1927, ч. 23.

2557. Конференція в справі впорядкування українського 
правопису Власні ймення. — „Пролетарська Правда11,
1927, № 123, ст. 3.

2558. Конференція в справі впорядкування українського 
правопису Дебати про систему йотованих голосних, 
апостроф і знак м'якшення. — „Пролетарська Правда11,
1927, № 120, ст. 3.

2559. Конференція в справі впорядкування українського 
правопису. Правопис чужих слів. Правопис російських 
прізвищ.— „Пролетарська Правда11, 1927, № 122, ст 3.

2560. Конференція в справі впорядкування українського 
правопису. Правопис прислівників. Доповідь компро- 
місової комісії і комісії граматичної термінології. При­
вітання конференції. Перегляд де-яких постанов 
конференції. Закриття конференції. Промова НКО
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тов. Скрипника, —„Пролетарська Правда", 1927, № 126, 
ст. 3.

2561 Конференція в справі впорядкування українського 
правопису Обговорення українського алфабету Кон­
ференція висловила протест проти злочинних замірів 
англійського уряду — „Пролетарська Правда1*, 1927, 
№ 121, ст 3.

2562. Конференція в справі впорядкування українського 
правопису. Резолюція на доповідь про підсумки диску 
сії що до українського правопису — „Пролетарська 
Правда11, 1927, № 119, ст 3.

2563. Конференція в справі впорядження українського пра­
вопису (3 Харкова). — Декларація представників захі- 
дньої України. „Пролетарська Правда11, 1927, № 118, 
ст 2.

2564. Коротка українська правопись. Вид-во „Рідного Сло­
ва11 М. Біла на Підляшу, 1917

2565. Крижановський, О. Кілька слів з приводу „Найголов­
ніших правил українського правопису, ухвалених Пра­
вописною Комісією при Міністерстві Освіти 24 травня 
1918, в м. Київі, —„Вільна Укр. Ш кола11, 1918— 1919, 
№ 5, ст 235—237

2566. Кримський, Агат., акад. Про правописну конференцію. 
— „Зап. Іст -Філ. Від. УАН11, 1927, кн. XII, ст 357—364. 
(Рецензії).

2567. Куцый, М. Письмо къ редактору (О языкЬ и право- 
писаніи „Ужинка рідного поля11).— „Рус. В-къ, 1859, 
№ 11

2568. Лепкій, Онуфрій. Указатель на употребленье гдеко- 
трых букв в рускбй правописи. Львовъ, 1870, ст 1—43.

2569. Ларик. Природа правописних прикрощей. — „Вісти 
ВУЦВК“ Додаток „Культура і Побут11, 1926, № 182, ст 2.

2570. Любинський, М. На правописному роздоріж жі.— „Про­
летарська Правда11, 1926, № 182, ст. 2.

2571 Любинський, М. Ремонт українського правопису — 
„Пролетарська Правда'1, 1925, № 172, ст 5.

2572. Максимовичу М. О малороссшскихъ народныхъ nt>c- 
няхъ. Ст. 439—457 Собраніе СочиненійТ. II, Кіевь, 1877

2573. Максимовичъ, М. О правописаніи малороссійскаго язы­
ка. Письмо къ Основъяненку — „Юевлянинъ11, 1842,
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кн. II, ст 153 — 180; — Собраніе сочиненій. Т III., 
ст 312 — 328. Юевъ, 1880.

2574. Михальчук, К. До правопису де-яких форм „мякої де­
клінації11 в українській мові.— „Зап. Укр. Наук. Т-ва“, 
Київ, кн. II, ст 248 — 261

2575. Мірза Авакянц. Державна Комісія в справі встано­
влення українського правопису — „Радянська Освіта“; 
1925, № 8 - 9 ,  ст 85—86.

2576. Найголовніші правила українського правопису.— „Від- 
родження“, 1918, ч. 111, ст 3, ч. 112, ст 3; ч. 113, 
ст. 3. (Академичний відділ).

2577 Найголовніші правила українського правопису,—Ухва­
лені Правоп. Комісією при Мініст Освіти 24 травня 
1918, Київ, — „Вільна Укр. Ш кола11, 1918— 19, № 10, 
ст 345—349.

2578. Найголовніші правила українського правопису, ухва­
лені Міністерством Нар. Освіти для шкільного вжитку 
на всій Україні. (В Комісію, що затвердила ці прави­
ла, ввіходили Міністер Освіти—проф. І. Огієнко, акад.
А. Кримський, проф. Е. Тимченко). Київ, 1919, ст 8.

2579. Найголовніші правила українського правопису Нове 
вид. (Сто п’ядесята тисяча). Київ. Укр. Акад. Наук.
1927, (Укр. акад. наук. 36. Істор.-Філол. Від. УАН 
№ 15) Хар., ц. 10 коп.

2580. Найголовніші правила українського правопису, затвер­
джені Українською Академією Наук та Народнім Комі­
саром Освіти тов. Гриньком. Вид. ДВУ Хар., 1921, 
ст. 16, ц. 8 коп.

2581 Найголовніші правила українського правопису. Вид. 
УАН. Київ, 1921, ст 16.

2582. Найголовніші правила українського правопису 2-е 
видання. (36. стор.-Філ. Від. ч. 15). Вид. УАН. Київ,
1925, ст. 16, ц. 10 коп.

2583. Найголовніші правила українського правопису Нове 
видання УАН. Київ, 1925, ст 16, ц. 10 коп.

2584. Найголовніші правила українського правопису Нове 
видання. Вид. „Україн,—М олод.11 Прага, 1925, ст 16, 
ц. 50 гр.

2585. Науменко, В. Загальні принципи українського право­
пису. Вид. „Укр. Школа". Київ, 1917, ц. 25 коп.
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2586. Начнибіда, С. Про руську правопись. Львів, 1891, 
ст 16.

2587 Неутриєвський, І. Зауваження до проекту українського 
правопису складеного Державною Комісією, — „Вісти 
ВУЦВК“, 1927 Український правопис. Дискусійний 
бюлетень № 1, ст 7

2588. Неутриєвський, І. Правописна письменність учнів труд­
школи і засоби до її підвищення. — „Радянська Освіта",
1928, № 1, ст 66—69.

2589. Огієнко, І. І. Як селяне пишуть та читають по вкраїн­
ському Матеріяли до питання про вкраїнський право­
пис. — „Літ.-Наук. В-к“, 1909, кн. VI, ст 505—514.

2590. Огієнко, 1в„ проф. Нариси з історії української мови 
система українського правопису популярно-науковий 
курс з історичним освітленням. „Студії до української 
граматики'1 Видають Іван Огієнко та Роман Смаль- 
Стоцький. Книга II. Варшава, 1927, ст VIII—j—216.

2591. Огієнко, І. І. Орфографічний словник. Порадник укра­
їнської мови. Київ, 1918.

2592. Огієнко, І. І. Український правопис, його історія та 
закони. Київ, 1918.

2593. Огієнко, І. І., проф. Український правопис з словничком. 
Підручна книжка для учнів та для самоосвіти, а також 
для вжитку широкого громадянства. Вид. Книгарні 
Арнольда Бардаха. Львів, 1925, ст 40, ц. 80 коп.

2594. Огоновскій, О. Питання азбучне й правописне.— 
„Исторія литературы рускои11, ч. II, ст 140—156, ч. IV, 
ст 22—23, 96, 105, 124. Львовъ, 1894.

2595. Панченко, Г Диктант для середніх, вищих початкових 
та народніх шкіл. Ч. І. Етимологія. „Каменяр11 Катери­
нослав, 1919, ст 134, ц. 15 крб.

2596. Піддубний, Г. З приводу проекту українського право­
пису — „Вісти ВУЦВК11, 1927 Український правопис. 
Дискусійний бюлетень № 1, ст 6—7

2597 Правопис Український (проект). (Нар. Ком. Освіти. 
Держ. Ком. для впорядкування українського право­
пису). ДВУ Хар., 1926, ст 121, ц. 60 коп.

Грунський, М., проф. Український правопис (з приводу про­
екту нового укр. правопису).—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“ 1927, кн. X, 
ст. 351-353.
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Дем'янчук, Вас. До правопису слов'янських прізвищ. „Зап. 
Іст.-Філ Від. УАН“, 1927, кн. X, ст. 351 353.

2598. Пленум Комісії по усталенню українського право­
пису.— „Вісті ВУЦВК" Додаток „Культура і П обут“,
1925, № 43, ст 1

2599. Проект українського правопису — „Вісті ВУЦВК“,
1926, № 86, ст 3.

2600. Пленум правописної комісії при НКО.---„Народній 
Учитель", 1927, № 20.

2601. Річицький, Анд. Український правопис, і думки з 
приводу — „Комуніст", 1926, № 212, ст. 1

2602. Річицький, Анд. Політичні висновки з правописного 
реформаторства. — „Комуніст**, 1927, № 123;—„Зап. Іст - 
Філ. Від. УАН“, 1927, кн. XII, ст 360. (передруковано).

Кримський А.— Політичні висновки з правописного реформатор­
ства—„Комуніст" 1927, № 123;— „Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1927 
кн. XII, ст, 360 363,

2603. Р-я. Про пленум у справі усталення українського 
правопису —„Радянська Освіта**, 1925, № 15, ст 66—67

2604. Р-ський, Г Кілька слів про українский правопис.— 
„Вільна Укр. Школа**, 1919 — 1920, № 1—3, ст 35—40.

2605. Руська правопись зі словарцем, Вид. Шкільної Ради. 
Львів, 1904, ст 152, ц. 80 гелерів.

2606. Савицький, П. До реформи українського правопису 
(Дискусія).— „Україна**, 1926, № 1, ст 180— 181

2607 Савченко, Федір. Всеукраїнська конференція в справі 
упорядкування українського правопису. — .Україна**,
1927, кн. З, ст. 203 — 205. (Хроніка).

2608. Самарченко. Конференція в справі усталення україн­
ського правопису.— „Народній Учитель**, 1927, ч. 22.

2609. Самброс, Ю. Досвід постановки тексту українського 
правопису — „Шлях Освіти**, 1927, № 1, ст 177 — 184.

2610. Самійленко, Вол. В справі нашого правопису.— 
„Шлях**, 1919, № 1, ст 7 4 - 7 8 .

2611 Серпенко, О. Де-що про наш правопис. (Відгук на 
ст т Дятлова). —„Народній Учитель**, 1925, ст 1

2612. Симонів, Д. Зауваження до „проекту українського 
правопису** —„Вісти ВУЦВК**, 1927 Український пра­
вопис. Дискусійний бюлетень № 1, ст. 4 — 5.
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2613. Синявський, О. Українська Академія Наук. „Найголо­
вніші правила українського правопису11 Київ, 1921, 

■jCT 16, —„Шляхи Мистецтва11, 1922, ч. 1, ст. 66 — 67.
(Бібліографія).

2614. Синявський, О. Український правопис.—„Вісти ВУЦВК11 
Д одаток. „Культура і П обут11, 1926, Wg 36, ст 1 ^ 2 ^ ,

2615. Сімович, В. В справі анархії в нашій правописи,— 
„Діло11, 1912, № 244.

2616. Сімович, В. Латинка для нашої бібліографії.— „Книго­
люб,11 Прага, 1927, № 2, ст. 45 — 54.

2617 Сімович, д-р. Найголовніші правила академичного пра­
вопису 1923.

Иогансен М.— Д-р Сімович. „Найголовніші правила академичного 
правопису".—„Червоний Шлях" 1923, кн. 4—5, ст. 285—286. (Бі­
бліографія).

2618. Скрипник, Н. Підсумки правописної дискусії, —„Кому­
ніст11, 1927, № 137, ст 2.

2619. Смаль-Стоцький. Правописна справа. —„Україна11, 1926, 
№ 4, ст 180— 191;— „Літ Наук. В к “, 1926, вип. VI та 
VII—VIII.

Кримський, Агат академик.— Д-р Смаль-Стоцький. Правописна 
справа. „Україна" 1926, кн. IV ст. 180 191, те саме в „Літ. Наук,
Вісн.“ 1926, вип. 6  та вип. 7 —8 .—„Зап. Іст.-Філ. Від. УАН“, 1927, 
кн. XII, ст. 342 356. (Рецензії).

2620. Смаль-Стоцький, Ст Правописні непорозуміння. Київ,
1914, ст 19, ц. 50 коп.

2621 Смаль-Стоцький, С. В справі нашої правописи.— „Діло11, 
1912, № 210 і 211

2622. Смаль-Стоцький, Степан, д-р. Уваги до проекту укра­
їнського правопису — „Україна11, 1927, кн. 1—2, 
ст 230 — 239. (Хроніка).

2623. Станиславський, Мик. В справі українського, право­
пису (Критичні уваги до проекту українського право­
пису державної правописної комісії. ДВУ .1926).— 
„Пролетарська П равда11, 1926, № 228, ст 5.

2624. Станиславський, М. В справі усталення українського 
правопису й української мови. (Критичні уваги до про­
екту українського правопису Державної Правописної 
Комісії. ДВУ 1926, —„Вісти ВУЦВК11, 1927. Україн­
ський правопис. Дискусійний бюлетень № 1, ст. 2 — 6.
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2625. Студинський, К. Кореепонденция Я. Головацького 
в літах 1850—57. Львів, 1905.

2626. Сулима, М. Уваги до правопису чужих слів.— „Вісти 
ВЦВК“, 1927 Український правопис. Дискусійний бюле­
тень № 1, ст. 1 — 2.

2627 Т-енко, І. До питання про утворення самотійного укра­
їнського алфавиту Київ, 1917

2628. Тимченко, Є. До проекту українського правопису — 
„Україна11, 1926, кн. 6, ст 181.

2629. Тимченко, Є. До проекту українського правопису — 
„Україна", 1927, кн. З, ст. 205 — 207 (Хроніка).

2630. Тимченко, Є. „Усталення Українського правопису“ 
„Deziderata“ в справі нашого правопису" —„Україна",
1925, № 4, ст 187— 191.

2631 Ткачук, І. Невідкладне завдання. (До справи заведення 
латинського алфавіту в українськім письмі). — „Черво- 
воний Шлях", 1924, кн. 4 — 5, ст 245 — 247

2632. Томашівський, С. В справі нашої правописи. —„Діло", 
1912, №№ 153, 158, 168, 174, 186, 191, 215, 220, 221

2633. Томашівський, С. Чи писане великих буков всюди 
оправдане. —„Наша Школа", 1903, кн. 2, ст 76 — 78.

2634. Туловъ, М. О малорусскомъ правописаніи. — „Филоло- 
гическія Записки", 1879, № 4—5, ст 1 — 30.

Ягичъ. „Archiv f. slav. P h i l o l IV, ст. 712—713.
Брандтъ. Мнініе Тулова о русскомъ правописаніи,—„Рус. Фил.В-къ“ 
т. V, ст. 358-375.

2635. Український правопис. (Проект). Вид. ДВУ Хар., 1928, 
ст. 100.

2636. Український правопис. (Дискусійний бюлетень).—Д о­
датки до газети „Вісти ВУЦВК", 1927, № 1—4, 11; № 2 — 
20, IV, № 3—4, V, № 4 - 1 3 ,  V, № 4—21, V.

2637. Усталення українського правопису.— „Пролетарська 
Правда", 1925, № 168, ст 4.

2638. Усталення українського правопису та учительство. 
І. Склад Комісії та план її роботи. II. Абетка. III. Гра­
матична термінологія. IV Пунктація.— „Українізація 
радянських установ" № 2. Вид. Н. К. О. Хар., 1926, 
ст 89 — 104.

2639. Франко, Ів. Азбучна війна в Галичині 1859.— „Зап. 
Наук, т-ва ім. Шевч.", Львів, т. CX1V—CXVI.
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2640. Франко, Іван. Етимологія і фонетика. — „Народ", 1894, 
ст 30. —„Укр. Ж изнь“, 1916, кн. VI, ст 24.

2641. Франко, Т. Наша мова і правопись. 1909, S. X № 7,—8,
ст 432—437

2642. Франко, Т. Уваги до книжки „Український правопис" —
„Вісти ВУЦВК", 1927 „Український правопис" Д иску­
сійний бюлетень № 1, ст. 8.

2643. Хмара. Подбайте про український правопис. —„Народ­
ній Учитель", 1925, № 27, ст 3.

2644. Хоменко, С. Де що за правопис.— „Народній Учитель",
1926, № 2, ст 2.

2645. Христенко, М. Б. Д. Гринченко і вкраїнський правопис. 
— „Нова Школа", 1918, № 4, ст 51—57

2646. Чапля, В. Уваги до „Проекту українського правопису 
(Обговорення)— „Вісти ВУЦВК", 1927. Український 
правопис. Дискусійний бюлетень № 1, ст. 2—4.

2647 Чепіга, Я. Псіхо-фізіологічні основи правопису. — 
„Світло", 1911, май, ст. 61—71.

2648. Шумлянський, Ф. Найголовніші правила українського
правопису УАН Видання 1921 (Розвідка). —„Зап.
Херсонського Ін-ту Нар. Освіти ім. Н. Крупської", 
ч. 11, (1926—27 акад. рік), ст. 59 — 110.

2649. Щурат, В. Азбучна стаття Миколи Кмицикевича з 1834. 
—„Зап.Наук.Т-ва ім.Шевч. “, Львів, т LXXXI, ст. 134— 144.

2650. Ю. Ш. Де-які уваги з приводу пристосування латиниці 
до потреб української мови.— „Вісти ВУЦВК". Додаток. 
Література, наука, мистецтво, 1924, № 11, ст. 1.

2651 —„Московск. В-къ“, 1827, ч. II, № 8, ст. 419—420.
2652. — „В-къ Европы", 1829, ч. 167, № 20, ст. 303—305.
2653.—„Труды Юго-3. Географ. О —ва“ Т. І.
2654. Изъ исторіи Карпатской Руси.—„Варшав. Унив. Из- 

в іст ія“, 1907, I—II.
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X. БІБЛІОГРАФІЧНІ ПОКАЖЧИКИ.
(найголовніші з них).

2655. Бібліографічний покажчик з української й російської 
мови й літератури для масової школи профосвіти. 
Складено за редакцією проф. А. Машкіна. Участь 
брали проф. Булаховський Л., проф. Кагаров Є., Куч. 
мій В., Німчинов К., Патокова О. і Самарин М. Вид. 
Нар. Ком. Освіти УСРР, Хар. 1926, ст 56.

2656. Владиміров-ь, П. Обзоръ южно-русскихъ и западно- 
русскихъ памятниковъ письменности отъ XI до XVI ст.— 
„Чтенія в Ист О-ві Нестора Літописца", 1890, кн. 
четвертая, ст 101— 139.

\1 2657. Гринченко, Б. Д. Литература украинскаго фольклора 
1777—1900. Опытъ библіографическаго указателя. При­
ложеніе къ  N. V „Земскаго Сборника" 1901 г. Ч ер­
ниговъ, 1901.

Щугуровъ, Н.—Литература украинскаго фольклора. 1777—1900.
Опытъ'библюграфическаго указателя. Составилъ Б. Д. Гринченко.

' 1 Приложеніе къ N. V „Земскаго Сборника" 1901г Черниговъ, 1901 —
„КГев. Стар.", 1901, сентябрь, ст. 105—114, (Библіографія).

^  2658. Гринченко, Б. Указатель книгамъ и пертдическим ъ 
издашямъ, въ которыхъ напечатаны малорусскія на­
родныя пісни. Ст. 697—765.— Гринченко, Б. „Зтногра­
фическіе матеріальї, собранные въ Черниговской и со­
сЬднихъ съ ней губерш яхъ" Томъ III. Пісни. Черни-

. говъ, 1899, ст. 765.
^  2659. Дем’янчук, Василь. Бібліографічний огляд української 

діялектології за p.p. 1914— 1927.— „Укр. Д іялектоло­
гічний 3 6 .“, Київ, 1928, кн. І, ст. 171— 180. Праці 
Діялектологічної Комісії. Іст.-Філ. Від. УАН. 36. № 64.

2660. Дорошенко, Б. „III. Мова III. Фолькльоп стр. 70—78 — 
Дорошенко В. Наукове Товариство іметси Шевченка у 
Львові" (1873— 1892 1912 pp.). Київ—Львів, 1913, ст 88.
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2661. Дорошенко, Д. Указатель иеточниковъ для ознаком- 
ленія съ Южной Русью. СПБ, 1904, ст. 60, 40 коп.

2662. Левицький, И. Ем. Галицько-руська бібліографія за 
роки 1772— 1800, —„Зап. Наук. Т-ва ім. Шевч. “, Львів, 
т LII, ст 1—44.

2663. Левицький, И. Ем. Матеріяли до української библїо- 
графії. Українська библіографія Австро-Угорщини за 
роки 1887— 1900. Вид. библіографічна комісія Наук. 
Т-ва ім. Шевченка. Львів, 1909— 1911

Каманевскій, А.—Матеріяли до української библїографиї. Видає 
библіографічна комісія Наукового Товариства імени Шевченка. 
Українська библіографія Австро-Угорщины за роки 1887—1900. 
Уложив Іван. Ем. Левицький. Т І (роки 1887—1889), 11(1890—1891 )• 
111 (1892—1893). У Львові. 1909—1911,—„Укр. Жизнь", 1912, № 11, 
ст. 89—90. (Библіографія).

2664. Огієнко, І. Українська Граматична Література. Роз­
гляд підручників, по яких можна вчитись і вчити 
вкраїнської мови. Київ, 1908, ст. 20.

2665. Огієнко, Ів., прив.-доц. Українська мова. Бібліогра­
фічний покажчик літератури до вивчення української 
мови. Порадник студентам, вчителям і всім тим, хто 
бажає найкраще вивчитись української мови. Вид. 
Книг Є. Череповського. Київ, 1918, ст 88.

І. Огієнко. Українська мова. Покажчик літератури до вивчення 
української мови, Київ 1918,—„Книгарь", 1918, ч. 8 , ст. 466—467

2666. Осипів, М. Словники української мови. (Покажчик).— 
„Народній Учитель", 1928. Додаток: Самонавчання 
№№ 15, 16.

2667 Панкевичъ, 1. Указатель литературы для изученія 
украинскаго языка. — „Укр. Жизнь", 1912, № 7—8, 
ст. 126 — 128.

2668. Симони, П. К. Русскій языкъ въ его наріч іяхь и го- 
ворахъ. Опытъ библіографическаго указателя.— „Из- 
вістія Отд. Рус. Яз. и Словестности Имп. Акад. Наукъ", 
т I, кн. 1, ст. 117— 178; кн. 2, ст. 400—437

2669. Сулима, М. Короткий бібліографічний порадник учи­
телям укрмови. — „Радянська Освіта", 1927, № З, 
ст 71—73.
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НАЙГОЛОВНІШЕ З ВИКОРИСТАНОЇ ЛІТЕРАТУРИ.

Бібліологічні Вісти. Часопис при­
свячений питанням бібліографії'; бібліо­
текознавства бібліофілі?, видавництва 
та друкарства. Киі'в. З 1924 р

Бюлетень Народнього Комісаріяту 
Освіти. Вид. Нар. Ком. Освіти. Хар. 
З 1924 р.

Бюлетень Харківського Наукового 
товариства. Хар. З 1927 р.

В’Ьстникъ Харьковскаго Историко- 
Филологическаго Общества. Хар.

Вільна Українська Школа. Ор­
ган Всеукраїнської Учительської Спіл­
ки. Київ. 1917 18, 19. 20.

Вісник Інституту Української На­
укової Мови. Київ. 1928.

ВГсник Одеської Комісії Краєзнав­
ства при ВУАН. Вид. Одеської Ко­
місії при ВУАН. Одеса. 1924. 1925.

Вісник Природознавства. Орган при­
родничої Секції Харківського Науко­
вого Товариства. Хар. З 1927 р.

Вістник Природознавства. Під. ред. 
Б. Л. Лякова. Укр. Наук. т-во. Вид. 
Державне. Київ. 1921 р.

Голос Українізатора. Бюлетень 
колективу викладанів українознавства 
по радустановах м. Київа. Видає ста­
ростах колективу. Київ. 1926. 27

Етнографічний Вісник. Видання 
Етнографічної Комісії УАН. Київ. З 
1925 р.

Етнографічний Збірник.Вид.Етно­
графічної Комісії Наукового Товари­
ства ім. Шевченка у Львові, 38 томів 
з 1895 — 1916 р.

Живая Старина. СПБ. З 1890 р.
Життя й Революція. Щомісячний 

журнал громадського життя, літера­
тури й науки. ДВУ Київ. З 1925 р.

Журналъ Министерства Народнаго 
Просвещенія. СПБ. З 1834.

Записки Волинського Інституту 
Народньої Освіти ім. Ів. Франка. Жи­
томир. 1925. 26. 27

Записки Етнографічного Товари­
ства. Вид Етнографічного Т-ва. Київ. 
1925.

Записки Історично-Філологічного 
Відділу ВУАН. З 1919 р.

Записки Кам’янець-Подільського 
Інституту Народньої Освіти. Кам‘янець 
на Поділлі. 1926.

Записки Київського Ветеринарно- 
Зоотехнічного Інституту. Київ. З 
1924 р.

Записки Київського Інституту На­
родньої Освіти. Вид. Київського ІНО. 
Київ. З 1926 р.

Записки Маслівського Сортівничо- 
Насінньового Технікуму ім. Тімірязєва. 
Корсунь. 1927

Записки Науково-Дослідчої Ка- 
тедри при Кам'янецькому ІНО. 1926.

Записки Наукового товариства ім. 
Шевченка. Львів, (по 1927 p.).

Записки Ніжинського ІНО та На- 
уково-дослідчої катедри історії куль­
тури й мови при інституті. Ніжин. З 
1926.

Записки Одеського ІНО. Одеса. 
1927

Записки Українського Наукового 
Товариства. Київ.

Записки Харківського ІНО ім.
О. О. Потебні. Хар. З 1926 р.

Записки Херсонського ІНО ім.
Н. К. Крупської. Херсон. 1925—26. 
1926—27.
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Збірник Математично-природопи- 
сно-лікарської секції наукового това­
риства ім, Шевченка. Львів. З 1908— 
1912.

Збірник Фільольоґічної Секції На­
ук. Товариства ім. Шевченка. Львів. 
З 1898--1925.

Збірник Центральних Державних 
Курсів Українознавства. Хар. 1928.

Звідомлення про діяльність УАН. 
Київ р. р. 1919 1926.

Звідомлення товариства дослідни­
ків української історії, письменства 
та мови у Ленінграді за перше п’яти­
річчя 1922 — 1926. Київ, 1927

Зоря. Письмо литературно-наукове 
для рускихъ родинъ. Львовъ. З 1886.

Зоря. Український ілюстрований 
часопис на 1906 год. Москва, 1906.

Зоря. Літературно-науковий та по­
літично-громадський ілюстрований мі­
сячник. Дніпропетровське. Вид. „Зве­
зда" та „Зірка" 3  19.'5 р.

ИзвЬстія Императорской Академій 
Наукъ по Отдаленно русскаго языка 
и Словесности. 1852 1861 p.

ИзвЬстія Отд-Ьленія русскаго Язы­
ка и Словесности Императорской Ака­
демій Наукъ. СПБ. 3 1896 р.

Кіевская Старина. Ежемесячный 
Исторически! Журналъ.Юевъ. 3 1882 р.

Книга. Місячник літератури, кри­
тики и бібліографії. Вид. „Книгоспілка". 
Хар. 1921. 1923.

Книгарь. Літопись українського, 
письменства. Вид. „ЧАС" Київ. 1917 
18, 19

Книголюб. Вид. Укр. Тов-ства при­
хильників книги. Прага. 1927

Книжний Вістник. Вид. Всенарод­
ный (національної) бібліотеки в Київі.
1919.

Комунар. Щомісячник. Орган Ки­
ївського Окркому КП(б)У Київ. 1925.

Літературно-Науковий Вістник. 
Київ.—Львів. 1898—1919.

Літопис Українського Друку. Ор­
ган держ. бібліографії УСРР Вид. Укр

Книжк. Палати. Харків. 1924, 25, 26,
27, 28.

Наше минуле. Журнал історії, лі­
тератури і культури. Вид. т-ва „Дру­
кар" у Київі. 1918, 19.

Науковий Збірник Т-ва „Про­
світа" в Ужгороді;. 1923.

Науковий Збірник Харківської 
Науково - дослідчоі' Катедри Історії 
Української Культури. Хар. З 1924 р.

Наукові записки Харківської на- 
уково-дослідчої катедри мовознавства. 
Хар. З 1927.

Науково-Технічний Вісник. Мі­
сячник техн. науки і промисловости. 
Орган. Техн. Секції Хар. Наук. Т-ва 
при УАН ДВУ. Харків. 1926—27

Нова громада. Двохтижневий ко­
оперативний популярно-науковий та 
літературно-мистецький журнал. „Кни­
госпілка" Хар. 1923, 24, 25, 2 6 , 27,
28.

Нова книга. Щомісячний критико- 
бібліографічний журнал. Вид. „Чер­
воний шлях" та ДВУ. Хар. 1924, 25.

Нова школа. Педагогічний журнал 
для вчитачів початкових шкіл Полта­
вщини. Полтава 1917 18.

Нове мистецтво. Театральний тиж­
невик. Вид. відмистецтв. УПО УСРР 
Хар. 1925, 26, 27, 28.

Освіта. Вид. Наркомосвіти УСРР.
1919.

Освіта на Харківщині. Щомі­
сячний бюлетень Окрінспектури Нар­
освіти. Хар. 1927, 28.

Основа. Южно-русскій литератур­
но-ученый ВЪстникъ. СПБ. 1861—1862. 
Одесса. 1914.

П лужанин.Літературно-х}'дожній і 
критичний місячник організації Спіл­
ки Селянських письменників „Плуг". 
Хар. 1925, 26, 27 3 1928 „Плуг"

Плуг. Літературно-худож. місячник. 
Спілка селянських письменників. 1928.

Правда. Місячник для словесности, 
науки й політики. Львів. З 1893 р
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Праці Центральної Наукової Б іб­
ліотеки м. Одеси. Олеса. 1927.

Праці Товариства Дослідників Во­
лині.

Промінь. Москва. 1917.
Просвещение Донбаса. „Освіта 

Донбасу" Ежемесячный орган Донец­
кого Губернского Отдела Народного 
Образования. 1922, 23, 24, 25.

Радянська школа (бывш. „Про­
свещение Донбаса"). Орган Луганского 
Окрпаркома, Окротдел Наробраза Окр- 
профоса и Донецкого И НО. Ежеме­
сячник. Луганск. 1926. 27, 28.

Радянська Освіта. Громадсько- 
педагогічний місячник. Орган Нарком­
освіти УССР. Харків. 1923, 24, 25, 26,
27, 28.

Радянська Україна.Журнал ВЦВК.
Харків. 1920, 1925. 26, 27.

Робітнича Освіта. Орг. ЦКЛКСМУ 
НКО, ВРНГ та ВУРПС (додаток до 
журнала „Шлях Освіти".) Щомісячний 
журнал. 1927, 28. 29, ЗО.

РускійФилологическій В+.стннкъ. 
Учено - педагогическій журналъ. Вар­
шава — Петроград. З 1872 р.

Самоосвіта. Орган Центр. Комі­
тету допомоги самоосвіті; вид. Само­
освіти УПО Культвідді іу ВУРПС. Що­
місячник. Хар. ДВУ 3 1927 р.

Сборникъ Отділенія Русскаго 
Языка и Словесности Императорской 
Академій Наук. З 1867 p.

Світло. Київ, 1410-1911.
Світова Зірниця. Київ, 1912— 17.
Slavia. Прага, 1922 — 27
Сборникъ Харьковскаго Историко- 

Филологическаго Общества Хар. З 
1886 р.

Студент Революції. Ілюстрований 
щомісячний журнал. Орган Центр, і 
Харківського бюра Пролетстуда. Вид. 
„Пролетарий" Хар. 192і  23, 24, 25,
26, 27 28.

Труды Императорскаго общества 
любителей естествознанія, антрополо­
гія и зтнографіи. Москва.

Труды Московской діалектологи- 
ческой комиссіи. Варшава.

Труды Московскаго Общества 
любителей Россійской Словесности.

Труды Українського Наукового 
Інституту Книгознавства, т. 1.

Труды Черниговской губернской 
архивной комиссіи.

Україна. Науковий трьохмісячннк 
українознавства Орган Українського 
Наукового Товариства в Київі. 1907, 
12, 13. 1914, 1917.

Україна. Науковий двохмісячник 
українознавства. Орган Історичної Сек­
ції Академії. ДВУ, 1924.1925,26, 27, 28-

Українізація Радянських уста­
нов. № 1 . 2 .  Хар., 1926.

Українська Хата. Москва.
Українське Товариство Шкільної 

Освіти К. 1917
Українская Жизнь. Ежемесячный 

научно-литературный и общественно- 
политическій журналъ. Москва.

Украинскій В-Ьстникъ. Харьковъ. 
1912.

Український діялектологічний 
Збірник. Київ 1928.

Український Медичний Архів.
Орган медичної секції Хар. Наук. т-ва. 
на) ково-дослідних установ, Укрнауки 
та Хар. Мед. Інст. Вид. „Наукова 
Думка" Хар. 1927, 1928.

Українські медичні вісті. Двох- 
тижневий часопис наукової, практич­
ної та громадсько-побутової медицини.
— Орган Київськ. Держ. Мед. Інст. 
Київ. 1925, 26, 27, 28.

Українсько-Руський Архів. Вид. 
Наук, т-ва ім. Шевч. Львов.

Университетскія И зв істія . Юевъ. 
З 1870 р.

Ученыя записки Императорскаго 
Казанского Университета. З 1891 р.

Филологическія записки: Варшава. 
Воронеж. З 1879.

Червона преса — Орган Відділу 
Друку ЦК КП(б)У. Хар. 1925, 26, 27,
28, 29, 30.
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Червоний Юрист. Орган Народ­
нього Комісаріяту Юстиції УСРР. 1926. 
З  1927 р. „Червоне Право".

Червоне Право. Орган Народ­
нього Комісаріяту Юстиції УСРР. Хар. 
27, 28, 29. ЗО.

Червоний Шлях. Громадсько-по- 
аітичний і літературно-науковий мі­
сячник ДВУ. Харк. З  1923, 24, 25, 26, 
27, 28.

Чтенія въ Историческомъ Обще- 
ствЪ Нєстора Л І.тописца. Юевъ. З 
1879 p.

Шлях. Вісник літератури, мистец­
тва та громадського життя. Київ. 1917, 
18, 19.

Шлях Освіти — (Путь Просвеще­
ния) — Педагогічний журнал. Теорія 
методи, практика, побут. ДВУ. Хар­
ків. 1922, 23. 24, 25. 26, 27

Шляхи Мистецтва. ДВУ. Хар. 1921, 
22, 23.

Этнографическое О бозрініе Мо­
сква. З 1889 р.

Г А З Е Т И :

Боротьба. Щоденна газета. Орган 
Центр. Ком-ту Української Партії соц. 
революц. Киів. 1918 р.

Відродження — Щоденна безпар­
тійна демократична газета. Київ. 1918,

Вісти ВУЦВК. Орган ВУЦВК. Рад. 
робіт, селянськ. та червоноарм. депу­
татів. Вихопить щодня. Хар. З 1922 р.

Д о д а т к и :  1) Література, На­
ука, Мистецтво —1923, 24.

2) Культура і побут — 1925, 26>
27, 28.
Діло. Львів. 1908—1913.
Комуніст. Орган ЦК та Харків­

ського Окркому КП(б)У Хар. З 1926 р.
Народній Учитель. Газета радян­

ського вчительства. Орган Всеукраїн. 
ського Комітету Спілки Роб. Освіти. 
Хар. З  1925 р.

Д о д а т к и :  1 . Додаток 1925. 
26. 27.

2. Самонавчання. 1927 28.
3. Література і Побут. 1928.
4. Виробнича Думка. 1928.

Нова Рада. Газета політична, еко­
номічна й літературна. Київ, 1917 18.

Пролетарська Правда. Щоденна 
газета Київського Окркому КП(б)У. 
Окрвиконкому и Окрпрофради. Київ. 
З  1925

Рада Київ. 1906—911.
Робітнича газета — Центральний 

орган УСДРП. Київ. 1917 18. 
Українські Вісті. Париж.

Див. розділ: „Бібліографічні по­
кажчики"
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IV Етимологія. Чужі слова в українській мові.
Етимологія 20

Чужі слова в українській мові ЗО
V Лексика. Словники..

Лексика та лексикографія 34
Про термінологію та словниитво 36
Словники українсько-російські 40
Словники російсько-українські 43
Словники спеціяльні (термінологічні: медичні, математичні ме

ханічні і т. ін.) 46
Словники літературних творів, етнографічні, правописні, тощо 65
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J VI. Діялектологія (теорія, описи, матеріяли) 72
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